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كتیبّ المالك
دفترچھ راھنمای مالک

جھاز رقمي
ایستگاه کار دیجیتال 

!Yamaha نشكرك على شراء ھذا الجھاز الرقمي من
لا تتمیز آلة الكیبورد الموسیقیة الكھربائیة ھذه المخصصة للفنانین المحترفین بمجموعة كبیرة من الأصوات ومختلف الوظائف فحسب، ولكنھا تمنحك إمكانیة التوسع 

في محتوى الآلة الموسیقیة.
نوصیك بقراءة ھذا الكتیبّ بعنایة؛ حتى تتمكن من الاستفادة بشكل كامل من الوظائف المتطوّرة والسھلة في ھذه الآلة الموسیقیة. 

نوصیك أیضًا بالاحتفاظ بھذا الكتیبّ في مكان أمین وفي متناول الید للرجوع إلیھ في المستقبل.
قبل استخدام ھذه الآلة، تأكد من قراءة "التنبیھات الاحتیاطیة" في صفحات ۳ – ٤.

ممنونیم کھ این ایستگاه کار دیجیتال Yamaha را خریداری کردید!
این کیبورد الکتریکی برای نوازنده ھای حرفھ ای نھ  تنھا مجموعھ  گسترده ای از آواھا و عملکردھای متنوع دارد، بلکھ  پتانسیل توسعھ  محتوا برای ساز را نیز در 

اختیارتان قرار می دھد.
ما توصیھ می کنیم کھ این دفترچھ راھنما را بھ دقت مطالعھ کنید تا بتوانید بھ طور کامل از عملکردھای آسان و پیشرفتھ این دستگاه بھره لازم را ببرید. ما ھمچنین 

توصیھ می کنیم این دفترچھ راھنما را در مکانی امن و در دسترس برای مراجعات آینده نگھداری کنید.
قبل از استفاده از دستگاه، حتماً قسمت "موارد احتیاط" را در صفحھ ھای ۳ تا ۴ مطالعھ کنید.
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یمكن العثور على رقم الطراز، والرقم التسلسلي، ومتطلبات الطاقة، وما إلى ذلك، على لوحة 
الاسم الموجودة في الجزء السفلي من الوحدة أو بالقرب منھا. یجب علیك تدوین ھذا الرقم التسلسلي 

في المساحة المتوفرة أدناه والاحتفاظ بھذا الدلیل كسجل دائم لعملیة الشراء للمساعدة في تحدید 
الھویة في حالة السرقة.

رقم الطراز

الرقم التسلسلي

(bottom_ar_01)

(bottom_fa_01)

شماره مدل، شماره سریال، ضروریات منبع تغذیھ و موارد دیگر را می توان روی برچسب نام 
دستگاه یا نزدیک آن کھ در زیر دستگاه قرار دارد مشاھده کرد. شما باید شماره سریال ارائھ شده 
در کادر زیر را مدنظر قرار دھید و این دفترچھ راھنما را بھ عنوان یک سند دائمی خرید خود 

بھ منظور کمک بھ شناسایی دستگاه در صورت سرقت آن در جای امن نگھ دارید.

شماره مدل

شماره سریال
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PSR-A5000  ٣دفترچه راهنمای مالک

احتياطات
لطفاً قبل از ادامه به دقت مطالعه کنيد

لطفاً دفترچه راهنما را در مکانی امن و در دسترس برای مراجعات آينده نگهداری کنيد.

 اخطار
طراحی  Yamaha فقط برای استفاده با سازهای موسيقی برقی AC اين آداپتور•

شده است. از آن برای هيچ کار ديگری استفاده نکنيد.
ر محيط خيس از آن استفاده نکنيد.فقط برای استفاده در داخل ساختمان. •

 احتياط
 به راحتی در دسترس باشد. ACدر هنگام راه اندازی، مراقب باشيد خروجی •

در صورت بروز مشکل يا نقص در عملکرد دستگاه، فوراً سوئيچ برق ساز 
 AC را از دوشاخه بيرون بکشيد. وقتی آداپتور ACرا خاموش کنيد و آداپتور 

 وصل است، فراموش نکنيد حتی اگر سوئيچ برق خاموش باشد، ACبه پريز 
برق با کمترين سطح جريان دارد. وقتی از دستگاه برای مدت زمان طولانی 

 ديواری بيرون بکشيد.ACاستفاده نمی کنيد، حتماً سيم برق را از پريز 

 اخطار
هميشه موارد احتياط اوليه عنوان شده در زير را دنبال کنيد تا احتمال بروز هرگونه جراحت جدی يا حتی مرگ در اثر برق گرفتگی، ايجاد اتصال 

کوتاه، آسيب وارد آمدن، آتش سوزی يا ساير خطرها از بين برود. اين موارد احتياط شامل و نه محدود به موارد زير است:

سيم برق را در نزديکی منابع حرارتی مانند بخاری يا رادياتور قرار ندهيد. •
همچنين از خم کردن خيلی زياد يا به هر شکل آسيب وارد آوردن به سيم يا 

قرار دادن اجسام سنگين بر روی آن خودداری کنيد.
فقط از ولتاژ مشخص شده به عنوان ولتاژ مناسب برای اين ساز استفاده کنيد. •

ولتاژ مورد نياز بر روی برچسب نام وسيله چاپ شده است.
) استفاده کنيد. استفاده از آداپتور ١١٧ (صفحه مخصوصفقط از آداپتور •

اشتباه می تواند باعث آسيب رسيدن به ساز يا گرم شدن بيش از حد آن شود.
تنها از کابل/دوشاخه ارائه شده همراه دستگاه استفاده کنيد.•
مرتباً دوشاخه برق را بررسی کنيد و هرگونه گرد و خاک جمع شده بر روی •

آن را پاک کنيد.

در اين وسيله هيچ قطعه يا بخشی وجود ندارد که توسط کاربر قابل تعمير •
 نکنيد قطعات آن را از هم جدا کنيد يا به هر  يا سعیساز را باز نکنيد باشد.

 اگر هرگونه نقصی در عملکرد شکل در قطعات داخلی آن تغييری ايجاد کنيد.
دستگاه مشاهده کرديد، فوراً استفاده از آن را متوقف کنيد و از پرسنل خدمات 

بخواهيد آن را بررسی کنند. Yamaha مورد تأييد

ساز را در معرض بارش باران قرار ندهيد، در نزديکی آب يا در محيط های •
خيس و مرطوب از آن استفاده نکنيد، يا ظروف محتوی مايعات (مانند گلدان، 
بطری يا ليوان) را که ممکن است آب آن ها داخل منافذ ساز بريزد، روی آن 

 اگر مايعاتی مانند آب درون ساز ريخت، فوراً برق آن را قطع قرار ندهيد.
 جدا کنيد. سپس از پرسنل خدمات مورد تأييد AC کنيد و دوشاخه را از پريز

Yamaha .بخواهيد ساز را بررسی کنند
هرگز با دست های خيس دوشاخه برق را وصل يا قطع نکنيد.•

اجسام شعله ور مانند شمع را روی دستگاه نگذاريد. ممکن است جسم بيفتد•
و سبب آتش سوزی شود.

مشکلات زير، فوراً سوئيچ برق را خاموش کنيد در صورت بروز هرکدام از •
 Yamahaو دوشاخه را از پريز بيرون بکشيد. سپس از پرسنل خدمات 

بخواهيد دستگاه را بررسی کنند.
.سيم برق يا دوشاخه پاره شده يا آسيب ديده است-
.بوی غيرطبيعی يا دود توليد می کند-
.اجسامی داخل ساز افتاده اند-
.صدا در حين استفاده از ساز به طور ناگهانی کاهش يافته است-
.چنانچه ترک خوردگی يا شکستگی بر روی ساز مشاهده می شود-

ACدر رابطه با آداپتور 

در رابطه با ساز

AC منبع برق/آداپتور

باز نکنيد

هشدار آب

هشدار آتش سوزی

اگر موردی غيرطبيعی مشاهده کرديد
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۴PSR-A5000  دفترچه راهنمای مالک

احتياط 
برای جلوگيری از بروز صدمات فيزيکی احتمالی به شما و ديگران، يا آسيب به ابزار يا ساير دارايی ها، هميشه احتياط های اوليه که در پايين فهرست 

شده اند را دنبال کنيد. اين موارد احتياط شامل و نه محدود به موارد زير است:

از اتصال ساز به پريز برق با استفاده از رابط چندراهه خودداری کنيد. انجام •
اين کار ممکن است باعث کاهش کيفيت صدا يا احتمالاً گرم شدن بيش از حد 

پريز شود.
وقتی دوشاخه برق را از ساز يا پريز جدا می کنيد، هميشه سر دوشاخه را •

بگيريد نه سيم آن را. کشيدن سيم دوشاخه می تواند به آن آسيب برساند.
وقتی از دستگاه برای مدت زمان طولانی استفاده نمی کنيد يا در حين وقوع •

طوفان های الکتريکی، دوشاخه برق را از پريز جدا کنيد.

ساز را در محلی که ثابت نيست قرار ندهيد زيرا ممکن است تصادفاً بيفتد.•
قبل از جابجا کردن ساز، همه کابل های متصل را جدا کنيد تا به کابل ها •

آسيب نرسد يا برای کسانی که ممکن است روی آنها زمين بخورند، جراحتی 
ايجاد نشود.

در هنگام تنظيم محصول، مراقب باشيد خروجی برق متناوب به راحتی در •
 در صورت بروز مشکل يا نقص در عملکرد ساز، فوراً سوئيچ دسترس باشد.

برق ساز را خاموش کنيد و دوشاخه را از پريز جدا کنيد. حتی زمانی که 
سوئيچ برق خاموش است، هنوز برق در سطح بسيار کم در حال جريان است. 
وقتی از دستگاه برای مدت زمان طولانی استفاده نمی کنيد، حتماً سيم برق را 

 بيرون بکشيد.ACاز پريز ديواری 

قبل از اتصال دستگاه به ساير تجهيزات الکترونيکی، برق همه تجهيزات را •
قطع کنيد. قبل از اينکه برق ساير تجهيزات را قطع يا وصل کنيد، صداها را 

روی حداقل بگذاريد.
در حين تنظيم وسيله و برای تنظيم صدا روی سطح دلخواه، حتماً صدای همه •

.تجهيزات را روی حداقل بگذاريد و به تدريج زياد کنيد

دستگاه  از وارد کردن انگشت يا دست در هيچ کدام از شکاف های روی•
 خودداری کنيد.

وارد  پانل هرگز اجسام کاغذی و فلزی يا ديگر اجسام را به درون شکاف های•
نکنيد يا در آنها نيندازيد. اين کار باعث ايجاد جراحت فيزيکی به خودتان و 

ديگران می شود و ممکن است به ساز يا ديگر دارايی ها آسيب وارد کند، يا 
ممکن است نقصی در عملکرد ساز ايجاد شود.

از تکيه دادن به ساز يا قرار دادن اجسام سنگين بر روی آن خودداری کنيد، •
همچنين فشار زياد به دکمه ها، سوئيچ ها يا رابط ها وارد نکنيد.

از ساز/دستگاه يا هدفون ها برای مدت زمان طولانی يا با صدای زياد يا • 
نامناسب استفاده نکنيد زيرا اين کار می تواند سبب از بين رفتن دائمی قدرت 

در صورتی که احساس می کنيد گوشتان نمی شنود يا صدای شنوايی شود. 
.زنگی را در گوشتان حس می کنيد، به پزشک کنيد

وقتی از دستگاه استفاده نمی کنيد، هميشه آن را خاموش کنيد. 
، هنوز جريان الکتريسيته در سطح حداقل در داخل دستگاه )صفحه نمايش خاموش است( در حالت آماده به کار است) آماده به کار/روشن] ( [حتی زمانی که سوييچ

دارد. جريان
 بيرون بکشيد.ACوقتی از ساز برای مدت زمان طولانی استفاده نمی کنيد، حتماً سيم برق را از پريز ديواری 
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توجه
آسيب رسيدن به دستگاه، داده ها يا ساير اموال، نکات زير را رعايت کنيد./برای جلوگيری از ايجاد نقص در عملکرد

استفاده از دستگاه
 و/يا سرويس اينترنت عمومی متصل نکنيد. اين Wi-Fiاين محصول را مستقيماً به •

محصول را تنها از طريق يک روتر با محافظت قوی رمز عبور به اينترنت متصل کنيد. 
جهت کسب اطلاعات در خصوص رويه های امنيتی بهينه با شرکت سازنده روتر تماس 

بگيريد.
از دستگاه در نزديکی تلويزيون، راديو، تجهيزات استريو، تلفن همراه، يا ساير •

دستگاه های الکتريکی استفاده نکنيد. در غير اين صورت، ممکن است اين ساز، تلويزيون 
يا راديو نويز ايجاد کند. 

وقتی از اين ساز همراه با برنامه ای در دستگاه هوشمند خود از قبيل تلفن هوشمند يا تبلت 
" (حالت پرواز)  روی را در اين دستگاه Airplane Modeاستفاده می کنيد، توصيه می کنيم "

روشن کنيد تا در نتيجه برقراری ارتباط بين آنها، نويز ايجاد نشود.
اين ساز را در معرض گرد و خاک يا لرزش، سرما يا گرمای بسيار زياد (مثلاً در معرض •

تابش مستقيم نور خورشيد، در نزديکی بخاری يا در ماشين در طول روز) قرار ندهيد تا 
هرگونه احتمال از بين رفتن تنظيمات پانل، آسيب به قطعات داخلی يا عملکرد ناپايدار از 

 درجه سانتی گراد۴٠ – ۵  بين برود. (محدوده دمايی عملياتی تأييد شده: 
از قرار دادن اجسام از جنس وينيل، پلاستيک يا کائوچو روی دستگاه خودداری کنيد •

زيرا اين کار ممکن است باعث از بين رفتن رنگ پانل يا کيبورد شود.

نگهداری دستگاه
وقتی ساز را تميز می کنيد، از يک دستمال نرم استفاده کنيد. از تينرهای نقاشی، حلال ها، •

الکل، مايعات تميز کننده يا دستمال های مخصوص تميز کردن حاوی مواد شيميايی 
استفاده نکنيد.

ذخيره سازى داده ها
/وقتی دستگاه را بدون ذخيره سازی داده ها خاموش می کنيد، تنظيمات ويرايش شده آهنگ•

 و موارد ديگر را از دست می دهيد. همچنين وقتی از MIDIداده های راه اندازی /آوا/سبک
Auto Power Off) (عملکرد خاموش شدن خودکار) استفاده می کنيد و دستگاه ١٩صفحه (

خاموش می شود، اين حالت روی می دهد. داده های ويرايش شده را در ساز يا در درايو فلش 
USB/) ذخيره کنيد. ذخيره کردن داده ها ٣١صفحهيک دستگاه خارجی مانند يک کامپيوتر (

يک دستگاه خارجی مطمئن تر است، زيرا ممکن است داده های /USBروی يک درايو فلش 
ذخيره شده در ساز به دلايلی از قبيل بروز ايراد،  اشتباه عملکردی و امثال آن از دست 

 مراجعه می کنيد.١٠۶صفحه، مطمئن شويد به USBبروند. قبل از استفاده از يک درايو فلش 
 از بين نرود، توصيه می کنيم USBبرای اينکه داده ها در حين بروز آسيب به درايو فلش •

 جداگانه يا درايو خارجی مانند کامپيوتر USBاطلاعات مهم تان را در يک درايو فلش 
ذخيره کنيد تا از آنها نسخه پشتيبان تهيه شود.

AC منبع برق/آداپتور

مکان

اتصال ها

استفاده از دستگاه

 هيچ مسيوليتی را Yamahaدر صورت ايجاد آسيب در نتيجه استفاده نامناسب يا ايجاد تغييرات در ساز و همچنين در صورت از بين رفتن داده ها يا خراب شدن آنها، 
نمی پذيرد.



PSR-A5000۵  دفترچه راهنمای مالک

ا یاه یگژيو
یلص

ويژگی های اصلی
 که برای برآوده ساختن نيازهای نوازندگان موسيقی شرقی ايجاد شده است، شور و شعفی الهام بخش در شما بر PSR-A5000دستگاه 

با برخورداری از عملکردهای صوتی پيشرفته و کنترل فوق العاده راحت و مشخص.—می انگيزد

آواهايی فوق العاده واضح و واقعی
 را در اختيار می گذارد. بواسطه پيشرفت های Qanoon و Oud ، Nay مجموعه ای کامل از آواهای صوتی آکوستيک شرقی از قبيل PSR-A5000دستگاه 

پرتامنتوی جديد و مدرن،  انعطاف پذيری و کنترل زمانی، آواها را می توان به صورت طبيعی و با وضوح فوق العاده پخش کرد.

Accompaniment Styles(سبک های همنوازی) 
 (سبک ها)  بواسطه دسترسی راحت خود همنوازی کامل با سايت را ميسر ساخته و همچنين اين امکان را فراهم می سازند تا بتوانيد چندين ژانر موسيقی Stylesقابليت 

 برای برآوده ساختن نيازهای نوازندگان موسيقی PSR-A5000مختلف را تنها با پخش چند آکورد با همنوازی کامل اجرا کنيد. به صورت طبيعی، محتوای سبک 
 درام کيت نوت، نمونه های کليد درام-خاموش ١٢٨شرقی ايجاد شده است و موتور سبک ساز با ويژگی های جديدی بومی سازی شده است - از قبيل تا حداکثر 

پشتيبانی امضاهای چند زمانه درون سبک.و

 دسته، دکمه های گردانLIVE CONTROL) و دکمه های قابل تخصيص Assignable(—کنترل سفارشی
 به شما امکان می دهند عملکرد خود را به صورت آنی و ادراکی کنترل کنيد. طيف متنوعی از عملکردها را می توان LIVE CONTROLدسته و دکمه های گردان 

به دسته کنترل و دکمه های گردان تخصيص داد، بنابراين شما به راحتی می توانيد هنگام اجرا تغييرات را به صدا اضافه کنيد. دکمه های قابل تخصيص اين امکان را 
فراهم می آورند تا عملکردها و ميانبرهای مورد علاقه خود را روی آنها تنظيم کنيد و به راحتی ساز را به نحو دلخواه سفارشی کنيد تا با نيازها و سبک نواختن ساز 

مختص شما مطابقت داشته باشد.

Scale Tune(کوک گام) —ايجاد گام های اصلی
 دارای دکمه های کوک گام برای دسترسی راحت حين اجراهای زنده است. زيروبمی های نوت منفرد را می توان به راحتی تغيير داد و به PSR-A5000دستگاه 

عنوان گام های جديد خود در حافظه های کوک گام ذخيره کرد. تنظيم سريع کوک گام امکان تنظيم فوری يک گام ذخيره شده را برای شما فراهم می آورد.

Chord Looper(لوپر آکورد)-دست چپ مجازی شما 
Chord Looper شما را قادر می سازد يک توالی آکورد ضبط کرده و آن را پخش کنيد، دست چپ خود را آزاد کرده و آکوردها را بنوازيد و فرصت  های جديدی 

برای بهبود بيشتر اجرای خود در اختيار داشته باشيد.

 قابليت توسعه آوا و سبک باYamaha Expansion Manager
 در کامپيوتر خويش می توانيد با ايجاد و نصب بسته های سفارشی و دانلود شده خويش، محتوای آن بورد Yamaha Expansion Managerبا استفاده از نرم افزار 

 برای مديريت برش های صوتی، محدوده توانايی های شما REX و حتی فرمت WAV ، AIFF ، SoundFontساز را به طور پيوسته توسعه دهيد. با پشتيبانی از 
برای صداها و سبک های جديد اساساً نامحدود است.

ويژگی های صوتی، شامل ضبط کردن و ويرايش
فايل های صوتی را می توان در ساز پخش کرد، علاوه بر اين می توانيد مستقيماً اجرای خود را به صورت فايل های صوتی روی درايو کاربر داخلی يا يک درايو فلش 

USB ضبط کنيد. اين ساز همچنين طيفی از عملکردهای پيشرفته و راحت پخش و پردازش صوت از قبيل Time Stretch (کشش زمان) و Pitch Shift تغيير) 
 (لغو صدای خواننده) به ميزان قابل توجهی درجه صدای خواننده های موجود در يک فايل صوتی را کاهش می دهد Vocal Cancelزيروبمی) ارائه می دهد. عملکرد 

 Multi Pads" (کارائوکه) آهنگ بخوانيد. از آنجا که فايل های صوتی را همچنين می توان به karaokeو به شما امکان می دهد با کمک همين ساز، به سبک "
(مولتی پدها) تخصيص داد و در طول اجرا پخش کرد، پتانسيل خلاقيت فوق العاده بالاست.
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اطلاعات
درباره کپی رايت ها
يا داده های صوتی اکيداً ممنوع است، بجز برای استفاده شخصی./ وMIDIکپی کردن داده های موسيقی موجود شامل کليه داده های •
 مجوز استفاده از کپی رايت های ديگران را دارد. به دليل قوانين کپی رايت و ساير Yamaha است يا اينکه Yamahaدر اين دستگاه از محتواهايی استفاده شده است که کپی رايت های آنها متعلق به •

قوانين مرتبط، شما اجازه نداريد رسانه ای که اين محتواها در آن ذخيره يا ضبط شده است را پخش کنيد، اين موارد دقيقاً مشابه يا بسيار شبيه به محتويات موجود در دستگاه هستند.
، داده های ضبط صدا، يک اسکور، داده های WAVE، داده های MIDI (سبک همنوازی)، داده های Accompaniment Styleمحتويات توصيف شده در بالا شامل برنامه های کامپيوتری، داده های *

اسکور و موارد ديگر است. 
 نيازی نيست. Yamaha Corporationشما می توانيد رسانه ای که اجرا يا موسيقی خودتان با استفاده از اين محتويات در آن ضبط شده است را منتشر کنيد و در چنين مواردی به کسب اجازه از *

داده های ارائه شده همراه با اين ساز/نکاتی درباره عملکردها
طول مدت يا ترتيب برخی از آهنگ های از پيش تنظيم شده، ويرايش شده است و ممکن است دقيقاً مشابه اصل آن نباشد.•
فرمت های مختلف از داده های موسيقی با بهينه سازی آنها به يک فرمت مناسب داده موسيقی برای استفاده از اين دستگاه می باشد. بنابراين اين دستگاه ممکن /اين دستگاه قادر به استفاده از انواع•

است آنها را بطور دقيق به نحوی که تهيه کننده ها يا آهنگ سازها مد نظر قرار دارند، پخش نکند.

ارائه شده همراه با دستگاهلوازم جانبی 
 عدد ١  دفترچه راهنمای مالک (اين دفترچه)•
 عدد١ ثبت محصول عضو آنلاين•
 عدد١ پايه نت موسيقی•
 عدد١ ، سيم برقACآداپتور •

 بپرسيد.Yamahaممکن است بر اساس محل زندگی شما به همراه محصول ارائه نشده باشد. از نماينده فروش 

فرمت های سازگار برای ساز

GM (General MIDI) .يکی از متداول ترين فرمت های تخصيص آوايی است GM System Level 2 يک مشخصه استاندارد است که فرمت 
 را ارتقا می دهد و سازگاری داده های آهنگ را بهبود می بخشد. اين حالت چندآوايی بهتر، انتخاب آوای قوی تر، پارامترهای صوتی توسعه GMاصلی 

يافته و پردازش افکت يکپارچه را ارائه می دهد.

XG يک بهبود کليدی در فرمت GM System Level 1 است و توسط Yamaha با هدف توليد Voices (نواهای) بيشتر و متنوع تر، همراه با 
 و افکت ها و به منظور حصول اطمينان از سازگاری بالای داده ها با تغييراتی که در آينده رخ می دهند توسعه Voicesکنترل گسترده تر روی 

است.يافته

 است که GM نيز بهبود يافته ترين فرمت GS، حالت Yamaha در XG توليد شده است. مشابه با روش Roland Corporation توسط GSفرمت 
 (درام کيت ها) و تنوعات آنها، در کنار کنترل گسترده تر روی آواها و افکت ها می باشد.Drum kits (آواها) و Voicesمخصوص توليد 

 با کارآيی بيشتر و توسعه پذيری نامحدود برای آينده شده است. اين SMF (Standard MIDI File) سبب ارتقای استاندارد Yamaha XFفرمت 
 حاوی متن ترانه دارد.XFساز قابليت نمايش متن های ترانه را در هنگام پخش يک فايل 

SFF (Style File Format) يک فرمت فايل سبک اصلی توليد Yamaha است که از يک سيستم تبديل فوق العاده برای ارائه همنوازی خودکار با 
 است که SFF يک فرمت بهبوديافته Guitar Edition  (SFF GEکيفيت بالا بر اساس مجموعه ای گسترده از انواع آکوردها برخوردار است. (

جابجايی نت بهبود يافته تراک های گيتار را نمايان می کند.

Yamaha هر چند وقت و بدون اطلاع قبلی، به منظور بهبود عملکردها و قابليت استفاده، اقدام به بروزرسانی ثابت افزار می کند. برای بهره مندی کامل از مزايای اين ساز 
توصيه می کنيم که ساز خود را به آخرين نسخه ارتقاء دهيد. جديدترين ثابت افزار از وب سايت زير قابل دانلود است:

https://download.yamaha.com/
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امنهار یاه هچرتفد هرابرد

درباره دفترچه های راهنما
اين دستگاه دارای اسناد و مطالب آموزشی زير است.

اسناد ارائه شده
دفترچه راهنمای مالک (اين دفترچه)

 ارائه می دهد.PSR-A5000توضيحات کلی در مورد عملکردهای پايه 

مطالب آنلاين (قابل دانلود از اينترنت)
Reference Manual(فقط به انگليسی، فرانسوی، آلمانی، ترکی، عربی و فارسی است) (دفترچه راهنمای مرجع) 

 (مولتی پدها) و انجام تنظيمات خاص پارامترها Multi Padsقابليت های پيشرفته ساز از جمله ايجاد سبک های اورجينال، آهنگ ها و 
را توضيح می دهد.

Data List(ليست داده ها) 
 می باشد.MIDI و همچنين اطلاعات مربوط Voices ، Styles  ،Effectsشامل محتويات پيش تنظيم های مختلف و مهم مانند 

Smart Device Connection Manual) (راهنمای اتصال دستگاه هوشمند) ١٠٧صفحه(
نحوه اتصال اين ساز را به دستگاه های هوشمند مانند تلفن هوشمند يا تبلت و موارد ديگر را توضيح می دهد.

Computer-related Operations) (عملکردهای مرتبط با کامپيوتر) ١٠٨صفحه(
 است.MIDIشامل دستورالعمل هايی در مورد اتصال اين ساز به کامپيوتر و عملکردهای مرتبط با انتقال داده های 

 برويد، سپس نام مدل را برای جستجوی فايل های مورد نظرتان وارد کنيد.Yamaha Downloads برای دريافت اين مطالب، به وب سايت

 نمايش داده شده در اين دفترچه راهنما، تنها برای مقاصد آموزشی می باشند و ممکن است با آنچه که روی ساز شما نمايش داده LCDتصاوير و صفحات •
می شوند، متفاوت باشند.

 و به زبان انگليسی هستند.PSR-A5000عکس های صفحه متعلق به •
•Windows يک نماد تجاری متعلق به Microsoft  ®   Corporation.در ايالات متحده آمريکا و ساير کشورهاست 
•Apple ، iTunes ، Mac ، iPhone ، iPad ، iPod touch و Lightning نمادهای تجاری Apple Inc.  هستند که در ايالات متحده و ساير کشورها 

ثبت شده اند.
نام های شرکت و نام های محصول در اين دفترچه راهنما، نمادهای تجاری يا نمادهای تجاری ثبت شده شرکت های مربوطه هستند.•

Yamaha Downloads
https://download.yamaha.com/
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مرور اجمالی—PSR-A5000 کار با
اين قسمت يک بررسی اجمالی از طيف گسترده عملکردهای موجود در اين ساز و مکان هايی که شما می توانيد اطلاعات ضروری درباره آن 
موضوع ها را بدست آوريد، برای شما ارائه می دهد. چنانچه نيازمند کمک جهت شناخت يک قابليت، عملکرد يا عمليات هستيد - يا لازم است 

شناخت کلی از کارکرد ساز و نحوه استفاده کارآمد از آن داشته باشيد - به اين قسمت مراجعه کنيد.

 (اين دفترچه). نام های فصل مربوطه بعد از اين نماد نشان داده شدند. جهت مشاهده اطلاعات PSR-A5000دفترچه راهنمای مالک :
) مراجعه کنيد.١٠صفحه" (فهرست مطالبجزئی تر در هر فصل، به "

) دريافت کرد.٧صفحه (Yamaha Downloadsاين دفترچه راهنما را می توان از وب سايت :*

از طريق خود دستگاه PSR-A5000 کار با

شناخت قابليت های اساسی و جريان کار اين ساز

عملکردهای کليدی و شرايط
کنترل های پانل و ترمينال ها

ساختار نمايشگر
عملکردهای اساسی
راهنمای جريان کار

راه اندازیبرقراری اتصالات اصلی و اعمال تنظيمات

تنظيم و پخش يک آهنگ واحد
نواختن کيبورد با سبک ها•
خوانندگی به همراه پخش آهنگ•
انتخاب کردن يا ايجاد يک تمپرمان گام•

راهنمای عملکردی ذخيره و فراخوانی تنظيمات اوليه

مديريت راحت يک مجموعه بزرگ از آهنگ ها

 (ضبط فوری)Quick Recordingضبط راحت اجرا با قابليت 

ليست عملکرداستفاده از عملکردها در نمايش منو (خلاصه)

اتصال دستگاه های خارجی 
اتصالات و غيره)USB(يک ميکروفون يا گيتار، درايو فلش 

ضبط اجرا در چند بخش با قابليت ضبط چندگانه

Reference Manual) (دفترچه راهنمای مرجع) *( استفاده از عملکردها در نمايش منو (با جزئيات)

ايجاد محتويات اوليه خود
(سبک ها، آواها از طريق ويرايش موارد پيش تنظيم، مولتی پدها)

رک

رک

رک

رک

رک

رک
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کامپيوتربا کمک  PSR-A5000 استفاده از

با کمک ساير دستگاه ها PSR-A5000 استفاده از

اتصالاتوصل کردن يک کامپيوتر به ساز

انتقال دادن فايل ها (آهنگ ها، سبک ها، فايل های پشتيبانی 
و موارد ديگر)

)*عملکردهای مرتبط با کامپيوتر ( پخش کردن آهنگ ها در يک کامپيوتر از طريق صداهای ساز

ضبط کردن اجرای کيبورد خود در يک کامپيوتر

 (بسته های توسعه)  تهيه شده توسط Expansion Packsدريافت 
Yamaha" که) Premium Packs(نيز ناميده می شوند "

Yamaha MusicSoftوب سايت 
https://www.yamahamusicsoft.com/sound-

and-expansion-libraries/

مديريت داده های بسته توسعه

دفترچه راهنمای مالک 
Yamaha Expansion Manager ) *(

نصب داده های بسته توسعه در ساز

ايجاد بسته های توسعه اوليه خود

ايجاد محتويات اوليه خود:
 (آواهای)  جديد از صفر تا صد (با استفاده از فايل های Voicesايجاد 

شکل موج ضبط شده خود)

)*دفترچه راهنمای مرجع ( در ساز (دستورالعمل های بيشتر)Expansion Packنصب داده های 

ايجاد محتويات اوليه خود:
 (*) Audio Phraser دفترچه راهنمای مالک ايجاد سبک های صوتی جديد

 تبلت به ساز/وصل کردن يک تلفن هوشمند

اتصالات

Smart Device Connection Manual راهنمای) 
)*اتصال دستگاه هوشمند) (

به توضيحات هر صفحه برنامه در وب سايت زير مراجعه کنيد.دريافت برنامه های دستگاه هوشمند و استفاده از آنها به همراه ساز
https://www.yamaha.com/kbdapps/

رک

رک
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٣......................................................................................................................................................................احتياطات
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٢٧.........................................................................................................................................................بستن صفحه جاری
٢٨..............................................................................................................................................کنترل های متناسب با صفحه

٣٠............................................................................................. (دسترسی مستقيم)Direct Accessفراخوانی سريع صفحه دلخواه - 
٣٠........................................................................................................................................... (دموها)Demosپخش کردن 
٣١................................................................................................................................................................مديريت فايل

٣۴........................................................................................................................................................وارد کردن نويسه ها
٣۵.......................................................................................................... (قفل کردن پانل))Panel Lockقفل کردن تنظيمات پانل (

٣۵................................................................................................................................... (مترونوم)Metronomeاستفاده از 
٣۶... PSR-A5000برای اجرا در —راهنمای جريان کار

راهنمای عملکردی

٣٨راه اندازی...—نواختن با سبک ها١

٣٨..........................................................................................................................................................راه اندازی سبک ها
۴١.........................................................................................................تنظيمات پانل بهبنه برای سبک فعلی (تنظيمات تک لمسی) ...

۴٢....................................................................................................................................................تنظيم بخش های کيبورد
۴۶...................................................................................................................................انتخاب يک آوا برای هر بخش کيبورد

۴٧...........................................................................................................................................ايجاد آواهای اصلی فلوت ارگ
۴٨.............................................................................................آرپژ)/ (هارمونی کيبوردKeyboard Harmony/Arpeggioتنظيم 
۵١........................................................................................................................................ (مولتی پدها)Multi Padsتنظيم 

۵٢............................................................................... (تنظيم تک لمسی)One Touch Settingبه خاطر سپردن تنظيمات پانل اوليه با 
۵٣....................................................................................................................................................تغيير زيروبمی کيبورد

۵۴....................................................................................................................................تنظيم کنترل کننده های قابل تخصيص

راهنمای عملکردی

۵۶عمليات های حين نواختن ساز...—نواختن با سبک ها٢

۵۶..................................................................................................................................................کار کردن با پخش سبک
۵٨...........................................................................................................................لوپر آکورد—ضبط و پخش يک توالی آکورد

۶٠................................................................................................................................................کنترل حرکتی اجرای خود
۶١................................................................................................ (وضوح گفتار قوی)Super Articulationپخش و کنترل آواهای 

۶٢.......................................................................................................................................................کنترل پخش مولتی پد

راهنمای عملکردی

۶۴راه اندازی...—خوانندگی با پخش آهنگ٣

۶۴.....................................................................................................................................................راه اندازی پخش آهنگ
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بلاطم تسرهف

راهنمای عملکردی

۶٨عمليات های حين نواختن ساز...—خوانندگی همراه با پخش آهنگ۴

۶٨...........................................................................................................................................................کنترل پخشآهنگ
 (مارکرهای موقعيت آهنگ) Song Position Markersاستفاده از 

٧١...................................................................................................................................................)MIDI(فقط آهنگ های 
٧٣................................................................................................................نمايش اسکور، متن ترانه ها و فايل های متنی حين پخش

٧۵............................................................................................................................... (صحبت کردن)Talkاستفاده از عملکرد 

راهنمای عملکردی

٧۶ ) (کوک گام)...Scale Tune (تمپرمان) (Temperamentيا ايجاد يک /انتخاب کردن و۵

٧۶................................................................................................................................ (کوک گام)Scale Tuneساختار پايه 
٧٧.............................................................................) (گام اصلی)Main Scaleانتخاب کردن يا ايجاد يک تمپرمان از انواع پيش تنظيم (

٧٨.........................................................................................................) (گام فرعی)Sub Scaleايجاد و استفاده از يک تمپرمان (
٧٩.........................................................................................................................................Subبه خاطر سپردن تنظيم گام 

٨٠.................................................................................Bank (حافظه کوک گام) به عنوان يک فايل Scale Tune Memoryذخيره 
٨٠...................................................................................................................... بخاطر سپرده شدهSubفراخوانی يک تنظيم گام 

راهنمای عملکردی

٨١  (ميکسر)...Mixer—تنظيم پارامترهای هر بخش۶

٨١................................................................................................................................ (ميکسر)Mixerدستورالعمل پايه برای 
٨٣................................................................................................................MIDIخاموش کردن هر کانال سبک يا آهنگ / روشن

٨۴.............................................................................................................................MIDIتغيير آوای هر کانال سبک يا آهنگ 
MIDI Quick Recording ضبط فوری) MIDI(..................................................................................................................٨۵

راهنمای عملکردی

٨۵ضبط کردن آهنگ...٧

Audio Quick Recording(ضبط فوری صدا) ...................................................................................................................٨۶

راهنمای عملکردی

 (حافظه ثبت) Registration Memory—ذخيره و فراخوانی تنظيمات پانل سفارشی٨
٨٧  (ليست پخش)...Playlistو 

٨٨................................................................... (حافظه ثبت)Registration Memoryذخيره کردن و فراخوانی تنظيمات پانل سفارشی با 
٩١..................................................................................................................Playlistمديريت يک مجموعه بزرگ با استفاده از 

راهنمای عملکردی

٩۵سفارشی کردن برای عملکرد بهينه...٩

٩۵............................................................................................................... (خانه)Homeسفارشی کردن ميانبرهای روی صفحه 
٩۵......................................................................................................ASSIGNABLEتنظيم عملکردها يا ميانبرها برای دکمه های 

٩۶......................................................................................................................................)Utilityاعمال تنظيمات سراسری (
٩٧.......................................................................................)Master Compressor ، Master EQتنظيم صدا در خروجی نهايی (

٩٨.................................................................................................... (بسته های توسعه)Expansion Packsافزودن محتوای جديد-

راهنمای عملکردی

٩٩تنظيمات سيستم...١٠

٩٩...............................................................................................................................تأييد نسخه ثابت افزار و شناسه سخت افزار
٩٩.............................................................................................................................بازيابی تنظيمات برنامه ريزی شده کارخانه

١٠٠...........................................................................................................................................پشتيبان گيری  و بازيابی داده ها
١٠١.....................................................................................])MIC /GUITAR INPUTمتصل کردن سوکت يک ميکروفون يا گيتار ([

١٠١استفاده از ساز و ساير دستگاه ها...—اتصالات
 SUB (AUX) OUTPUT) (خروجی اصلی)، سوکت های MAIN OUTPUTاستفاده از يک سيستم بلندگوی خارجی برای پخش (سوکت های 

١٠٣................................................................................................................................................(خروجی فرعی (کمکی))
١٠۴..................................................................................................گوش دادن به پخش صدای دستگاه خارجی از طريق بلندگوی ساز

١٠۵....................................................................................)FOOT PEDALکنترل کننده های پايی (سوکت های /اتصال سوئيچ های پايی
١٠۶......................................................................................................)[USB TO DEVICE] (ترمينال USBاتصال دستگاه های 

١٠٧...............................................)MIDI يا USB TO DEVICE ، [[USB TO HOST]تبلت (ترمينال های [/اتصال به يک گوشی هوشمند
١٠٨............................................................................................................)[USB TO HOST]اتصال به يک کامپيوتر (ترمينال 

١٠٨..........................................................................................................)MIDI خارجی (ترمينال های MIDIاتصال به دستگاه های 
١٠٩ليست عملکرد...

١١١پيوست...
١١١...................................................................................................................................................نمودار دسترسی مستقيم

١١٣...................................................................................................................................................................عيب يابی
١١۶..................................................................................................................................................................مشخصات

١١٨............................................................................................................................................................فهرست راهنما



١٢PSR-A5000  دفترچه راهنمای مالک

عملکردهای اصلی و شرايط
اين بخش عملکردهای کليدی اين ساز را به اختصار توضيح می دهد تا درک بهتری از قابليت های کلی و پتانسيل موسيقيايی داشته باشيد. 

ريتم و همنوازی خودکار—سبک ها
" (سبک ها)) با انواع مختلفی از ژانرهای موسيقی عربی شامل Styles تنوعی از الگوهای پشتيبان همنوازی و ريتميک (با عنوان "PSR-A5000دستگاه 

 (همنوازی خودکار) پيچيده به شما امکان می دهد که به Auto Accompanimentپاپ، جاز و بسياری موارد ديگر ارائه می دهد. سبک ها حاوی الگوهای 
سادگی با نواختن آکوردها با دست چپ خود، يک پخش همنوازی خودکار داشته باشيد. اين به شما اجازه می دهد که صدای يک باند موسيقی کامل يا ارکستر 

را بطور خودکار ايجاد کنيد - حتی اگر فقط خود می نوازيد.

صداهای مجزای ساز—آواها
 طيف وسيعی از آواهای سازهای رئال استثنايی شامل سازهای شرقی، پيانو، گيتار، سازهای زهی، برنجی، بادی و غيره را در PSR-A5000دستگاه 

) MIDI (آهنگ های MIDI Songsبر می گيرد. آواها را می توان به صورت دستی در کيبورد نواخت و همچنين آنها را می توان به همراه سبک ها، 
 (مولتی پدها) استفاده کرد. Multi Padsو 

افزودن قطعات موسيقيايی به اجرای خود—مولتی پدها
مولتی پدها را می توان برای نواختن توالی هايی از ريتم ها و ملودی های کوتاه از پيش ضبط شده به کار برد و از آنها می توان برای افزودن بر تنوع 

تأثيرگذاری به اجراهای کيبورد خود استفاده کرد. مولتی پدها در بانک های حاوی عبارت های چهارتايی قرار می گيرند. اين ساز طيف متنوعی از و
 به شما امکان می دهد يک پد جديد Audio Link Multi Padبانک های مولتی پد را در ژانرهای مختلف موسيقی فراهم می آورد. علاوه بر آن، عملکرد 

) خود ايجاد کنيد تا در حين اجرا پخش نماييد.WAVمنحصربه فرد با داده های صوتی (

صوتی/MIDI-پخش فايل های آهنگ ها
 يا صوتی از قبيل آهنگ های پيش تنظيم، فايل های قابل عرضه تجاری و موارد مشابه  MIDI" (آهنگ) به داده های Songدر رابطه با اين ساز، واژه "

مربوط می شود. نه تنها می توانيد يک آهنگ را پخش کرده و به آن گوش دهيد، بلکه همچنين می توانيد کيبورد را همراه با پخش مجدد آهنگ بنوازيد. 
 (ليست آهنگ ها).Song List (پخش کننده آهنگ) و Song Playerپخش آهنگ دارای دو حالت است: حالت 

•Song Player: دو Song يک) MIDI Song و يک Audio Song.را به طور همزمان پخش می کند و جابجايی نرم بين اين دو را ممکن می سازد  (
•Song List:(ليست آهنگ)  آهنگ ها را به طور مداوم مطابق با يک Song List.(ليست آهنگ)  از قبل ايجاد شده پخش می کند 

پخش همزمان با نواختن کيبورد/خوانندگی—گيتار/اتصالات ميکروفون
 اينچی) قادر خواهيد بود به همراه نواختن کيبورد يا پخش ١/۴ (فيش تلفن استاندارد MIC/GUITAR  [INPUT]با متصل کردن يک ميکروفون به سوکت 

آهنگ آواز بخوانيد. ساز صدای خوانندگی شما را از طريق سيستم بلندگوی متصل خود پخش می کند. 
PSR-A5000 اين امکان را برای شما فراهم می آورد تا يک گيتار الکتريکی به ساز متصل کنيد و حتی می توانيد از افکت های DSP قدرتمند برای 

پردازش صدای گيتار استفاده کنيد و نتيجه کار را به همراه صداهای کيبورد پخش کنيد.

بخش های کيبورد
 (آوا)  دارد. شما می توانيد اين بخش ها را با استفاده از Voice. هر بخش يک 3 و LEFT  ، RIGHT  1   ،2چهار بخش کيبورد برای اجرای دستی شما وجود دارد: 

 ترکيب کرده و بافت های ساز باشکوه به همراه ترکيبات اجرای راحت توليد کنيد. شما می توانيد محدوده کيبورد بخش ها را با تغيير PART ON/OFFدکمه های 
Split Point.(نقطه تفکيک) تغيير دهيد 

RIGHT 3بخش 

RIGHT 2بخش 

RIGHT 1بخش 

)LOWERقسمت سمت چپ ()UPPERقسمت سمت راست (

)F#2نقطه تفکيک (به صورت پيش فرض 

LEFTبخش 
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ا یاهدرکلمع
طيارش و یلص

انتخاب کردن يا ايجاد يک تمپرمان—کوک گام
 (کوک گام) به شما اجازه می دهد تمپرمان مورد نظرتان را انتخاب، ايجاد يا استفاده کنيد تا با موسيقی که در نظر داريد پخش کنيد Scale Tuneعملکرد 

متناسب باشد. شما می توانيد تمپرمان را روی دکمه های حافظه کوک گام ذخيره کنيد و حين نواختن ساز با کمک دکمه ها بلافاصله آن را فراخوانی کنيد. 
 مجزا ذخيره کرد.Scale Tune Memory Bankتنظيمات ذخيره شده روی پنج دکمه حافظه کوک گام را می توان به صورت يک فايل 

ذخيره و فراخوانی تنظيمات پانل سفارشی—حافظه ثبت
عملکرد حافظه ثبت به شما اجازه می دهد که بطور مجازی تمام تنظيمات پانل را در يک دکمه حافظه ثبت به صورت مجازی ذخيره (يا "ثبت") کنيد، سپس 
به آسانی با فشار دادن فوری دکمه مذکور، تنظيمات پانل سفارشی را فراخوانی کنيد. تنظيمات ثبت شده برای هشت دکمه حافظه رجيستر را بايد به عنوان 

يک بانک حافظه ثبت واحد (فايل) ذخيره کرد.

مديريت تعداد زياد آهنگ ها و تنظيمات—ليست پخش
 اين امکان را برای شما Playlist مديريت و فراخوانی راحت آهنگ های شما و تنظيمات مرتبط را صرفنظر از تعداد آنها فراهم می آورد. Playlistعملکرد 

 ثبت Playlist آهنگ را می توان در ٢۵٠٠فراهم می سازد تا با يک کار ساده يک آهنگ خاص را از ميان بيش از هشت آهنگ فراخوانی کنيد. تا حداکثر 
کرد و شما می توانيد تنظيمات پانل مرتبط با هر آهنگ را با يک ضربه روی صفحه فراخوانی کنيد.

ضبط کردن اجراهای خود—ضبط
 ذخيره کنيد. همچنين اين ساز به شما امکان ضبط اجراهای SMF با فرمت MIDIاين ساز اجازه می دهد اجرايتان را ضبط کنيد و به صورت يک فايل 

 از دو روش MIDI يا درايو کاربر داخلی می دهد. علاوه بر اين، قابليت ضبط USB) در يک درايو فلش WAV/ MP3خود به صورت داده های صوتی (
 (ضبط چندگانه).Multi Recording (ضبط فوری) و Quick Recordingضبط راحت برخوردار است، 
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کنترل های پانل و ترمينال ها
پانل بالايی








 



 

  ۳۱



۳۲

۲۴

۲۵ ۲۶

۶٠صفحه..............]JOYSTICK HOLDدسته کنترل، دکمه [
برای استفاده از کشش صدا، مدولاسيون و عملکردهای تخصيص 

يافته است.
STYLE TEMPO LOCK/دکمه [

ASSIGNABLE [...............................................۵۵صفحه
بازنشانی تمپوی سبک را کنترل می کند يا عملکرد /وضعيت قفل

خاموش می کند./تخصيص يافته را روشن
 دکمه هایSCALE TUNE SETTING , MEMORY,  

BYPASS.............................................................٧۶صفحه
برای کنترل و تنظيم کوک گام.

] سوکتPHONES[...............................................١٧صفحه
برای وصل کردن يک جفت هدفون.

LCD٢۴صفحه.................................. لمسی و کنترل های مرتبط
 دکمه هایASSIGNABLE.....................................٩۵صفحه

برای تخصيص ميانبرهای عملکردهای غالباً استفاده شده.
] دکمهMIC SETTING[....................................١٠٢صفحه

صفحه ای را فراخوانی می کند که در آن می توانيد تنظيمات مربوط به 
گيتار را کنترل کنيد./ميکروفون

] دکمهMENU[........................................٢٧، ٢٢صفحات
 (منو) را فراخوانی می کند که امکان فراخوانی Menuصفحه 

عملکردهای مختلف را برای شما فراهم می کند.
] دکمهPLAYLIST[.................................٩١، ٢٢صفحات

نمايش ليست پخش را فراخوانی می کند.
۴۶صفحه...............................VOICEدکمه های انتخاب دسته 

يک دسته آوا را انتخاب می کند.
۴٨صفحه....................]HARMONY/ARPEGGIOدکمه [
 (آرپژ) Arpeggio (هارمونی) يا Harmonyويژگی 
 (آواهای)  سمت راست اعمال می کند.Voicesرا بر 

۶١صفحه...............................................]SUSTAINدکمه [
 (آواهای)  Voices (ساستين) را بر Sustainويژگی 

سمت راست اعمال می کند.
 دکمه هایPART SELECT...................................۴۶صفحه

 برای هر بخش کيبورد انتخاب می کند.Voiceيک 
 دکمه هایPART ON/OFF....................................۴٢صفحه

هر کدام از بخش های کيبورد را روشن يا خاموش می کند.

۱۵

۱۶

۲۴

۲۵

۲۶
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اه لانيمرت و لناپ یاه لرتنک

]١٨صفحه....................................روشن)/] کليد (آماده به کار
ساز را روشن می کند يا روی حالت آماده به کار قرار می دهد.

] پيچ تنظيمMASTER VOLUME[........................١٨صفحه
درجه صدای کلی را تنظيم می کند.

] دکمهASSIGN دکمه های گردان ،[
LIVE CONTROL ............................................۵۴صفحه

در اسرع وقت، عملکردها را تخصيص داده و صداها را کنترل می کند.
۶۵، ٢٣صفحات.......................SONG [PLAYER] دکمه 
 را فراخوانی می کند.Song Playerصفحه 
٨۵، ٢٣صفحات................SONG [RECORDING]دکمه 
 را فراخوانی می کند.Song Recordingصفحه 

۶٨صفحه...................................SONGدکمه های کنترل پخش 
 و صوتی را کنترل می کند.MIDIپخش آهنگ 

 دکمه های انتخاب دستهSTYLE................................٣٨صفحه
يک گروه سبک را انتخاب می کند.

 دکمه هایTRANSPOSE.......................................۵٣صفحه
جابجا می کند./کل گام ساز را در نيم گام ها ترنسپوز

 دکمه هایTEMPO................................................۴٠صفحه
تمپو را برای پخش سبک، آهنگ و مترونوم کنترل می کند. 

] دکمهRESET/TAP TEMPO[.................۵٧،  ۴٠صفحات
اجازه می دهد با دو بار زدن دکمه در تمپوی دلخواه آن را تغيير دهيد. 
حين پخش سبک، اين پخش بخش سبک را بلافاصله بازنشانی می کند 

(به عقب بر می گرداند). 
] دکمهMIXER/EQ[................................٨١، ٢٣صفحات

 (ميکسر) را فراخوانی می کند که پارامترهای هر بخش Mixerصفحه 
 را تنظيم می کند.EQمانند ميزان صدا، پيمايش لمسی و 

 دکمه هایCHORD LOOPER.............................۵٨صفحه
 (لوپر آکورد) Chord Looperضبط و پخش حلقه ای عملکرد 

را کنترل می کند.
] دکمهDIRECT ACCESS[....................١١١، ٣٠صفحات

برای فراخوانی فوری صفحه مورد نظر با تنها يک فشار دکمه اضافی.
۵۶، ٣٨صفحات.................STYLE CONTROLدکمه های 

برای کنترل پخش سبک.

۴

۵

۶

۱۴

































 ۴

۵

۶

۱۴

۱۵ ۱۶
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] دکمه گردانGAIN[............................................١٠١صفحه
].MIC/GUITAR INPUTبرای تنظيم سطح ورودی سوکت [

 سوکت هایFOOT PEDAL] ١٠۵صفحه..........]2]، [1 شماره
يا ساير کنترل کننده های پايی./برای اتصال سوئيچ های پايی و

 ترمينال هایMIDI  [IN]  ،[OUT].........................١٠٨صفحه
 خارجی.MIDIبرای اتصال دستگاه های 

 ترمينال هایUSB TO DEVICE..........................١٠۶صفحه
 يا يک آداپتور USB مانند درايو فلش USBبرای اتصال دستگاه های 

LAN .بی سيم اختياری و موارد مشابه 
] ترمينالUSB TO HOST[.................................١٠٨صفحه

 بی سيم اختياری.MIDIبرای اتصال به يک کامپيوتر يا يک آداپتور 

 (پايه نت موسيقی)Music Restوصل کردن 
پايه نت موسيقی را همانطور که نشان داده شده است در شيارها وارد کنيد.

     ۶

پانل عقب

 دکمه هایREGISTRATION MEMORY............٨٧صفحه
برای ثبت کردن و فراخوانی مجدد تنظيم های پانل.

 دکمه هایONE TOUCH SETTING.........۵٢، ۴١صفحات
تنظيمات پانل مناسب برای هر سبک را فراخوانی می کند.

۶٢، ۵١صفحات........MULTI PAD CONTROLدکمه های 
 ريتميک يا ملوديک را انتخاب و پخش Multi Padيک عبارت 

می کند.

۵٣صفحه...............................UPPER OCTAVEدکمه های 
زيروبمی کيبورد را در مراحل اکتاو شيفت می دهد.

راه اندازی پانل (تنظيمات پانل)
با استفاده از کنترل های روی پانل، شما می توانيد تنظيمات مختلف را طبق 
توضيحات زير اعمال کنيد. در اين دفترچه راهنما، اين تنظيمات ساز در 

مجموع "راه اندازی پانل" يا "تنظيمات پانل" ناميده می شوند.

۳۲
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اه لانيمرت و لناپ یاه لرتنک

 سوکتDC IN.......................................................١٨صفحه
برای اتصال آداپتور برق.

) سوکت های خروجی سابAUX  ([1 (L/L+R)] ، 
]2 (R) [............................................................١٠٣صفحه

برای اتصال دستگاه های صوتی خارجی. اين سوکت ها بسته به تنظيمات 
Line Out (خروجی خط)  به صورت خروجی های SUB 1-2 يا 

AUX.کار می کنند 
 سوکت هایMAIN OUTPUT  [L/L+R] ، [R]......١٠٣صفحه

برای اتصال دستگاه های صوتی خارجی.

١٠۴صفحه.............................................]AUX IN سوکت [
برای اتصال يک دستگاه صوتی خارجی،  مانند يک پخش کننده 

صدای پرتابل.
١٠١صفحه...................................]MIC GUITARسوئيچ [

" (گيتار)  برای Guitar" (ميکروفون)  و "MICبرای جابجايی بين "
].MIC/GUITAR INPUTاستفاده مناسب از سوکت [

١٠١صفحه......................]MIC/GUITAR INPUTسوکت [
برای اتصال يک ميکروفون يا گيتار.

۴

۵

۶

هدفون هااستفاده از 
] وصل کنيد.PHONESيک جفت هدفون به سوکت [

فيش تلفن استريوی استاندارد

هدفون ها را با صدای بلند دستگاه برای مدت زمان طولانی استفاده نکنيد. اين امر می تواند منجر به کم شنوايی شود.
احتیاط

    ۴ ۵
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راه اندازی

 را به ترتيب نشان داده شده در تصوير متصل کنيد. ACآداپتور 

" (حداقل)  به پايين بچرخانيد.MIN] را به طرف "MASTER VOLUMEپيچ [١

روشن) را فشار دهيد تا دستگاه روشن شود./] (آماده به کارکليد [٢
) ظاهر می شود. حين نواختن کيبورد، درجه ٢۴صفحه (خانه) (Homeپس از يک وقفه مختصر، صفحه 

را طبق ميل خود تنظيم کنيد.صدا 

روشن) را فشار /] (آماده به کاربعد از اينکه استفاده از دستگاه را تمام کرديد، سوئيچ [٣
دهيد و تقريباً يک ثانيه پايين نگهداريد تا دستگاه خاموش شود.

منبع تغذيه

 اشتباه می تواند باعث آسيب وارد شدن به دستگاه يا داغ شدن بيش از حد آن شود.AC) استفاده کنيد. استفاده از آداپتور ١١٧صفحه مشخص شده (ACفقط از آداپتور 

 مورد استفاده به راحتی در دسترس باشد. در صورت بروز مشکل يا نقص در عملکرد دستگاه، فوراً کليد برق دستگاه را خاموش کنيد ACدر هنگام تنظيم محصول، مراقب باشيد پريز برق 
و دوشاخه را از پريز جدا کنيد.

 دهيد.) انجام١-٢-٣ شده در بالا (، کارها را به ترتيب معکوس نشان داده ACهنگام جدا کردن آداپتور 

۳

۱
۲

ACآداپتور 

 DCسوکت ورودی 
)١٧صفحه(

ACپريز 

شکل دوشاخه و پريز بسته به منطقه شما ممکن است متفاوت باشند.

کابل برق

اخطار

احتیاط

نکتھ

خاموش کردن دستگاه/روشن

 (خانه) نمايش Homeتا زمانی که صفحه 
داده نشده است هيچ کاری نمی توانيد انجام 

دهيد، از جمله خاموش کردن دستگاه يا کار 
کردن با کيبورد.

نکتھ

/] (آماده به کارحتی زمانی که کليد [
روشن)  خاموش است، هنوز برق در سطح 

حداقلی در حال جريان است. وقتی از 
دستگاه برای مدت زمان طولانی استفاده 

نمی کنيد، حتماً سيم برق را از پريز 
 بيرون بکشيد. ACديواری 

در حين ضبط يا ويرايش يا زمانی که پيام 
نمايش داده می شود، نمی توانيد برق 
] دستگاه را قطع کنيد حتی اگر کليد [

روشن) را فشار داده باشيد. /(آماده به کار
اگر می خواهيد دستگاه را خاموش کنيد، 

روشن) را بعد از /] (آماده به کارکليد [
ضبط، ويرايش يا بعد از محو شدن پيام، 

فشار دهيد. اگر لازم است به اجبار دستگاه 
/] (آماده به کاررا خاموش کنيد، کليد [

روشن) را برای مدت زمان بيش از سه 
ثانيه پايين نگهداريد. توجه کنيد که 

خاموش کردن اجباری ممکن است باعث از 
بين رفتن داده ها و آسيب به دستگاه شود. 

احتیاط

توجھ ۲
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یزادنا هار

 (خاموش شدن خودکار)Auto Power Offعملکرد 
 Auto Power Offبرای اينکه از مصرف غيرضروری برق جلوگيری شود، اين ساز دارای يک عملکرد 

(خاموش شدن خودکار) است که اگر برای مدت زمان خاصی از ساز استفاده نشود، آن را به صورت خودکار 
خاموش می کند. مدت زمانی که بايد بگذرد تا دستگاه به صورت خودکار خاموش شود به طور پيش فرض تقريباً 

).١٩صفحه دقيقه است، اما می توانيد اين تنظيم را تغيير دهيد (٣٠

حسب ضرورت، تنظيمات پايه از قبيل زبان نمايش يافته روی صفحه را برای ساز اعمال کنيد.

 (موارد کاربردی)  را فراخوانی کنيد.Utilityصفحه عمليات ١
] به Menu 2 (منو) فشار دهيد. سپس با لمس [Menu] را برای فراخوانی صفحه MENUابتدا، دکمه [

] را لمس کنيد.Utility برويد (در صورت نياز) و گزينه [ در نمايشگر٢صفحه 

] را در صفحه لمس کنيد.Systemگزينه [٢

تنظيمات لازم را با لمس کردن صفحه اعمال کنيد.٣

 Reference Manualبرای دريافت اطلاعات در خصوص ساير موارد در اين صفحه، به در 
).٧صفحه(دفترچه راهنمای مرجع) در وب سايت مراجعه کنيد (

اگر دستگاه به صورت خودکار خاموش 
شود، همه داده هايی که با استفاده از 

 (ذخيره سازی)، ذخيره Saveعمليات 
نشده اند از دست می روند. حتماً قبل از 

وقوع اين عمليات، داده های خود را 
ذخيره کنيد.

 حاوی تعداد USBوقتی يک درايو فلش 
زيادی فايل به ساز وصل می شود، ممکن 

 (خاموش Auto Power Offاست عملکرد 
شدن خودکار) به تعويق بيفتد، زيرا فهرست 
راهنمای فايل به طور خودکار بروزرسانی 

می شود.

توجھ

نکتھ

 (روش ساده)Auto Power Offغيرفعال کردن عملکرد 
در حالی که پايين ترين کليد روی کيبورد را فشار داده و نگه می داريد، دستگاه را روشن کنيد. يک پيام برای 

 غيرفعال می شود.Auto Power Offمدت زمان کوتاهی نمايش داده می شود و عملکرد 

پايين ترين کليد

انجام تنظيمات پايه

Language(زبان)  زبان مورد استفاده در صفحه برای اسامی منوها و پيام ها در اين بخش مشخص
می شود. برای فراخوانی ليست زبان ها،  اين تنظيم را لمس کنيد و سپس گزينه 

دلخواه را انتخاب کنيد.

Owner name نام) 
مالک)

اجازه می دهد نام خود را وارد کنيد که در صفحه آغازين (صفحه ای که وقتی 
دستگاه روشن می شود بالا می آيد) ظاهر می شود. برای فراخوانی پنجره وارد 

).٣۴صفحهکردن نويسه، اين تنظيم را لمس کنيد و سپس نام خود را وارد کنيد (

Auto Power Off 
(خاموش شدن خودکار)

 Auto Power Offبه شما اجازه می دهد مدت زمانی که طول می کشد تا عملکرد 
) دستگاه را خاموش کند، تعيين کنيد. برای فراخوانی ليست تنظيمات،  ١٩صفحه(

اين را لمس کنيد و سپس گزينه دلخواه را انتخاب کنيد. برای غير فعالسازی 
" (غيرفعال) را در اينجا Disabled، گزينه "Auto Power Offعملکرد 

انتخاب کنيد.
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در اينجا می توانيد روشنايی نمايشگر اصلی و چراغ های دکمه ها را تغيير دهيد.

).١٩صفحه در ١) را فراخوانی کنيد (مرحله Utilityصفحه نمايش عمليات (١

نمايشگر لمسی) را فراخوانی کنيد./" (صفحهTouch Screen/Displayصفحه "٢
] را در صفحه لمس کنيد.Touch Screen/Displayگزينه [

تنظيمات لازم را با لمس کردن صفحه تغيير دهيد.٣

 Reference Manualبرای دريافت اطلاعات در خصوص ساير موارد در اين صفحه، به در 
).٧صفحه(دفترچه راهنمای مرجع) در وب سايت مراجعه کنيد (

تغيير روشنايی نمايشگر اصلی و چراغ های دکمه ها

Screen(صفحه)  نمايشگر اصلی استفاده کنيد.از نوار لغزنده برای تنظيم روشنايی

Button Lamps 
(چراغ های دکمه ها)

[]/[] چراغ های دکمه ها را تنظيم کنيد. را لمس کنيد تا روشنايی
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رگشيامن راتخاس

ساختار نمايشگر
چراغ های دکمه ها برای کمک به شما برای درک بصری وضعيت جاری می باشد.  و LCDاين دستگاه دارای يک نمايشگر صفحه لمسی 

 (خانه) فراخوانی می شود. با لمس کردن صفحه می توانيد عملکردهای مختلف را فراخوانی کنيد.Homeوقتی ساز روشن می شود، صفحه 

با اين حال، وقتی ساز می نوازيد، شما می توانيد صفحات مخصوص هر عملکرد اصلی را به طور مستقيم با فشار دادن دکمه های متناظر در پانل جلو 
فراخوانی کنيد. ساير عملکردها و تنظيمات جزئيات مختلف برای ساز را می توان از طريق صفحه منو دسترسی پيدا کرد. همچنين، بسته به عملکرد خاص، 

 (انتخاب فايل) را برای انتخاب فايل های دلخواه فراخوانی کنيد.File Selectionشما می توانيد صفحه 

صفحه بعدی نحوه فراخوانی هر صفحه عملکرد اصلی را نمايش می دهد.

Main Display Structure (ساختار نمايشگر اصلی)

LCD)  Main Display (نمايشگر اصلی)؛ 
صفحه لمسی)

 پارامترها و مقادير مربوط به عمليات انتخاب LCDصفحه 
شده فعلی را نشان می دهد. با لمس دکمه های "مجازی" يا 

نوارهای لغزنده روی صفحه می توانيد با اين نمايشگر کار 
کنيد. جهت مشاهده جزئيات ساختار نمايشگر، مطالب زير 

را ملاحظه کنيد.

دکمه ها و چراغ های پانل
بسياری از دکمه های پانل دارای چراغ های رنگی هستند که 

خاموش کردن نور، /وضعيت های عملکردی مربوطه را با روشن
چشمک زدن يا تغيير رنگ نمايش می دهند. برای مشاهده جزئيات 

درباره قوانين روشنايی و کاربردهای آنها، به توضيحات هر 
عملکرد مراجعه کنيد.

 (خانه)Homeصفحه 
اين درگاه ساختار صفحه نمايش ساز است که اطلاعاتی 

کلی درباره همه تنظيمات فعلی ارائه می دهد. 
)٢۴صفحه(
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نحوه فراخوانی صفحات عملکرد اصلی با دکمه ها
اين نقشه نحوه فراخوانی صفحات برای هر عملکرد کليد از طريق دکمه های روی پانل را نشان می دهد.

 (منو)Menuصفحه 
 Volume Balance (اسکور آهنگ) وSong Scoreبا لمس هر يک از آيکن ها،  شما می توانيد عملکردهای مختلف مانند 

)٢٧صفحه(بالانس ميزان صدا) و ساير تنظيمات مفصل را فراخوانی کنيد. (

 (انتخاب آوا)Voice Selectionصفحه 
 (انتخاب فايل) برای انتخاب آواها برای بخش های File Selectionيکی از صفحات 

).۴۶صفحهکيبورد (

 (ليست پخش)Playlistصفحه 
)٩١صفحهها است. (Playlistاين برای انتخاب  و ويرايش 

 (تنظيمات ميکروفون)Mic Settingصفحه 
اين برای اعمال تنظيمات برای صدای ميکروفون يا گيتار است 

).١٠٢صفحه(

 (انتخاب  مولتی پد)Multi Pad Selectionصفحه 
 (بانک مولتی پد) Multi Pad Bank (انتخاب فايل)  برای انتخاب کردن يک File Selectionيکی از صفحات 

) نمايش داده می شود.۵١صفحه(
 (انتخاب بانک حافظه ثبت)Registration Memory Bank Selectionصفحه 

 Registration (انتخاب فايل)   برای انتخاب کردن يک File Selectionيکی از صفحات 
Memory Bank) (بانک حافظه ثبت) نمايش داده می شود.٨٩صفحه (
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رگشيامن راتخاس

 (انتخاب سبک)Style Selectionصفحه 
 (انتخاب فايل)  File Selectionيکی از صفحات 

)  برای انتخاب کردن سبک ها  نشان داده می شود.٢۶صفحه(

 (پخش آهنگ)Song Playbackصفحه 
).۶٨، ۶۴اين برای کنترل پخش آهنگ  است (صفحات 

 Song Recordingصفحه 
(ضبط کردن آهنگ)

).٨۵صفحهبرای ضبط اجرا (

 (ميکسر)Mixerصفحه 
). اين همچنين ٨١صفحه (EQبرای تنظيم پارامترهای هر بخش، مانند ميزان صدا، پيمايش لمسی و 

 (کمپرسور اصلی) Master Compressorبه شما اجازه می دهد تا کنترل های صوتی کلی را با 
) تنظيم کنيد.٩٧صفحه  اصلی) (Master EQ) EQو 
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عملکردهای اساسی

 (منو). صفحه Menu (انتخاب فايل)  و File Selection (خانه)، Homeاين بخش به صفحاتی که در اغلب موارد استفاده می شوند، مربوط می شود: 
Home (خانه) زمانی نشان داده می شود که دستگاه روشن می شود. واژه "صفحه File Selection (انتخاب فايل)" به همه صفحات مختلف فراخوان شده 

 (منو) يک صفحه درگاه برای عملکردهای مختلف است و با Menuدر دستگاه اطلاق می شود که از طريق آنها می توانيد فايل ها را انتخاب  کنيد. صفحه 
] فرا خوانده می شود.MENUفشار دادن دکمه [

 (خانه)Homeصفحه 
اين صفحه زمانی نشان داده می شود که دستگاه روشن می شود. اين صفحه، تنظيمات اصلی فعلی مانند آوا و سبک انتخاب شده فعلی را نمايش می دهد و به 

 (خانه) نمايش داده شود.Homeشما امکان می دهد آنها را در يک نگاه ببينيد. به همين دليل، وقتی کيبورد می نوازيد، بايد به طور طبيعی صفحه 

Voice area(ناحيه آوا) 
خاموش هر چهار بخش را نشان می دهد. لمس يک /) و وضعيت روشنRight 1–3 و Leftآواهای  فعلی برای هر بخش کيبورد (

 (انتخاب آوا) برای بخش مربوطه را فراخوانی می کند.Voice Selectionنام آوا صفحه 
Song area(ناحيه آهنگ) 

ضبط آهنگ را نشان می دهد. اطلاعات مربوط به پخش آهنگ بسته به حالت پخش آهنگ نمايش داده /اطلاعات مربوط به پخش
). لمس نام فايل، صفحه انتخاب مربوطه را فراخوانی می کند. حين ضبط، وضعيت ضبط نشان داده می شود. ۶۵صفحهمی شوند (

لمس وضعيت ضبط، صفحه ضبط را فراخوانی می کند.
Style area(ناحيه سبک) 

اطلاعات مربوط به سبک فعلی،  مانند موقعيت فعلی پخش بخش، نام آکورد فعلی و امضاء زمان را نمايش می دهد. لمس يک نام 
] روشن باشد، آکورد مشخص شده در ACMP (انتخاب سبک) را فراخوانی می کند. اگر دکمه [Style Selectionسبک، صفحه 

بخش آکورد کيبورد نمايش داده خواهد شد.
 (مولتی پد)Multi Padناحيه 

Multi Pad Bank (بانک مولتی پد)  فعلی را نمايش می دهد. با لمس نام Multi Pad Bank پنجره Multi Pad Bank 
Selection .(انتخاب بانک مولتی پد) فراخوانی می شود 

پيکربندی  صفحه









۵

۴

۶

۴



PSR-A5000  ٢۵دفترچه راهنمای مالک

یساسا یاهدرکلمع

 (ساير اطلاعات)Other Informationناحيه 
 (کوک گام) را نمايش می دهد. Scale Tune (حافظه ثبت) يا اطلاعات مرتبط با Registration Memoryوضعيت فعلی مانند 

برای مشاهده جزئيات، بخش زير را مشاهده کنيد. 
 (ميانبر)Shortcutناحيه 

شامل آيکن های ميانبر است که اجازه می دهد عملکردهای مختلف را با يک تماس منفرد فراخوانی می کند. لمس يک آيکن ميانبر، 
 Assignableصفحه عملکرد مربوطه را فراخوانی می کند. همچنين، می توانيد آيکن های ميانبر سفارشی خود را از طريق صفحه 

) به دلخواه در اينجا ثبت کنيد.٩۵صفحه(قابل تخصيص) (

 ناحيهOther Information (اطلاعات ديگر) در صفحه Home(خانه) 

Bar/Beat/Tempoتمپو)/ضرب/ (بار
) نمايش می دهد. با چرخاندن پيچ تنظيم MIDI (آهنگ MIDI Songتمپو) را در پخش سبک يا پخش /ضرب/موقعيت فعلی (بار

داده می توانيد صفحه بالاآمدنی تمپو را بارگذاری کرده و تمپو را تنظيم کنيد.
Upper Octave/Transposeترنسپوز)/ (اکتاو بالايی

).۵٣صفحهمقدار جابجايی اکتاو بالايی و مقدار جابجايی اصلی در واحدهای نيم پرده را نمايش می دهد (
Clock(ساعت) 

 به شبکه دسترسی داشته باشد، زمان فعلی در اينجا نشان داده می شود.USB بی سيم LANوقتی اين دستگاه از طريق آداپتور 
Registration Memory Bank(بانک حافظه ثبت) 

 (حافظه ثبت) را نمايش می دهد. با لمس نام يک Registration Memory و شماره Registration Memory Bankنام 
Registration Memory Bank پنجره Registration Memory Bank Selection (انتخاب بانک حافظه ثبت) فراخوانی 

می شود.
Registration Sequence(توالی ثبت) 

 Reference فعال باشد،  ظاهر می شود. برای مشاهده دستورالعمل های برنامه ريزی توالی، به Registration Sequenceوقتی 
Manual.(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد 

Scale Tune(کوک گام) 
 (بانک حافظه کوک گام) و شماره حافظه کوک گام را به همراه نام آن نمايش می دهد. با لمس Scale Tune Memory Bankنام 

نام يک بانک حافظه کوک گام، صفحه انتخاب بانک حافظه کوک گام فراخوانی می شود.
 نشانگر سطح ورودیMIC/GUITAR

وقتی يک ميکروفون يا گيتار متصل است، اين گزينه سطح ورودی را نمايش می دهد. سطح ورودی را با کمک دکمه گردان 
]GAIN تنظيم کنيد تا چراغ نشانگر به رنگ سبز يا زرد (اما نه قرمز) نمايش داده شود. برای مشاهده جزئيات درباره وصل [

 مراجعه کنيد.١٠١صفحهکردن يک ميکروفون يا گيتار، به 

۵

۶



 

۴ ۵ ۶

۴

۵

۶



٢۶PSR-A5000  دفترچه راهنمای مالک

File Selection Display(صفحه انتخاب فايل) 
صفحه انتخاب فايل برای انتخاب آوا، سبک، آهنگ، ست مولتی پد و موارد ديگر است. شما می توانيد اين صفحه را با لمس نام آوا،  سبک يا آهنگ در صفحه 

Home (خانه) يا با فشار يکی از دکمه های VOICE يا STYLE .و موارد ديگر فراخوانی کنيد. بسته به نوع فايل انتخاب شده، صفحات متفاوت هستند 
 (انتخاب  آوا)  فراخوانی می شود.Voice Selectionبرای مثال، وقتی آوا انتخاب شده است، صفحه 

اين بخش ساختارهای معمول برای همه انواع صفحات انتخاب فايل را توضيح  می دهد.

Main Category(دسته اصلی) 
 (مورد علاقه) است.Favorite (کاربر) يا User (پيش تنظيم)، Presetبرای انتخاب زبانه 

 درايوها/دسته فرعی 
 (پيش تنظيم) در دسته های اصلی انتخاب شود، دسته های فرعی مطابق با نوع داده در اينجا نشان داده می شوند. Presetوقتی زبانه •

 (انتخاب  آوا) نشان داده می شوند.Voice Selectionبرای مثال، انواع مختلف ساز مانند پيانو در صفحه 
 (کاربر) انتخاب شود، درايوها به عنوان دسته های فرعی نشان داده می شوند.Userوقتی زبانه •
داده ها (فايل های)  قابل انتخاب

فايل های قابل انتخاب نشان داده می شوند. در صورتی که دو يا تعداد بيشتری صفحه موجود باشند، با لمس زبانه صفحه دلخواه در 
پايين اين ناحيه می توانيد صفحه ديگری را فراخوانی کنيد.

مسير پوشه
مسير يا پوشه فعلی مطابق با ساختار پوشه در اينجا نشان داده می شود. 

آيکن های گزينه ها
 (انتخاب فايل) (ذخيره، کپی، حذف و موارد ديگر) نمايش داده File Selectionعملکردهای قابل استفاده از طريق صفحه 

می شوند. 
 (انتخاب فايل) انتخاب شده باشد،  File Selectionآيکن هايی که در اينجا نمايش داده می شوند بسته به اينکه کدام صفحه 

) يا دستورالعمل های مربوط به هر صفحه ٣١صفحه" (مديريت فايلمتفاوت خواهند بود. برای مشاهده جزئيات بيشتر، به "
File Selection.(انتخاب فايل) مراجعه کنيد 

Preset 
(پيش تنظيم)

موقعيتی که در آن داده های پيش تنظيم موجود هستند. طيفی از داده های مختلف مانند آواها و سبک ها به چندين دسته فرعی (زبانه ها)  
تقسيم می شوند.

User(کاربر) 
" (کاربر) (درايو کاربر) نمايش Userمحل ذخيره سازی داده های ضبط شده يا ويرايش شده. داده های ذخيره شده در ساز در قسمت "

" نشان داده می شوند. در اين کتابچه راهنما، داده های USB متصل در "USBداده می شوند،  در حاليکه داده های موجود در درايو فلش 
 (کاربر) به عنوان "داده های کاربر" معرفی می شوند.Userموجود در زبانه 

Favorite 
(مورد علاقه)

 (مورد علاقه)  ثبت کرديد، نشان داده می شوند. اين زبانه ممکن است بسته به Favoritesموقعيتی که در آن داده هايی که به عنوان 
نوع داده ها نمايش داده نشود.



 

۴

۵

۴

۵
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 (منو)Menuصفحه 
] فرا خوانده می شود.MENUاين يک صفحه درگاهی برای استفاده از عملکردهای مختلف است و با فشار دادن دکمه [

عملکردهای مختلف کاربردی به صورت آيکن ها نشان داده می شوند و لمس هر کدام از اين موارد، عملکرد 
] Menu 2] يا [Menu 1مربوطه را فراخوانی می کند. اين ليست شامل دو صفحه است که می توانيد با لمس کردن [

] موارد دلخواه را انتخاب کنيد.MENUيا چند بار فشار دادن دکمه [
) مراجعه کنيد.١٠٩صفحه" (ليست عملکردجهت مشاهده اطلاعات مختصر درباره هر عملکرد، به "

] در گوشه پايين سمت راست Close واقع در گوشه بالای صفحه (يا پنجره) يا گزينه [] را فشار دهيد يا EXITبرای بستن صفحه جاری، دکمه  [
" (خير) No" (بلی) يا "Yesصفحاتی که بالا می آيند را لمس کنيد. وقتی يک پيام (کادر محاوره اطلاعات يا تأييد) ظاهر می شود، لمس گزينه مناسب مانند "

پيام را می بندد.
] را به طور همزمان فشار دهيد.EXIT] و [DIRECT ACCESS (خانه) برگرديد، دکمه های [Homeاگر در نظر داريد به صفحه 

همچنين می توانيد صفحات را با ورق زدن 
افقی نيز تغيير دهيد.

نکتھ

 (منو)Menuقالب های کلی دستورالعمل برای صفحه 
در سراسر اين دفترچه راهنما، دستورالعمل های چندمرحله ای به صورت کوتاه و راحت با کمک فلش هايی نشان داده شده است که توالی (ترتيب 

مراحل) مربوطه را نشان می دهند.

 ]MENU  [] Utility [ ] System [ ] Languageمثال: [
نمونه بالا توصيفی از يک عملکرد چهار مرحله ای است:

 (منو) فراخوانی شود.Menu] را فشار دهيد تا صفحه MENU)  دکمه [١
] را لمس کنيد.Utility (منو)، گزينه [Menu) در صفحه ٢
] را لمس کنيد.System) گزينه [٣
] را لمس کنيد.Language) گزينه [۴

بستن صفحه جاری
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صفحه مربوط به اين ساز يک صفحه لمسی خاص است که به شما اجازه می دهد پارامتر دلخواه را با لمس تنظيم مربوطه در صفحه انتخاب کنيد يا تغيير 
افزايش دهيد. / کاهشDEC [/[INC]دهيد. همچنين می توانيد ميزان صدا را در چند مرحله با چرخاندن پيچ تنظيم داده يا فشار دادن دکمه [

صفحه لمسی)کار با صفحه (

لمس کردن
برای انتخاب يک گزينه، علامت مربوطه روی صفحه را به آرامی لمس کنيد.

 لغزاندن
نوار لغزنده صفحه را پايين نگه داريد و سپس برای تغيير مقدار پارامتر، انگشت خود را به صورت عمودی يا افقی 

بکشيد.

چرخش
برای تغيير مقدار پارامتر، دکمه گردان صفحه را لمس کنيد و نگهداريد و انگشت خود را اطراف کليد بچرخانيد.

لمس کردن و نگهداشتن
اين دستورالعمل به معنای لمس يک شیء در صفحه و نگه داشتن انگشت روی آن برای چند لحظه است.

 يک نوار لغزنده يا دکمه گردان، با لمس و نگه داشتن مقدار روی صفحه قادر خواهيد بود مقدار []/[]هنگام تنظيم مقادير با استفاده از دکمه های 
پيش فرض را بازيابی کنيد.

کنترل های متناسب با صفحه

از ابزارهای تيز يا سخت برای کار کردن با صفحه لمسی استفاده نکنيد. اين کار می تواند به صفحه آسيب برساند.
توجھ

به خاطر داشته باشيد که کار کردن با صفحه از طريق لمس همزمان دو يا چند نقطه صفحه امکان پذير نيست.

نکتھ

اگر حس می کنيد صداهای سيستم (که هنگام 
لمس صفحه ايجاد می شوند) مزاحم شما 

هستند می توانيد آنها را از طريق مسير زير 
غيرفعال کنيد 

]MENU[    [Utility]    ]/Touch 
Screen/Display[     صفحه لمسی

]Sound[

نکتھ

در رابطه با يک نوار لغزنده عمودی، 
عملکرد لغزش تنها برای نوار لغزنده 

انتخاب شده کار خواهد کرد. برای انتخاب 
يک نوار لغزنده، آن را يک بار لمس کنيد. 

وضعيت انتخاب شده با يک چارچوب 
نارنجی اطراف آن نشان داده می شود.

نکتھ

عمليات چرخش تنها در صورتی برای 
دکمه گردان کار می کند که انتخاب شده 

باشد. برای انتخاب يک دکمه گردان، آن را 
يک بار لمس کنيد. وضعيت انتخاب شده با 
يک چارچوب نارنجی اطراف آن نشان داده 

می شود.

نکتھ
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[INC]/[DEC]] و دکمه های ENTERپيچ تنظيم داده، دکمه [استفاده از 
بسته به صفحه انتخابی، پيچ تنظيم داده و دکمه ها را می توانيد به دو روش زير مورد استفاده قرار دهيد.

تنظيم مقادير پارامترها
 برای تنظيم مقدار استفاده کنيد. اين زمانی مفيد خواهد بود که تنظيم DEC[ /[INC]پس از لمس و انتخاب پارامتر دلخواه، از پيچ تنظيم داده يا دکمه های [

مقدار با لمس صفحه برايتان دشوار است يا مايليد تنظيم را با دقت بيشتری اعمال کنيد.

انتخاب  يک مورد از ليست/بارگيری
 (انتخاب فايل) نمايش داده می شود، يا در پنجره بازشوی تنظيم پارامترها،  از پيچ تنظيم داده و دکمه های File Selectionوقتی يک ليست مانند 

]DEC[ /[INC].برای انتخاب يک مورد استفاده کنيد 

پيچ تنظيم داده

بارگيری واقعی مورد، پيچ تنظيم را /برای انتخاب
 را فشار [INC]/[DEC]بچرخانيد يا دکمه های 

دهيد. اينکه آيا يک مورد خاص بارگيری می شود يا 
تنها انتخاب می شود، به تنظيم در صفحه فراخوانی 

  MENU[    [Utility]  شده از طريق مسير [
]Touch Screen/Display .بستگی دارد [

" در Utilityبرای مشاهده جزئيات، به "
Reference Manual دفترچه راهنمای) 

مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.
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با عملکرد راحت دسترسی مستقيم، شما می توانيد فوراً صفحه دلخواه را فراخوانی کنيد - با فقط فشار يک دکمه اضافی. برای ليست صفحاتی که می توان با 
 مراجعه کنيد.١١١صفحه" در نمودار دسترسی مستقيم (دسترسی مستقيم) فراخوانی کرد به "Direct Accessاستفاده از عملکرد 

] را فشار دهيد.DIRECT ACCESSدکمه [١
يک پيغام در صفحه نمايش ظاهر می شود که به شما برای فشار دادن دکمه دلخواه اطلاع می دهد.

دکمه مربوط به صفحه تنظيم دلخواهتان را فشار دهيد (يا دکمه گردان، دسته کنترل و يا پدال ٢
متصل را حرکت دهيد) تا فوراً همان صفحه فراخوانی شود.

، REGISTRATION MEMORY [1]–[8 ]برای مثال، با فشار دادن يکی از دکمه های 
).٩٠صفحه (اطلاعات بانک ثبت) ظاهر می شود (Regist Bank Infoصفحه 

 نمونه های ديناميک صداهای با کيفيت بالا را ارائه می دهند. Demoپخش های 

 فراخوانی کنيد.MENU[    [Demo] (دمو) را از طريق [Demoصفحه ١

 دلخواه،  صفحه را لمس کنيد.Demoبرای نمايش و پخش ٢

 (بستن) Close] را فشار دهيد يا روی دکمه EXIT، دکمه [Demoجهت بازگشت به صفحه ٣
 در صفحه ضربه بزنيد.

 (دمو) فشار دهيد.Demo] را برای خروج از صفحه EXITدکمه [۴

(دسترسی مستقيم) Direct Access فراخوانی سريع صفحه دلخواه -

(دموها) Demos پخش کردن



PSR-A5000  ٣١دفترچه راهنمای مالک

یساسا یاهدرکلمع

داده هايی که ايجاد کرده ايد از قبيل آهنگ های ضبط شده يا آواهای ويرايش شده را می توان به صورت فايل در ساز 
 ذخيره کرد. اگر تعداد زيادی فايل ذخيره کرده ايد، ممکن USB") يا در يک درايو فلش User(در قسمت "درايو 

است پيدا کردن سريع فايل دلخواه برايتان دشوار باشد. برای آسان تر کردن عمليات، شما می توانيد فايل های خود را 
در پوشه ها سازمان دهی کرده، نام فايل ها را تغيير داده، فايل های غير ضروری را حذف کنيد و موارد مشابه. اين 

 (انتخاب فايل) انجام می شوند.File Selectionعمليات در صفحه 

ذخيره کردن يک فايل
 (کاربر) يا درايو Userشما می توانيد داده های اصلی (مانند آهنگ هايی  که ضبط کرده ايد و آواهايی که ويرايش کرده ايد) را به عنوان يک فايل در درايو 

USB در صفحه File Selection) (انتخاب فايل) ذخيره کنيد.٢۶صفحه (

) File Edit ()، گزينه * (انتخاب فايل) مربوطه (File Selectionدر صفحه ١
 ظاهر شود.File Edit(ويرايش فايل)  را لمس کنيد تا پنجره بازشوی 

 PART SELECT) از طريق دکمه Voice Selectionبرای مثال، صفحه نشان داده شده در زير (*
]RIGHT 1.فراخوانی می شود [

] را لمس کنيد.Saveبرای فراخوانی صفحه انتخاب مقصد ذخيره سازی، گزينه [٢

موقعيت مورد نظر برای ذخيره فايل را انتخاب کنيد.٣
) را لمس کنيد.Up (برای نشان دادن پوشه سطح بالاتر، گزينه 

] Save here (وارد کردن نويسه)، گزينه [Character Entryبرای فراخوانی پنجره ۴
را لمس کنيد.

).٣۴صفحهنام فايل را وارد کنيد (۵
حتی اگر از اين مرحله صرفنظر کنيد، قادر خواهيد بود در هر زمان بعد از ذخيره سازی، نام آن را تغيير 

).٣٢صفحهدهيد (

مديريت فايل

، حتماً USBقبل از استفاده از درايو فلش 
" را در USBقسمت "اتصال دستگاه های 

 مطالعه کنيد.١٠۶صفحه

نکتھ

محدوديت ها برای آهنگ های پيش تنظيم
آهنگ های پيش تنظيم در برابر کپی محافظت می شوند تا از کپی غيرقانونی يا پاک شدن تصادفی آنها جلوگيری شود. اين موارد را تنها می توان در 

 کپی يا ذخيره کرد و نمی توان آنها را انتقال داد يا حذف کرد.Userدرايو 

  [EXIT] برای لغو عمليات فايل، دکمه 
را فشار دهيد.

نکتھ

۱
۲

۴

] Cancelبرای لغو اين عمليات، دکمه [
را لمس کنيد.

نکتھ

صفحھ بعدی
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 (وارد کردن Character Entry] را در پنجره OKبرای ذخيره کردن نهايی فايل، گزينه [۶
نويسه) لمس کنيد.

فايل ذخيره شده بصورت خودکار در موقعيت مناسب بين فايل ها به ترتيب حروف الفبا قرار داده می شود.

پوشه جديدايجاد يک 
پوشه ها می توانند به دلخواه شما ايجاد شده، نامگذاری و مرتب شوند که اين امر پيدا کردن و انتخاب داده های اصلی 

را آسانتر می سازد.

) را لمس کنيد ٢۶صفحه (کاربر) (User (انتخاب فايل)، زبانه File Selectionدر صفحه ١
و سپس موقعيتی را انتخاب کنيد که می خواهيد پوشه جديد در آن ايجاد شود.

) را لمس کنيد.Up (برای نشان دادن پوشه سطح بالاتر، گزينه 

) (ويرايش فايل) File Edit (، گزينه File Editبرای فراخوانی پنجره بازشوی ٢
را لمس کنيد.

] New Folder (وارد کردن نويسه)، گزينه [Character Entryبرای فراخوانی پنجره ٣
را لمس کنيد.

) را وارد کنيد.٣۴صفحهنام پوشه جديد (۴

پوشه/تغيير نام يک فايل
پوشه ها را تغيير دهيد./می توانيد نام فايل ها

پوشه دلخواه در آن نشان / (انتخاب فايل) را فراخوانی کنيد، فايلFile Selectionصفحه ١
داده می شود.

) (ويرايش فايل) را File Edit (، گزينه File Editبرای فراخوانی پنجره بازشوی ٢
لمس کنيد.

 (مديريت فايل)  لمس کنيد تا صفحه File Management] را در منوی Renameگزينه [٣
انتخاب فايل/پوشه مورد نظر فراخوانی شود.

فايل يا پوشه موردنظر را با لمس آن انتخاب کنيد.۴

 (وارد Character Entry] در بالای صفحه را لمس کنيد تا پنجره Renameگزينه [۵
کردن نويسه) نمايش داده شود.

).٣۴صفحهنام فايل يا پوشه انتخاب شده را وارد کنيد (۶

کپی کردن يا انتقال فايل ها
شما می توانيد يک فايل را کپی کرده يا برش دهيد و آنها را در موقعيتی (پوشه) ديگر جايگذاری کنيد. همچنين 

می توانيد به همين روش يک پوشه را کپی کنيد (بدون آنکه آن را انتقال دهيد).

پوشه دلخواه در آن / (انتخاب فايل) مناسب را فراخوانی کنيد که فايلFile Selectionصفحه ١
نشان داده می شود.

) (ويرايش فايل) File Edit (، گزينه File Editبرای فراخوانی پنجره بازشوی ٢
را لمس کنيد.

 (مديريت فايل)  لمس کنيد File Management] را در منوی Move] يا [Copyگزينه [٣
تا صفحه انتخاب فايل/پوشه مورد نظر فراخوانی شود.

پوشه هايی که /حداکثر تعداد کل فايل ها
می توان در يک پوشه ذخيره کرد، 

 مورد است.٢۵٠٠

 Presetپوشه جديد را نمی توانيد در زبانه 
" (توسعه) Expansion(پيش تنظيم) يا پوشه "

 (کاربر) User) در زبانه ٩٨صفحه(
ايجاد کنيد.

نکتھ

نکتھ

 Presetفايل های موجود در زبانه 
" (توسعه) Expansion(پيش تنظيم) يا پوشه "

 (کاربر) را User   ) در زبانه ٩٨صفحه(   
نمی توان حذف کرد.

نکتھ

در هر بار تنها می توانيد تنها نام يک فايل يا 
پوشه را تغيير دهيد.

نکتھ

 Presetفايل های موجود در زبانه های •
انتقال /(پيش تنظيم) را نمی توانيد کپی کنيد

دهيد.
" Expansionفايل های موجود در پوشه "•

 User) در زبانه ٩٨صفحه(توسعه)  (
انتقال /(کاربر) را نمی توانيد کپی کنيد

دهيد.

نکتھ
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فايل ها/پوشه های مورد نظر را با لمس هر کدام انتخاب کنيد.۴
پوشه وجود دارد (هايلايت می شوند). برای لغو انتخاب،  مجدداً /امکان انتخاب يک يا تعداد بيشتری فايل

همان مورد را لمس کنيد.
] را برای انتخاب همه موارد نشان داده شده در صفحه فعلی و همچنين شامل Select Allدکمه [

] را لمس کنيد.All Offصفحه های ديگر لمس کنيد. برای لغو انتخاب، گزينه [

] را در بالای صفحه  لمس کنيد تا صفحه انتخاب مقصد Move] يا [Copyگزينه [۵
فراخوانی شود. 

مقصد دلخواه (مسير) برای جاگذاری فايل ها/پوشه ها را انتخاب کنيد.۶

] Copy here انتخاب کرده بوديد، گزينه [۴برای جاگذاری فايل ها/پوشه هايی که در مرحله ٧
] را لمس کنيد.Move hereيا [
پوشه جاگذاری شده در موقعيت مناسب بين فايل ها به ترتيب حروف الفبا قرار داده شده و بر روی /فايل

صفحه ظاهر می شود.

پوشه ها/حذف کردن فايل ها
پوشه ها را حذف کنيد./شما می توانيد فايل ها

پوشه دلخواه در آن / (انتخاب فايل) مناسب را فراخوانی کنيد که فايلFile Selectionصفحه ١
نشان داده می شود.

) (ويرايش فايل) را File Edit (، گزينه File Editبرای فراخوانی پنجره بازشوی ٢
لمس کنيد.

 (مديريت فايل)  لمس کنيد تا صفحه File Management] را در منوی Deleteگزينه [٣
انتخاب فايل ها/پوشه های مورد نظر فراخوانی شود.

فايل ها/پوشه های مورد نظر را با لمس هر کدام انتخاب کنيد.۴
پوشه وجود دارد (هايلايت می شوند). برای لغو انتخاب،  مجدداً /امکان انتخاب يک يا تعداد بيشتری فايل

همان مورد را لمس کنيد.
] را برای انتخاب همه موارد نشان داده شده در صفحه فعلی و همچنين شامل Select Allدکمه [

] را لمس کنيد.All Offصفحه های ديگر لمس کنيد. برای لغو انتخاب، گزينه [

] را در بالای صفحه لمس کنيد.Deleteگزينه [۵
] No، گزينه [۶مرحله يک پيام تأييد نمايش داده می شود. برای لغو اين عمليات، قبل از رفتن به 

را لمس کنيد.

] را لمس Yes انتخاب کرده بوديد،  گزينه [٣برای حذف نهايی فايل ها/پوشه هايی که در مرحله ۶
کنيد.

 (مورد علاقه)Favoriteزبانه ثبت کردن فايل ها در 
 به سرعت فراخوانی کنيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، Favoriteشما می توانيد فايل های سبک يا آوا مورد علاقه يا پرکاربرد خود را با ثبت آنها در زبانه 

).٧صفحه (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد (Reference Manualبه 

جستجوی فايل ها
) (جستجوی فايل)  ظاهر می شود، فراخوانی کنيد. File Search (فايل های مورد نظر را می توانيد بر اساس نام آنها در صفحه ای که با لمس گزينه 

 (بانک حافظه ثبت) را می توانيد با تخصيص ساير خصوصيات با جزئيات بيشتر نيز جستجو کنيد. برای مشاهده Registration Memory Bankفايل های 
).٧صفحه (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد (Reference Manualجزئيات بيشتر، به 

برای لغو عمليات، قبل از رفتن به 
] را لمس کنيد.Cancel، گزينه [٧مرحله

نکتھ

 Presetفايل های موجود در زبانه 
" (توسعه) Expansion(پيش تنظيم) يا پوشه "

 (کاربر) را User   ) در زبانه ٩٨صفحه(   
نمی توانيد حذف کنيد.

نکتھ
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پوشه های شما، وارد کردن کلمه های کليدی برای جستجوی فايل ها و موارد مشابه است. /اين قسمت شامل نحوه وارد کردن نويسه ها برای نامگذاری فايل ها
وارد کردن نويسه ها در صفحه زير انجام می شود.

نوع نويسه را لمس کنيد.١
) بين وارد کردن نمادها يا حروف (و اعداد)  لاتين جابجا شويد.[abc]] (يا کليدهای Symbolبا لمس [

) (تعويض) را لمس کنيد.Shift (برای جابجايی بين وارد کردن حروف بزرگ و کوچک، گزينه 

 DEC/ [[INC] را لمس کنيد، پيچ تنظيم داده را بچرخانيد يا دکمه های [[]/[]گزينه ٢
را فشار دهيد تا مکان نما به موقعيت مورد نظر برده شود.

نويسه های مورد نظر را يک به يک وارد کنيد.٣
] را لمس کنيد، برای حذف يک باره همه نويسه ها، گزينه Deleteبرای حذف يک نويسه واحد، گزينه [

]Delete را لمس کرده و نگه داريد. برای درج فاصله، کليد فاصله نشان داده شده در تصوير بالا را [
لمس کنيد.

] OKبرای نهايی کردن نويسه ها (نام، کليدواژه ها و غيره) که وارد کرده ايد، گزينه [۴
را لمس کنيد.

وارد کردن نويسه ها

۱

۳ ،۲

بسته به صفحه وارد کردن نويسه که در •
آن کار می کنيد، ممکن است وارد کردن 

برخی انواع نويسه ها امکان پذير نباشد.
 نويسه داشته ۴۶نام فايل می تواند حداکثر •

باشد و نام پوشه می تواند حداکثر 
نويسه داشته باشد.۵٠

نويسه های زير (اندازه نصف)  را •
I < > " ? * : / \ : نمی توانيد استفاده کنيد

برای لغو عمليات، قبل از رفتن به 
] را لمس کنيد.Cancel، گزينه [۴مرحله

نکتھ

نکتھ

برای وارد کردن حروف دارای نمادهای اضافه:
شما می توانيد حروف را با نمادهای اضافه مانند يک نماد ادغام را با لمس و نگه داشتن يک حرف تا 

" را لمس کنيد و نگه داريد تا Eزمانی که ليست فراخوانی شود، وارد کنيد. برای مثال، حرف "
" را از ليست وارد کنيد.Ëبتوانيد حرف "

برای انتخاب آيکن های دلخواه برای فايل ها (که در سمت چپ نام فايل نشان داده می شوند):
] را لمس کنيد تا پنجره Iconشما می توانيد آيکن های سفارشی برای فايل انتخاب کنيد. گزينه [

بازشوی ظاهر شود و سپس آيکن مورد نظر را انتخاب کنيد.
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وقتی تنظيمات پانل قفل هستند، حتی در صورتی که هر کدام از دکمه های پانل را فشار دهيد، اتفاقی رخ نمی دهد. برای مثال، وقتی حين نواختن ساز 
استراحت می کنيد و ساز را به همان صورت رها می کنيد، اين قابليت از دسترسی ديگران به تنظيمات پانل جلوگيری می کند.

 MENU  [  [Panel Lock] (قفل کردن پانل) را از طريق [Panel Lockصفحه ١
فراخوانی کنيد.

صفحه کليد عددی برای وارد کردن پين کد فرا خوانده می شود.

با لمس کردن صفحه کليد عددی يک پين کد چهار رقمی تايپ کنيد و سپس برای وارد کردن آن، ٢
] را لمس کنيد.OKدکمه [

تنظيمات پانل قفل می شوند. در حالت "قفل بودن" پانل، نمايشگر اصلی نيز قفل می شود.

 مشخص کرده ٢برای باز کردن قفل ساز،  صفحه را لمس کنيد و سپس پين کدی که در مرحله ٣
بوديد را وارد کنيد.

قابليت مترونوم صدای کليک می دهد تا يک راهنمای تمپوی دقيق هنگام نواختن ساز در اختيارتان قرار دهد يا اجازه می دهد صداهای يک تمپوی خاص را 
به دقت بشنويد و بررسی کنيد. هنگام ضبط بدون پخش سبک، فعال کردن مترونوم جلسات ضبط شما را بسيار کاراتر می کند.

 MENU  [  [Metronome] (مترونوم) را از طريق [Metronomeصفحه ١
فراخوانی کنيد.

آيکن مربوط به روشن/خاموش کردن مترونوم را لمس کنيد. ٢
" Metronome Settingsبرای دريافت اطلاعات در خصوص ساير موارد در صفحه، به بخش "

 (دفترچه راهنمای مرجع) در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manual(تنظيمات مترونوم) در 

(قفل کردن پانل)) Panel Lockقفل کردن تنظيمات پانل (

اگر پين کد را فراموش کرديد، کافی است 
دستگاه را خاموش و مجدداً روشن کنيد تا 

قفل آن باز شود.

نکتھ

 (مترونوم)Metronomeاز استفاده 

۲

Metronome را می توان با لمس دکمه Met-
ronome On/Offخاموش کردن / (روشن

/مترونوم)  در هر صفحه ضبط نيز فعال
)٨۵صفحهغيرفعال کرد. (

نکتھ
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راهنمای جريان کار—برای اجرا 
PSR-A5000 در

 تنظيمات پانل به صورت دستی و اجرای يک آهنگ واحدايجاد
 (همنوازی خودکار))Auto Accompanimentنواختن کيبورد با سبک ها (

خوانندگی به همراه پخش آهنگ

ذخيره کردن تنظيمات پانل آهنگ برای فراخوانی راحت تر

فراخوانی تنظيمات پانل ذخيره  شده  برای اجرا

ضبط کردن نواختن کيبورد

/Harmonyتنظيم 
Arpeggioهارمونی) /

۴٨ص. ... آرپژ)

۴١ص. ... تنظيمات پانل بهبنه برای سبک فعلی (تنظيمات تک لمسی)
 Keyboard Parts  ،Harmony/Arpeggioفراخوانی مناسب ترين تنظيمات پانل (

)  برای سبک  انتخاب شده. Multi Padsيا 

۴٢ص. ... تنظيم آواها
(تنظيم بخش های کيبورد)

۶۴ص. ... اعمال تنظيمات پخش آهنگ

تنظيم سبک
٣٨ص.... 

٨٨ص. ...  (حافظه ثبت)Registration Memoryذخيره کردن تنظيمات پانل آهنگ در 
 Registration Memory Bank (حافظه ثبت) و Registration Memoryجهت مشاهده جزئيات  مربوط به 

 مراجعه کنيد.٨٧صفحه(بانک حافظه ثبت)، به 

 (بانک حافظه ثبت) دلخواه Registration Memory Bankانتخاب  فايل 
)٨٩ص. (بانک). (Bankيل  برای فا٨–١   (حافظه های ثبت)Registration Memoriesفراخوانی 

 (ليست پخش) طی يک مرحلهPlaylistفراخوانی تنظيمات پانل آهنگ دلخواه از 
)٩٣ص. (حافظه ثبت)  لينک شده مربوطه. (Registration Memory (ضبط ليست پخش) دلخواه برای فراخوانی Playlist Recordانتخاب 

 (ليست پخش)  Playlist (حافظه ثبت)  از Registration Memoryتنظيم ضبط: فراخوانی يک 
و موارد ديگر.

يا

يا
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راک نايرج یامنهار
 رد ارجا یارب—

PS
R

-A
50

00

تخصيص دادن عملکردها 
 ... به کنترل کننده ها

۵۴ص.

 Multi Padsتنظيم 
۵١ص. ... (مولتی پدها)

تخصيص دادن 
عملکردها به 
۵۴ص. ... کنترل کننده ها

خوانندگی به همراه 
پخش آهنگ

۶٨ص.عمليات حين اجرا: 

نواختن با سبک ها
۵۶ص.عمليات حين اجرا: 

 (حافظه ثبت) در Registration Memoryثبت کردن 
٩١ص. ...  (ليست پخش)Playlistيک 

 (ضبط ليست پخش) به عنوان Playlist Recordايجاد يک 
 (حافظه ثبت). Registration Memoryميانبر به 

 (ليست پخش) برای ليست تنظيم اجرای Playlistويرايش 
٩١ص. ... زنده

 (ليست پخش) برای اجرای زنده با انتخاب  Playlistايجاد يک 
 (ليست پخش) پيش تنظيم.Playlistآهنگ ها  از يک 

 (حافظه ثبت) دلخواهRegistration Memoryانتخاب  
نواختن با سبک ها يا )٨٩ص. (.٨–١ (حافظه ثبت)  Registration Memoryفراخوانی تنظيمات پانل دلخواه با فشار دادن 

خوانندگی به همراه پخش 
آهنگ

تنظيمات تکميلی ضبط
Quick Recording (ضبط فوری) MIDI ... .٨۵ص
Quick Recording ... ٨۶ص. (ضبط فوری) صدا

ضبط کردن اجرا
يا خوانندگی./ضبط کردن اجرا و

 تنظيم کوک گام
٧۶ص.... 

 تنظيم کوک گام
٧۶ص.... 
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١١
راهنمای عملکردی

سبک ها—راه اندازینواختن با 

همنوازی خودکار) را شرح می دهد. دستورالعمل های متنوع زير را برای اين بخش مراحل اوليه بهبود کيبورد نوازی با کمک سبک ها (ريتم و 
راه اندازی کامل اجرای يک آهنگ واحد شامل سبک، بخش های کيبورد (آواها)، مولتی پد و انواع مختلف کنترل کننده ها دنبال نماييد.

 (حافظه ثبت) ذخيره Registration Memoryتنظيمات انجام شده در اين قسمت را می توان به صورت گروهی به عنوان يک تنظيم آهنگ در 
).٨٧صفحهکرد (

)ACMPانتخاب سبک دلخواه و روشن کردن همنوازی خودکار (
 (انتخاب سبک) يکی از دکمه های انتخاب دسته Style Selectionبرای فراخوانی صفحه ١

STYLE.را فشار دهيد 

سبک موردنظر را لمس کنيد.٢
] را لمس کنيد.80sPowerRock] و سپس [Westernبرای مثال، دسته [

 را برای روشن کردن عملکرد STYLE CONTROL [ACMP]دکمه ٣
Auto Accompaniment.(همنوازی خودکار) فشار دهيد 

وقتی اين دکمه روشن است، همنوازی خودکار و قسمت ريتم هر دو هنگام پخش سبک قابل پخش هستند. 

به طور همزمان، قسمت خاص سمت چپ کيبورد را می توان معادل قسمت آکورد استفاده کرد و 
آکوردهای نواخته شده در اين قسمت به صورت خودکار شناسايی شده و به عنوان پايه ای برای همنوازی 

کاملاً خودکار با سبک انتخابی مورد استفاده قرار می گيرند.

راه اندازی سبک ها

 Style Selectionهمچنين می توانيد پنجره 
 Home(انتخاب سبک) را از طريق صفحه 

).٢۴صفحه(خانه) نيز فراخوانی کنيد (

نکتھ

• Expansion Styles(سبک های توسعه) 
).٩٨صفحهسبک های نصب شده اضافی (

• User Styles(سبک های کاربر) 
 (ايجاد Style Creatorسبک های ايجاد شده با عملکرد 

 (دفترچه Reference Manualکننده سبک) (به 
راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد)، يا سبک های 

).٣٢صفحه (Userکپی شده به درايو 
Preset Styles(سبک های پيش تنظيم) 

برای مشاهده عمليات های پايه درباره 
 File به "Style Selectionصفحه 

Selection Display صفحه انتخاب) 
) مراجعه کنيد.٢۶صفحه" (فايل)

نکتھ

نقطه تفکيک را می توان به دلخواه تغيير داد 
).۴٣صفحه(

نکتھ

قسمت آکورد

 به صورت پيشفرض)F# 2 نقطه تفکيک (دکمه 
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١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

در صورت لزوم، سبک انتخاب شده را امتحان کنيد.۴
) را فشار دهيد و سپس آکوردها را با دست چپ STYLE CONTROL] )  [SYNC STARTدکمه 

خود بنوازيد. 
) را فشار دهيد.STYLE CONTROL] )  [START/STOPبرای توقف پخش سبک، دکمه 

خاموش کردن /يک سبک معمولاً شامل هشت قسمت (کانال) است: ريتم، باس، و غيره. شما می توانيد وارياسيون اضافه کرده و حس يک سبک را با روشن
).٨٣صفحهانتخابی کانال ها يا عوض کردن آواها تغيير دهيد (

در برخی سبک های خاص، برخی قسمت ها شامل صرفاً بخش های ريتم هستن تا خصوصيات موسيقيايی خود را به نمايش بگذارند. برای مشاهده جزئيات 
 (ليست داده ها)  در وب سايت مراجعه کنيد.Data Listبيشتر، به 

برای اطلاع از جزئيات بيشتر درباره پخش 
 مراجعه کنيد.۵۶صفحهسبک، به 

نکتھ

 (سبک)Styleمشخصات 
 (انتخاب سبک) مشخص می شود. مشخصات تعيين کننده اين Style Selectionنوع خاص سبک در قست بالا سمت چپ نام سبک در صفحه نمايش 

سبک ها و مزيت عملکرد آنها در زير توضيح داده شده است. 

•Session:(جلسه)  اين سبک ها حتی واقعيت بيشتر و معتبرتری را با ميکس کردن انواع آکوردهای اصلی و تغيير يافته و همچنين ريف های 
مخصوص با تغييرات آکورد، همراه با بخش های اصلی فراهم می کنند. اينها به گونه ای برنامه ريزی شده اند که "رنگ" و حس حرفه ای به اجرای 
شما از آهنگ های خاص در ژانرهای مشخص بدهد. به خاطر داشته باشيد ممکن است سبک ها لزوما برای تمام آهنگ ها و تمام نواختن آکوردها 
مناسب يا حتی از نظر هارمونی صحيح نباشند. در برخی اوقات بعنوان مثال، نواختن يک سه گانه ماژور ساده برای يک آهنگ کانتری ممکن 

است باعث يک آکورد هفتم "جاز مانند" شود، يا نواختن يا آکورد در-باس ممکن است باعث نتايج نامناسب يا همنوازی غيره منتظره شود.
•Free Play:(نواختن آزاد)  اين سبک ها با توجه به اجرای روباتو مشخص می شوند. شما می توانيد آزادانه همراه با همنوازی هايی بسيار تأثيرگذار 

اجرا داشته باشيد بدون اينکه يک تمپوی سخت شما را محدود کند.
•DJ: .اين سبک ها پيشرفت آکورد خاص خودشان را دارند بنابراين می توانيد تغييرات آکورد را به سادگی با تغيير کليد ريشه به اجرايتان اضافه کنيد 

 One" به طور خاص برای اين سبک ها ايجاد شده اند. شما می توانيد با استفاده از عملکرد DJ Phrase) در پوشه "۵١صفحهداده های مولتی پد (
Touch Setting) ۴١صفحه (تنظيم تک لمسی)، مولتی پدهای مناسب را فراخوانی کنيد.(

 (ليست داده ها) در وب سايت مراجعه کنيد.Data List (ليست سبک پيش تنظيم)، به Preset Style Listبرای دسترسی به 

سازگاری فايل سبک
 موجود را پخش کند؛ اما وقتی در اين دستگاه ذخيره SFF)  استفاده می کند و می تواند فايل های ۶صفحه (SFF GEاين دستگاه از فرمت فايل 

 باقی می مانند. لطفاً به خاطر داشته باشيد که فايل ذخيره شده فقط می تواند در دستگاه هايی پخش شود SFF GE(يا بارگيری) می شوند، در فرمت 
 سازگار باشند.SFF GEکه با فرمت 

 استفاده می کنيد، نمی توانيد نوع آکورد را به صورت ماژور و مينور مشخص کنيد.DJوقتی از سبک های 

نکتھ
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تنظيم تمپو
 را تغيير دهيد. MIDI] به شما امکان می دهند تمپوی پخش مترونوم، سبک و آهنگ + [-] و [TEMPOدکمه های 

] نيز تنظيم کنيد.RESET/TAP TEMPO را می توانيد از طريق دکمه [MIDIتمپوی سبک و آهنگ 

 دکمه هایTEMPO[-] /]+[
 برای کاهش يا  [+]/[-] TEMPO ] را فشار دهيد تا صفحه تمپو نمايش داده شود. از دکمه + [-] يا [TEMPOدکمه 

 دقيقه استفاده کنيد. پايين نگهداشتن هر کدام از دکمه ها سبب می شود  ضرب در۵٠٠ تا ۵محدوده افزايش تمپو در 
] باعث می شود تمپوی + [-] و [TEMPOمقدار به صورت مداوم تغيير کند. فشردن همزمان هر دو دکمه 

پيش فرض آخرين سبک يا آهنگ انتخابی فراخوانی شود.

] دکمهRESET/TAP TEMPO[
] ضربه بزنيد (چهار بار برای يک RESET/TAP TEMPO، اگر روی دکمه [MIDIبا توقف سبک و آهنگ 

 باری)، پخش بخش ريتم سبک در محل تمپويی که ضربه زده ايد شروع می شود.۴/۴امضای 
] RESET/TAP TEMPO می توانيد با دو بار ضربه زدن روی دکمه [MIDIدر حين پخش سبک يا آهنگ 

در زمان تمپوی دلخواه، تمپو را تغيير دهيد. 
] می توانيد به بخش بالايی برگرديد RESET/TAP TEMPOحين پخش يک سبک، با ضربه زدن روی دکمه [

" Style Section Reset(موقعيت پخش را برای افکت های تکرار لکنت "بازنشانی" کنيد). اين تحت عنوان "
(بازنشانی بخش سبک)  شناخته می شود.

نوع انگشت گذاری آکوردتغيير 
انگشت گذاری آکورد می توانيد به صورت خودکار همنوازی های مناسبی ايجاد کنيد حتی اگر تمام نت های تشکيل دهنده يک آکورد را فشار با تغيير نوع 

 MENU[  انگشت گذاری)  تغيير داد: [/ (نقطه تفکيکSplit Point/Fingeringندهيد. نوع انگشت گذاری آکورد را می توان از طريق پنجره 
]Split & Fingering .[

انواع زير را می توانيد انتخاب کنيد:

تک انگشت
اين روش به شما امکان می دهد به راحتی آکوردها را در محدوده همنوازی کيبورد فقط با استفاده از يک، دو يا سه انگشت بنوازيد.

انگشت گذاری شده
به شما اجازه می دهد که آکوردهای خود را در قسمت آکورد صفحه کليد انگشت گذاری کنيد، مادامی که دستگاه ريتم ارکستری، باس و همنوازی آکورد 

 موجود در Data Listمناسب را در سبک انتخاب شده، تدارک ديده است. نوع انگشت گذاری شده انواع آکوردهای مختلف را تشخيص می دهد که در 
 فراخوانی MENU[      [Chord Tutor] (راهنمای آکورد) که از طريق [Chord Tutor) موجود هستند و می توان با عملکرد ٧صفحهوب سايت (

می شود.

 فول کيبوردAI
بدين ترتيب قادر خواهيد بود هرچيزی را در هرکجا با هر دو دست تان بنوازيد، مانند نواختن معمولی پيانو و 

مشخص کردن /همچنان همنوازی را به خوبی حفظ کنيد. نيازی نيست در خصوص روش های خاص نواختن
 هميشه همنوازی مناسب را ايجاد نکند.)AIآکوردها نگران باشيد. (بسته به تنظيم آهنگ، ممکن است فول کيبورد 

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد Reference Manualبرای مشاهده ساير انواع، به 
).٧صفحه(

اگر می خواهيد تمپوی يک آهنگ صوتی را 
 Time Stretchتنظيم کنيد، از عملکرد 

 استفاده کنيد.٧٠صفحه(کشش زمانی) در 

نکتھ

اين دکمه را می توان به جای بازنشانی 
بخش، برای تغيير تمپو حين پخش سبک 

تنظيم کرد. اين در صفحه ای انجام می شود 
 MENU[    [Metronome]که از طريق [

   [Tap Tempo] فراخوانی می شود. برای 
 Referenceمشاهده جزئيات بيشتر، به 

Manual (دفترچه راهنمای مرجع)  در 
وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

آکورد ماژور
فقط کليد پايه را فشار دهيد.

آکورد مينور
همزمان کليد ريشه و کليد سياه سمت چپ 

آن را فشار دهيد.

آکورد هفتم
همزمان کليد پايه و کليد سفيد سمت چپ 

آن را فشار دهيد.

آکورد هفتم مينور
همزمان کليد ريشه و هر دو کليد سياه و 

سفيد سمت چپ آن را فشار دهيد.

" Upperوقتی قسمت تشخيص آکورد روی "
) تنظيم می شود، فقط ۴۵صفحه(بالايی)  (

" قابل استفاده است.*Fingeredحالت "

نکتھ

" (لغو)، می توانيد يک Cancel)، با وارد کردن يک آکورد خاص به نام "AIدر رابطه با يک نوع انگشت گذاری خاص (انگشت گذاری شده، انگشت گذاری شده روی باس، انگشت گذاری شده 
 Chord Types"، به بخش "Cancel" ناميده می شود. برای کسب اطلاعات بيشتر درباره وارد کردن آکوردها شامل "Chord Cancelحالت ايجاد کنيد که در آن هيچ آکوردی با وارد نشود. اين "

Recognized in the Fingered Mode.در دفترچه راهنمای مرجع در وب سايت مراجعه کنيد "

نکتھ



PSR-A5000  ۴١دفترچه راهنمای مالک

١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

تنظيم تک لمسی يک ويژيگی نيرومند و راحت است که بصورت خودکار تنها با لمس يک کليد مناسب ترين تنظيمات 
پانل اختصاصی (آواها، افکت ها، غيره) را برای سبک انتخاب شده کنونی فراخوانی می کند. اگر قبلا تصميم گرفته 
ايد که کدام سبک را استفاده کنيد، می توانيد با تنظيم تک لمسی آوای مورد دلخواه و مناسب خود را بصورت خودکار 

انتخاب کنيد.

) را انتخاب کنيد.٣٨صفحه در 2–1سبک دلخواه (مرحله ١

 را فشار دهيد.  ONE TOUCH SETTING [1]–[4] يکی از دکمه های ٢
با اين کار نه تنها همه تنظيمات منطبق و پرکاربرد با سبک فعلی به سرعت فراخوانی می شوند (صداها، 

 نيز فعال می شوند تا SYNC START و ACMPافکت ها و ديگر موارد)، بلکه به صورت خودکار 
بتوانيد فوراً سبک را بنوازيد.

به محض اينکه يک آکورد با دست چپ بنوازيد، سبک انتخاب شده شروع می شود.٣
هر سبک چهار تنظيم مربوط به تنظيمات تک لمسی دارد. هر کدام از ساير دکمه های 

 ONE TOUCH  SETTING  [1]  –  [4]  را فشار دهيد تا ساير مراحل تنظيم و راه اندازی 
نيز امتحان شود.

تنظيمات تک لمسی) ...تنظيمات پانل بهبنه برای سبک فعلی (

برای اطلاع درباره تنظيمات پانل که با 
تنظيم تک لمسی فراخوانی می شوند، به 

" Parameter Chart در "OTSقسمت 
(نمودار پارامترها) در ليست داده ها در اين 

).٧صفحهوب سايت مراجعه کنيد (

نکتھ

تأييد محتويات تنظيم تک لمسی
 Style) (منو)  و در ادامه [Menu ( (انتخاب سبک)، دکمه Style Selectionدر صفحه 

Information ،را لمس کنيد تا پنجره اطلاعاتی فراخوانی شود که نشان می دهد برای سبک فعلی [
] اختصاص داده شده اند. شما می توانيد 4 [–] 1 تنظيم [ONE TOUCHکدام آواها به کدام دکمه های 

 مستقيماً در پنجره ۴-١ شماره One Touch Settingsتنظيمات دلخواه را با لمس يکی از دکمه های 
اطلاعات نيز فراخوانی کنيد.

شما می توانيد به نحوی تنظيم کنيد که وقتی 
) سبک انتخاب شده A–Dيک قسمت اصلی (
 نيز One Touch Settingsرا بر می گزينيد، 

به طور خودکار تغيير يابد. برای مشاهده 
" مراجعه کنيد OTS LINKجزئيات، به "

).۵٧صفحه(

نکتھ
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 و هر بخش يک آوای خاص خود را دارد. شما RIGHT 3 و LEFT ، RIGHT 1 ، RIGHT 2چهار بخش کيبورد برای اجرای دستی شما وجود دارد: 
 ترکيب کرده و بافت های ساز باشکوه به همراه ترکيبات اجرای راحت توليد کنيد.PART ON/OFFمی توانيد اين بخش ها را با استفاده از دکمه های 

 
ايجاد ترکيبات بخش های کيبورد (لايه، تفکيک)

:برای پخش يک آوای تکی روی کل کيبورد
 خاموش است.LEFT را فعال کنيد. مطمئن شويد بخش ٣ يا ٢،  RIGHT 1قسمت 

) لايه):برای پخش همزمان دو يا سه آوای مختلف
 را روشن کنيد.٣ و ٢ ، RIGHT 1دو يا سه قسمت از 

) تفکيک):برای پخش صداهای مختلف روی قسمت های راست و چپ کيبورد
 استفاده می شود در حالی که از LEFT و پايين تر برای قسمت F#2 را روشن کنيد. از کليدهای RIGHT 1–3 و حداقل يکی از بخش های LEFTبخش 

 Split استفاده می شود. کليدی که کيبورد را به دو قسمت راست و چپ تقسيم می کند "3 و RIGHT 1، 2) برای قسمت های F#2کليدهای بالايی (بجز 
Point.(نقطه تفکيک) نام دارد "

بخش های کيبوردتنظيم 

RIGHT 3بخش 
RIGHT 2بخش 
RIGHT 1بخش 

)LOWERقسمت سمت چپ ()UPPERقسمت سمت راست (

)F#2نقطه تفکيک (به صورت پيش فرض 

LEFTبخش 

برای فراخوانی صفحه انتخاب آوای هر بخش

خاموش کردن بخش های صفحه کليد/برای روشن

خاموش کردن هر بخش کيبورد از صفحه/روشن
خاموش کنيد. برای مشاهده / (راه اندازی بخش آوا)  نيز می توانيد بخش ها را روشنVoice Part Setup (خانه) يا صفحه Homeاز طريق صفحه 

" (دفترچه راهنمای مرجع در وب سايت) را ملاحظه Voice Part Setup Display)، يا "٢۴صفحه" ( (خانه)Homeصفحه جزئيات بيشتر، بخش "
کنيد.



PSR-A5000  ۴٣دفترچه راهنمای مالک

١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

 (نقطه تفکيک)Split Pointتنظيم 
) و نقطه Style وجود دارد: نقطه تفکيک (Split Point" (نقطه تفکيک) نام دارد. سه نوع Split Pointکليدی که کيبورد را به دو ناحيه تقسيم می کند "

). شما می توانيد آنها را به صورت جداگانه (طبق تصوير)  تنظيم کنيد. Right 3) و نقطه تفکيک (Leftتفکيک (

 تقسيم می کند.LEFT (آکورد) و قسمت بخش Chord) را به قسمت LOWERقسمت سمت چپ (............):Styleنقطه تفکيک (• 
) تقسيم می کند.UPPER) و سمت راست (LOWERکيبورد را به دو قسمت سمت چپ (.............):Leftنقطه تفکيک (• 
 تقسيم می کند. RIGHT 3 و قسمت بخش RIGHT 1، 2) را به قسمت بخش های UPPERقسمت سمت راست (........):Right 3نقطه تفکيک (• 

انگشت گذاری را فراخوانی کنيد./پنجره نقطه تفکيک١
]MENU [   [Split & Fingering]

نقطه تفکيک را تنظيم کنيد.٢

LEFT (Left Hold)نگه داشتن آوای بخش 
 است، آوای سمت ON روی حالت LEFT وقتی سمت PART ON/OFF [LEFT HOLD]با چرخاندن دکمه 

LEFT .نگهداشته می شود حتی زمانی که کليدها را رها می کنيد 
صداهای غير-محو شونده مانند سازهای سيمی بصورت دائمی نگه داشته می شوند، در حاليکه آواهای نوع محو 
شونده صدا مانند پيانو آهسته تر محو می شوند (مثل اينکه پدال ساستين فشار داده شده باشد). اين عملکرد هنگام 

استفاده با پخش سبک مناسب و راحت است زيرا صدای پخش سبک منطبق با آکوردها حفظ می شود. 
 که در حال پخش است، پخش سبک يا آهنگ را متوقف کنيد يا دکمه LEFTبرای توقف آوای سمت 

]LEFT HOLD.را فشار دهيد [

Split Point (نقطه تفکيک) 
)Right 3(

Split Point (نقطه تفکيک) 
)Left(

Split Point (نقطه تفکيک) 
)Style(

قسمت آکورد LEFTقسمت بخش 
قسمت بخش های 
RIGHT 1, 2

بخش 
RIGHT 3 

قسمت

)LOWERقسمت سمت چپ ( )UPPERقسمت سمت راست (







صفحھ بعدی
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"، Style) با علامت"Style نيز هر نقطه تفکيک را مشخص کنيد. نقطه تفکيک ([]/[]همچنين می توانيد بر اساس نام نت و با لمس 
" مشخص می شوند.Right 3) با علامت "Right 3" و نقطه تفکيک (Left) با علامت "Leftنقطه تفکيک (

Split Point 
(نقطه تفکيک)

)Style  + Left(

 Chord) را بر روی نت يکسانی تنظيم می کند. در اين صورت، قسمت Left) و نقطه تفکيک (Styleنقطه تفکيک (
 ناحيه يکسانی را به خود اختصاص می دهند. LEFTو قسمت بخش 

] Style + Leftنقطه تفکيک را بطور مستقيم با فشار دادن کليد دلخواه روی کيبورد و نگه داشتن همزمان دکمه [
در صفحه و فشار دادن دکمه موردنظر در کيبورد تنظيم کنيد. 

Split Point 
(نقطه تفکيک)

)Style  ،Left  ،
Right 3(

هر نقطه تفکيک را به صورت جداگانه تنظيم می کند. 
نقطه تفکيک را بطور مستقيم با فشار دادن کليد دلخواه روی کيبورد و نگه داشتن همزمان دکمه متناظر در صفحه 

و فشار دادن دکمه موردنظر در کيبورد تنظيم کنيد.

 + Chordقسمت بخش 
LEFT

Split Point 
)Style + Left(

قسمت سمت راست

(قسمت سمت چپ)

 را لمس کنيد، نوع نقطه تفکيک تحت کنترل در فوکوس قرار می گيرد (نشانگر مربوطه رنگی می شود). در اين شرايط می توانيد مقدار نوع نقطه تفکيک فوکوس []/[]وقتی 
شده را با چرخاندن پيچ تنظيم داده تغيير دهيد. 

) تنظيم شود.Left) نمی تواند پايين تر از نقطه تفکيک (Right 3) و نقطه تفکيک (Style) نمی تواند پايين تر از نقطه تفکيک (Leftنقطه تفکيک (

نکتھ

نکتھ
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١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

مشخص کردن آکوردها با دست راست خود برای پخش سبک
با تغيير ناحيه تشخيص آکورد از سمت چپ به سمت راست می توانيد يک خط باس را با دست چپ بزنيد و در همين حال از سمت راست برای نواختن 

آکوردها جهت کنترل پخش سبک استفاده کنيد.

انگشت گذاری را فراخوانی کنيد./پنجره نقطه تفکيک١
]MENU [   [Split & Fingering]

تنظيمات لازم را با لمس کردن صفحه اعمال کنيد.٢

Chord Detection 
Area ناحيه تشخيص) 
آکورد)

" را انتخاب کنيد. قسمت آکورد روی ناحيه سمت راست نقطه تفکيک سمت چپ تنظيم می شود. Upperگزينه "
" تنظيم می شود.*Fingeredنوع انگشت گذاری به طور خودکار روی "

Manual Bass 
(باس دستی)

" (روشن) تنظيم شود، صدای قسمت باس (بم) در سبک فعلی قطع می شود و آوای Onوقتی اين گزينه روی حالت "
بخش باس بيصدا شده به بخش سمت چپ اختصاص داده می شود. 

Split Point 
(نقطه تفکيک) 

)Right 3(

Split Point 
(نقطه تفکيک) 

)Left(

Split Point 
(نقطه تفکيک) 

)Style(

 LEFTقسمت آوای 
(قسمت سمت چپ)

قسمت بخش های 
RIGHT 1, 2

RIGHT 3 
بخش 
قسمت

قسمت سمت راست
قسمت آکورد

•"Fingered*" اساساً همان "Fingered و "٨+١"، "۵+١گزينه های "" است، بجز اينکه Chord Cancel.(لغو آکورد)  موجود نيستند 
" Lower" (ناحيه تشخيص آکورد) روی گزينه "Chord Detection Areaجهت کسب اطلاعات در خصوص اينکه چه زمانی "•

) مراجعه کنيد.۴٣صفحه" ( (نقطه تفکيک)Split Pointتنظيم (پايينی) تنظيم شود، به "

نکتھ

 (باس دستی) به طور خودکار و با تنظيمات Manual Bass بالا انتخاب کنيد، Chord Detection Area" را در Upperوقتی گزينه "•
" تنظيم می شود.Onپيش فرض روی گزينه "

" تنظيم شده باشد.Upper" روی گزينه "Chord Detection Areaاين پارامتر زمانی در دسترس است که "•

نکتھ
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 متناظر با بخش مورد نظر را فشار دهيد.PART SELECTدکمه ١
صفحه انتخاب آوا (برای بخش موردنظر)  نمايان می شود.

آوای دلخواه را لمس کنيد.٢
 (آوا)  Voice نيز می توانيد دسته فرعی VOICEهمچنين با فشار دادن يکی از دکمه های انتخاب دسته 

را انتخاب کنيد.

 (آوای) انتخاب شده را امتحان کنيد.Voiceدر صورت لزوم، ٣
بررسی کنيد بخش کيبورد موردنظر روشن باشد، سپس با کيبورد بنوازيد.

آوا برای هر بخش کيبوردانتخاب يک 

 (انتخاب  آوا) را Voice Selectionصفحه 
 (خانه) Homeمی توانيد از طريق صفحه 

 Voice Part Setup) يا صفحه ٢۴صفحه(
نيز فراخوانی کنيد (دفترچه راهنمای مرجع 

در وب سايت).

نکتھ

برای مشاهده عمليات های پايه درباره 
 (انتخاب آوا) Voice Selectionصفحه 

 (صفحه File Selection Displayبه "
) مراجعه کنيد. ٢۶صفحه" (انتخاب فايل)

نکتھ

برای شنيدن خصوصيات آواها:
) را برای شروع پخش دموی آوای انتخاب شده لمس کنيد. برای توقف پخش، Demo (گزينه 
) Demo.را مجدداً لمس کنيد (

• Expansion Voices(آواهای توسعه) 
).٩٨صفحهآواهای نصب شده اضافی (

• User Voices(آواهای کاربر) 
 (تنظيم آوا) (به Voice Setآواهای ايجاد شده با عملکرد 

Reference Manual (دفترچه راهنمای مرجع)  در 
 Userوب سايت مراجعه کنيد)، يا آواهای کپی شده به درايو 

).٣٢صفحه(
آواهای پيش تنظيم

خصوصيات آوا
نوع آوا و خصوصيات معرف آن در بالای نام آوا مشخص شده است. 

خصوصيات آوای مختلفی وجود دارند؛ با اين حال، تنها موارد زير در اينجا 
-Reference Manپوشش داده می شوند. برای مشاهده توضيحات کامل، به 

ual) ٧صفحه (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.(

)۶١صفحه (وضوح گفتار قوی) (S.Artآواهای •
اين موارد به شما امکان می دهند ظرافت های دقيق، بسيار واقعی و گويا به راحتی و با همان شکلی که می نوازيد يا يک پدال پايی متصل به سوکت  

FOOT PEDAL [2 ].را فشار می دهيد، ايجاد کنيد 

)۴٧صفحهآواهای فلوت ارگ (•
اين موارد به شما امکان می دهند همه صداهای ارگ کلاسيک را با تنظيم سطوح فوتيج فلوت و صداهای ضربه ای تنظيم کنيد، دقيقاً مانند  

ارگ های معمولی ايجاد کنيد.

SFX/آواهای درام•
 (جلوه های صوتی) را روی صفحه کليد پخش کنيد که همگی در کنار SFXاين موارد به شما امکان می دهند چندين درام مختلف و پرکاشن يا 

 (ليست داده ها) در وب سايت Data List" در Drum/SFX Kit List" هستند. برای اطلاع از جزئيات، به "SFX/يکديگر "کيت درام
مراجعه کنيد.
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١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

اين ساز از تکنولوژی ديجيتال پيشرفته برای بازسازی صدای افسانه ای ارگ های وينتاژ استفاده می کند. درست به 
مانند يک ارگ الکترونيکی سنتی، شما می توانيد صداهای خود را با بالا و پايين بردن کردن درجه صداهای فوتيج 

فلوت ايجاد کنيد. آوای ايجاد شده را می توان جهت فراخوانی آتی ذخير ه کرد.

 (آوای فلوت ارگ) Organ Flutes Voice (انتخاب آوا)، Voice Selectionدر صفحه ١
دلخواه را انتخاب کنيد.
] را لمس کنيد و سپس آوای فلوت ارگ دلخواه را انتخاب کنيد.Organدر دسته فرعی، گزينه [

) واقع در گوشه پايين Organ Flutes ( (خانه) برگرديد، گزينه Homeبه صفحه ٢
 (ويرايش آوای Organ Flutes Voice Editسمت راست نام آوا را لمس کنيد تا صفحه 

فلوت های ارگ) فراخوانی شود.

برای تعيين کردن تنظيمات فوتيج، اهرم های فوتيج را به سمت دلخواه بلغزانيد.٣
تنظيمات فوتيج تعيين کننده صدای اصلی فلوت های ارگ هستند.

شما می توانيد ساير تنظيمات مانند بلندگوی چرخشی و ويبراتو را نيز تغيير دهيد.

) (ذخيره) را لمس کنيد و آوای ارگ ايجاد شده را ذخيره نماييد.Save (گزينه ۴
) ٣١صفحه" (مديريت فايلبرای اطلاع از دستورالعمل ها درباره عملکرد ذخيره کردن، به "

مراجعه کنيد.

فلوت ارگايجاد آواهای اصلی 

" (فوتيج) يک مرجع برای footageواژه "
توليد صدای ارگ های پايپی سنتی می باشد، 
که در آن صدا بر اساس طول های مختلف 

پايپ ها (به فوت) توليد می شود.

نکتھ

پارامترهای موجود بسته به نوع ارگ •
متفاوت هستند.

شما همچنين می توانيد تنظيمات افکت ها •
 را نيز اعمال کنيد. برای مشاهده  EQو 

 Reference Manualجزئيات بيشتر، به 
(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت 

).٧صفحهمراجعه کنيد (

نکتھ

 

۳

۴ ۵

Volume(ميزان صدا) .ميزان صدای کلی فلوت های ارگ را تعيين می کند

Rotary Speaker 
(بلندگوی چرخشی)

به صورت متناوب بين سرعت های آهسته و تند بلندگوی چرخشی جابجا می شود. اين پارامتر تنها زمانی موجود است 
" اعمال گردد.Rot" يا "Rotaryکه يک افکت با نام حاوی "

Vibrato(ويبراتو) .ويبراتو را روشن يا خاموش می کند و اجازه می دهد عمق و سرعت ويبراتو را تنظيم کنيد

Response(پاسخ)  سرعت پاسخ هر دو بخشAttack (حمله) و Release.(رهاسازی)  صدا را تنظيم می کند 

Attack(حمله)  بين دو حالتAttack :مختلف جابجا می کند First (اول) و Each (هر کدام)، و طول هر صدای Attack را تعيين 
می کند.

۴

۵

چنانچه داده آوای ديگری را انتخاب کرده 
يا دستگاه را بدون اجرای عملکرد ذخيره 

خاموش نماييد تنظيمات پاک خواهد شد.

توجھ
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شما می توانيد ويژگی های هارمونی کيبورد يا آرپژ را برای بهبود يا تغيير صدای بخش های سمت راست 
)RIGHT 1–3 ،(دوئت، تريو و موارد ديگر) استفاده کنيد. هارمونی کيبورد به افکت های اجرا مانند هارمونی (

اکو، ترمولو و تريل برای نت های نواخته شده با سمت راست کيبورد اعمال می شود. عملکرد آرپژ به شما امکان 
 C ، Eمی دهد به سادگی با فشردن نت های آکورد، آرپژ (آکوردهای شکسته) را اجرا کنيد. مثلاً می توانيد نت های 

 را بنوازيد تا قطعات ديناميک جالب و ريتميک اجرا شوند. اين ويژگی برای توليد موسيقی و همچنين اجرای Gو 
زنده کاربرد دارد.

هارمونی کيبورداستفاده از 
صفحه عمليات را فراخوانی کنيد.١

] MENU [   [Kbd Harmony/Arp]

" (روشن)  قرار On را در وضعيت "Keyboard Harmony/Arpeggioعملکرد ٢
دهيد.

" باشد، هارمونی کيبورد به طور خودکار به اجرای کيبورد شما Onوقتی اين عملکرد در وضعيت "
اعمال می شود.

" آن را انتخاب کنيد.Echo" يا "Harmonyبا لمس دسته دلخواه، يعنی "٣

نوع هارمونی يا نوع اکوی دلخواه را لمس کنيد.۴
 (تنظيمات جزئی)، پنجره بازشوی تنظيمات جزئی را فراخوانی می کند. برای اطلاعات بيشتر، لمس 

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد. Reference Manualبه 

کيبورد را بنوازيد.۵
ملودی سمت راست اعمال می شود. برای ۴مرحله افکت انتخابی در 

] را خاموش کنيد.HARMONY/ARPEGGIOبرای خاموش کردن اين افکت، دکمه [

) انواع دسته هارمونی کيبوردHarmony/Echoاکو)/) (هارمونی
  Harmony Category (دسته هارمونی) 

Standard Duet—Strum(دوئت استاندارد - استرام) 
اين نمونه ها افکت های هارمونی را برای نت های نواخته شده در قسمت دست راست کيبورد بر اساس آکوردهای 

" از آکورد Octave" و "١+۵مشخص شده در قسمت دست چپ از کيبورد بکار می برند. (توجه کنيد که تنظيمات "
تاثير نمی پذيرند.)

 خاموش است:LEFT] روشن است و بخش ACMPوقتی دکمه [• 

آرپژ)/(هارمونی کيبورد Keyboard Harmony/Arpeggio تنظيم

 RIGHT 1وقتی آوای ديگری برای بخش 
آرپژ کيبورد /انتخاب می کنيد، نوع هارمونی

به صورت خودکار روی حالتی تنظيم 
 (تنظيم آوا)  Voice Setمی شود که به عنوان 

به خاطر سپرده شده بود. برای مشاهده 
 Reference، به Voice Setجزئيات عملکرد 

Manual (دفترچه راهنمای مرجع)  در 
وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

۲

شما می توانيد با روشن کردن دکمه 
]HARMONY/ARPEGGIO عملکرد را در ،[

" (روشن)  قرار دهيد.Onوضعيت "

نکتھ

برای اطلاع از جزئيات درباره نقطه 
 مراجعه کنيد.۴٣صفحهتفکيک، به 

نکتھ

 (هارمونی)Harmonyقسمت آکورد برای پخش سبک و افکت 

Split Point (نقطه تفکيک) 
)Style(
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١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

 روشن است:LEFT] خاموش است و سمت ACMPوقتی دکمه [• 

 روشن هستند:LEFT] و سمت ACMPوقتی هر دو دکمه [• 

Multi Assign(تخصيص چندگانه) 
 بصورت خودکار نت های آکوردهای نواخته شده در قسمت راست کيبورد را همزمان به Multi Assignافکت 

بخش های مجزا (آواها) تخصيص می دهد. برای مثال، اگر يک آکورد سه-نتی بنوازيد، نخستين نتی که فشار 
 نواخته RIGHT 3 و سومين نت توسط آوای RIGHT 2، دومين نت توسط آوای RIGHT 1می دهيد توسط آوای 

 LEFTخاموش بخش /] و وضعيت روشنACMP (تخصيص چندگانه) توسط [Multi Assignمی شود. افکت 
تحت تأثير قرار نمی گيرد.

 دسته Echo) (اکو) Echo ، Tremolo ، Trill(
 (ترمولو) Tremolo (اکو)، Echo]، افکت های ACMP و [LEFTخاموش سمت /بدون توجه به وضعيت روشن

 (تريل) همزمان با تمپوی تنظيم شده فعلی روی نت پخش شده در سمت راست صفحه کليد اعمال می شوند. Trillيا 
 زمانی کار می کند که دو نت از کيبورد بصورت همزمان نگاه داشته شوند (يا دو نت Trillدر نظر داشته باشيد که 

آخر در صورتيکه بيشتر از دو نت نگاه داشته شده باشد) و آن نت ها را بصورت متناوب پخش می کند.

 (آرپژ)Arpeggioاستفاده از 
صفحه عمليات را فراخوانی کنيد.١

] MENU [   [Kbd Harmony/Arp]

" (روشن)  On را در وضعيت "Keyboard Harmony/Arpeggioعملکرد ٢
قرار دهيد.

" باشد، هارمونی کيبورد به طور خودکار به اجرای کيبورد شما Onوقتی اين عملکرد در وضعيت "
اعمال می شود.

" لمس کنيد.Echo" يا "Harmonyبرای انتخاب يک دسته غير از "٣

نوع آرپژ موردنظرتان را لمس کنيد.۴
 (تنظيمات جزئی)، پنجره بازشوی تنظيمات جزئی را فراخوانی می کند. برای اطلاعات بيشتر، لمس 

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد. Reference Manualبه 

 (هارمونی)Harmony و قسمت آکورد برای افکت LEFTبخش 

Split Point (نقطه تفکيک) 
)Left(

RIGHT 1–3بخش های 

 (هارمونی)Harmonyقسمت آکورد برای پخش سبک و افکت 

نقطه تفکيک 
)Style(

LEFTبخش 

نقطه تفکيک 
)Left(

RIGHT 1–3بخش های 

۲

شما می توانيد با روشن کردن دکمه 
]HARMONY/ARPEGGIO عملکرد را در ،[

" (روشن)  قرار دهيد.Onوضعيت "

نکتھ

صفحھ بعدی
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پخش يک نت يا چند نت برای اجرای آرپژ.۵
عبارت آرپژی بسته به نت های پخش شده متفاوت است.

] را خاموش کنيد.HARMONY/ARPEGGIOبرای خاموش کردن اين افکت، دکمه [

-Arpeggio Quanبا استفاده از عملکرد •
tize پخش آرپژ را می توانيد با پخش ،

سبک همگام کنيد، در اين صورت /آهنگ
می توانيد هرگونه نقص جزئی در 

زمانبندی را تصحيح کنيد. اين مورد را 
: می توانيد در صفحه تنظيم کنيد

]MENU [   [Voice Setting]   
] Arpeggio.[

 (نگهداشت Arpeggio Holdاگر عملکرد •
آرپژ) را به سوئيچ پايی اختصاص دهيد، 
پخش آرپژ حتی بعد از رها شدن نت نيز 

ادامه پيدا می کند. برای اطلاعات از 
 ۵۵صفحهدستورالعمل ها، به 

مراجعه کنيد.

نکتھ
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١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

انتخاب مولتی پدها
 Multi Pad را برای فراخوانی صفحه MULTI PAD CONTROL [SELECTدکمه [١

Bank Selection.(انتخاب بانک مولتی پد) فشار دهيد 

٢Multi Pad Bank.(بانک مولتی پد)  را لمس کنيد 

در صورت تمايل، مولتی پد(ها) را امتحان کنيد.٣
 را برای شروع پخش قطعه مربوطه فشار MULTI PAD CONTROL  [1]–[4 ] کافی است دکمه های 

] را فشار دهيد.STOPدهيد. برای توقف پخش، دکمه [
) ۶٢صفحه" (کنترل پخش مولتی پدبرای کسب اطلاعات بيشتر درباره کنترل پخش مولتی پد، به "

مراجعه کنيد.

 (مولتی پدها)Multi Pads تنظيم

 Multi Padهمچنين می توانيد پنجره 
Selection (انتخاب مولتی پد) را از طريق 

Home (خانه) نيز فراخوانی کنيد 
).٢۴صفحه(

نکتھ

برای مشاهده عمليات های پايه درباره 
 (انتخاب Multi Pad Selectionصفحه 

 File Selection Displayمولتی پد) به "
) ٢۶صفحه" ((صفحه انتخاب فايل)

مراجعه کنيد. 

نکتھ

ايجاد و ويرايش مولتی پدها
شما می توانيد مولتی پدهای اوليه را به سه روش ايجاد کنيد:

ايجاد قطعات جديد•
ويرايش کردن قطعات مولتی پد موجود •
 (مولتی پد لينک صوتی)Audio Link Multi Padلينک دادن به فايل های صوتی •

 (بانک مولتی پد)  اوليه را ايجاد کنيد.Multi Pad Bankهمچنين، با مديريت هر مولتی پد می توانيد 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد Reference Manualبرای مشاهده جزئيات بيشتر، به 

).٧صفحه(
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) به OTSشما می توانيد تنظيمات پانل اوليه خود (عمدتاً سبک، آواها و مولتی پدها) را در يک تنظيم تک لمسی (
 ذخيره USB يا درايو فلش Userخاطر بسپاريد. تنظيم تک لمسی جديد ايجاد شده به صورت يک سبک در درايو 

می شود و می توانيد به عنوان بخشی از آن سبک، تنظيم تک لمسی را فراخوانی کنيد.

سبک دلخواه را برای بخاطر سپردن تنظيمات تک لمسی انتخاب کنيد.١

تنظيمات پانل دلخواه را انجام دهيد مانند تنظيمات مربوط به صدا و افکت ها.٢

 فشار دهيد.REGISTRATION MEMORY] را در قسمت MEMORYدکمه [٣

/پيامی نمايش داده می شود. با اين حال، نيازی نيست در اينجا تنظيمی انجام دهيد زيرا تنظيمات روشن
خاموش در اين صفحه بر عملکرد تنظيم تک لمسی تأثيری ندارند.

 موردنظر که مايليد تنظيمات پانل در آن ذخيره ONE TOUCH SETTING  [1]–[4 ] دکمه ۴
شوند را فشار دهيد.

در اين زمان، يک پيغام بر روی صفحه ظاهر می شود که پيشنهاد می دهد تنظيمات پانل را ذخيره کنيد. 
] را لمس کنيد و سپس Noبرای رفتن به تنظيمات پانل مختلف و حفظ کردن آنها در ساير دکمه ها، گزينه [

 در زير ذخيره کنيد.۵ را حسب نياز تکرار کنيد، در نهايت همه تنظيمات جديد را در مرحله ۴–٢مراحل 

 (انتخاب سبک) برای ذخيره کردن داده های Style Selectionبرای فراخوانی صفحه ۵
 User Style] را لمس کنيد و سپس تنظيمات فعلی را به عنوان يک Yesخود گزينه [

(سبک کاربر)  ذخيره کنيد.
) ٣١صفحه" (مديريت فايلبرای اطلاع از دستورالعمل ها درباره عملکرد ذخيره کردن، به "

مراجعه کنيد.

 (تنظيم تک لمسی)One Touch Setting به خاطر سپردن تنظيمات پانل اوليه با

برای اطلاع درباره تنظيمات پانل که در 
تنظيم تک لمسی به خاطر سپرده می شوند، 

 در One Touch Settingبه قسمت 
"Parameter Chart (نمودار پارامترها) در "

Data List (ليست داده ها) در اين وب سايت 
).٧صفحهمراجعه کنيد (

نکتھ

 که OTSدر رابطه با آن دسته از دکمه های 
تنظيمات پانل روی آنها ذخيره نکرده ايد، 

 سبک اصلی حفظ می شود.OTSتنظيمات 

نکتھ

اگر سبک را تغيير دهيد يا دستگاه را 
خاموش کنيد بدون اينکه ذخيره کنيد، 

تنظيمات تک لمسی حفظ شده از بين 
می روند.

توجھ
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١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

) [+]/[-] TRANSPOSE دکمه های جابجايی زيروبمی در نيم پرده ها (
 MIDI زيروبمی کلی دستگاه (صدای کيبورد، پخش سبک، پخش آهنگ  [+]/[-] TRANSPOSE دکمه های 

) تغيير می دهند. برای بازنشانی فوری مقدار جابجايی 12 و 12- و موارد ديگر) را بين گام های نيم پرده ای (از 
] را به طور همزمان فشار دهيد.-] و [+، دکمه های [0به

 Transposeشما می توانيد بخش مورد نظر برای جابجايی را به طور مستقل انتخاب کنيد. گزينه بالاآمدنی 
 [ +]/[-] TRANSPOSE (ترنسپوز) را چند بار لمس کنيد تا بخش مورد نظر ظاهر شود و سپس دکمه های 

را برای جابجايی آن استفاده کنيد.

)[ +]/[-] UPPER OCTAVE دکمه های جابجايی زيروبمی در اکتاوها (
 را در واحدهای اکتاو به بالا يا پايين جابجا کنيد. Right 1–3 به شما امکان می دهند زيروبمی بخش های [ +]/[-] UPPER OCTAVE دکمه های 

] را به طور همزمان فشار دهيد.–] و [+، دکمه های [0برای بازنشانی فوری مقدار اکتاو به 

تغيير زيروبمی کيبورد

در صورتی که مايليد زيروبمی آهنگ •
 Pitchصوتی را تغيير دهيد، از پارامتر 

Shift ٧٠صفحه (تغيير زيروبمی) در 
استفاده کنيد.

عملکردهای جابجايی آواهای درام کيت •
 را تحت تأثير قرار SFXيا کيت 

نمی دهند.

نکتھ

 MENU[  جابجايی را می توان از طريق [
]Transpose در صفحه انجام داد. برای [

 Referenceمشاهده جزئيات بيشتر، به 
Manual (دفترچه راهنمای مرجع)  در 

وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

Master(اصلی)  زيروبمی کل صدا به استثنای آهنگ صوتی را جابجا می کند و صدا را از سوکت های
]MIC/GUITAR INPUT] يا [AUX IN.وارد می کند [

Keyboard(کيبورد) .جابجايی زيروبمی کيبورد شامل ريشه آکورد برای پخش سبک

Song(آهنگ)  زيروبمی آهنگMIDIجابجا می کند./ را ترنسپوز

دقيق زيروبمیتنظيم 
 هرتز تنظيم می شود. اين ۴۴٠به صورت پيش فرض زيروبمی کل دستگاه با توجه به تمپرمان برابر روی 

فراخوانی می شود تغيير داد.  MENU  [  [Master Tune] [تنظيم را می توان از طريق صفحه ای که با
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualبرای مشاهده جزئيات بيشتر، به 
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STYLE TEMPO LOCK/، دکمه [LIVE CONTROL، دسته LIVE CONTROLشما می توانيد پارامترها و عملکردها را به دکمه های گردان 
ASSIGNABLE يا سوئيچ های پايی اختياری تخصيص دهيد تا عمليات سريع و کنترل گويا حين نواختن کيبورد ممکن شود. راه اندازی کنترل کننده های [

فراخوانی مجدد می شوند تا همه آنها را يکجا تغيير دهيد./قابل تخصيص از حافظه ثبت ذخيره شده

LIVE CONTROLدکمه های گردان انتخاب انواع تخصيص 

" (نوع تخصيص دکمه گردان) ناميده می شوند. سه نوع تخصيص Knob Assign Typeهر راه اندازی پارامترهای تخصيص يافته برای دکمه های گردان "
 می توان به ترتيب بين آنها جابجا شد. انواع تخصيص انتخاب شده برای LIVE CONTROL [ASSIGN]) وجود دارد و با فشار دادن دکمه ٣–١دکمه (

 Registration Memoryدکمه های گردان هنگامی که دستگاه خاموش می شود، بازنشانی خواهند شد؛ با اين حال، اين را می توان به راحتی در 
) ذخيره کرد.٨٧صفحه(

LIVE CONTROLدسته انتخاب انواع تخصيص 

" (نوع تخصيص دسته کنترل) ناميده می شوند. سه نوع تخصيص دسته Joystick Assign Type هر راه اندازی پارامترهای تخصيص يافته برای دسته، "
 می توان به ترتيب بين آنها جابجا شد. انواع تخصيص انتخاب شده برای ASSIGNABLE [D]) وجود دارد و با فشار دادن دکمه پيش فرض ٣–١کنترل (

) ٨٧صفحه (Registration Memoryدسته کنترل هنگامی که دستگاه خاموش می شود، بازنشانی خواهند شد؛ با اين حال، اين را می توان به راحتی در 
ذخيره کرد.

تنظيم کنترل کننده های قابل تخصيص

ويرايش نوع تخصيص دکمه های گردان
 فراخوانده می شود،  ويرايش MENU  [  [Live Control][ (ويرايش) که از طريق Edit را می توان در صفحه ٣–١دکمه گردان نوع تخصيص 

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualکرد. برای مشاهده جزئيات موارد قابل ويرايش، به 

ويرايش نوع تخصيص دسته کنترل
  MENU  [[ (ويرايش) که به روش های زير فراخوانده می شود،  ويرايش کرد: Edit را می توان در صفحه ٣–١انواع تخصيص دسته کنترل 

]Live Control[ برای مشاهده جزئيات موارد قابل ويرايش، به .Reference Manual.(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد 

۱ ۲

١: نوع تخصيص ١

٢: نوع تخصيص ٢

٣: نوع تخصيص ٣

١: نوع تخصيص ١

٢: نوع تخصيص ٢

٣: نوع تخصيص ٣
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١

بس اب نتخاون
اه ک

یزادنا هار—

تخصيص عملکردها به دکمه های قابل تخصيص
] تخصيص داد.STYLE TEMPO LOCK/ASSIGNABLE و دکمه [ASSIGNABLE [A]–[F]عملکردهای مختلف را می توان به 

 را لمس کنيد.MENU [   [Assignable][ (ويرايش)، Editبرای فراخوانی صفحه ١

" (دکمه های قابل تخصيص) Assignable Buttonsروی گزينه مورد نظر در ناحيه "٢
دو بار ضربه بزنيد (نشان داده شده در بالا).

پنجره بازشوی انتخاب عملکرد ظاهر می شود.

عملکرد موردنظر را لمس کنيد.٣

کنترل کننده های پايی/سوئيچ های پايیتخصيص عملکردها به 
کنترل کننده های پايی تخصيص دهيد. /شما می توانيد عملکردهای مختلف را به سوئيچ های پايی

 را لمس کنيد.MENU [   [Assignable][ (ويرايش)، Editبرای فراخوانی صفحه ١

روی گزينه مورد نظر در ناحيه "پدال های پايی" دو بار ضربه بزنيد (نشان داده شده در بالا).٢
پنجره بازشوی انتخاب عملکرد ظاهر می شود.

عملکرد موردنظر را لمس کنيد.٣

۲

 ASSIGNABLE [A]–[F]تفاوت هايی بين 
STYLE TEMPO LOCK/و دکمه [

ASSIGNABLE که عملکردها به آن [
تخصيص می يابند وجود دارد. برای مشاهده 

جزئيات مربوط به عملکردهای قابل 
 (دفترچه Reference Manualتخصيص، به 

راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد. 

نکتھ

۲

برای مشاهده جزئيات مربوط به •
پارامترها و عملکردهای قابل تخصيص، 

 (دفترچه راهنمای Reference Manualبه 
مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

کنترل /برای اتصال سوئيچ های پايی•
 Connectingکننده های پايی، به بخش "

Footswitches/Foot Controllers "
) مراجعه کنيد.١٠۵صفحه(

نکتھ
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٢٢
نواختن با سبک ها—عمليات های راهنمای عملکردی

حين نواختن ساز
اگر همه تنظيمات موردنظر را برای يک آهنگ تکی (در قسمت های قبل)  اعمال کرديد، اکنون آماده نواختن ساز هستيد. اين قسمت عمدتاً 

عمليات های مختلف مرتبط با سبک را توضيح می دهد که حين نواختن کيبورد استفاده خواهيد کرد: پخش سبک، اعمال کردن افکت های گويا 
و پخش مولتی پد.

شروع و توقف پخش سبک
] دکمهSTART/STOP[

پخش را از قسمت ريتم سبک فعلی شروع می کند. برای توقف پخش، دکمه را دوباره فشار دهيد.

] دکمهSYNC START[
" قرار می دهد. وقتی يک نت را روی کيبورد فشار می دهيد (وقتی standbyاين پخش سبک را در حالت "

]ACMP] خاموش است) يا يک آکورد را با دست چپ تان می نوازيد (وقتی [ACMP روشن است) سبک شروع [
به پخش می کند. در حين پخش سبک، فشردن اين دکمه سبب توقف سبک می شود و پخش به حالت آماده به کار 

می رود.

] دکمهSYNC STOP[
شما می توانيد هر زمانی که مايل باشيد با نواختن يا رها کردن دکمه ها در بخش آکورد کيبورد، سبک را آغاز يا 

] را فشار دهيد و با کيبورد SYNC STOP] روشن باشد، سپس دکمه [ACMPمتوقف کنيد. بررسی کنيد دکمه [
بنوازيد.

 دکمه های INTRO [I]–[III]
 (پيش درآمد) مختلف است که می توانيد قبل از شروع پخش سبک آنها را به ابتدا Introاين دستگاه دارای سه قسمت 

 پخش را Intro، پخش سبک را شروع کنيد. وقتی INTRO [I]–[III]اضافه کنيد. بعد از فشردن يکی از دکمه های 
به پايان می برد، پخش سبک به صورت خودکار به قسمت اصلی جابجا می شود.

 دکمه هایENDING/rit. [I]–[III]
اين دستگاه دارای سه قسمت پايان مختلف است که می توانيد قبل از توقف پخش سبک آنها را به انتها اضافه کنيد. 

 پس از نواخته شدن Style را فشار می دهيد، ENDING [I]–[III] يکی از دکمه های Styleوقتی در حين پخش 
 در حين پخش ENDINGپايان به صورت خودکار متوقف می شود. شما می توانيد با فشار دادن دوباره همان دکمه 

) شود.ritardandoپايان کاری کنيد که پايان به صورت تدريجی آرام (

سبکپخش کار کردن با 

)ACMPپخش ريتم و همنوازی خودکار (
] روشن است، همنوازی خودکار و قسمت ريتم هر دو هنگام پخش آکورد در قسمت آکورد در ACMPوقتی دکمه [

حين پخش سبک قابل پخش هستند.

وقتی نوع انگشت گذاری آکورد 
" Full Keyboard) روی "۴٠صفحه(

" (فول AI Full Keyboard(فول کيبورد) يا "
) تنظيم شده است، نمی توانيد AIکيبورد 

توقف همگام سازی را فعال کنيد.

نکتھ
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٢

بس اب نتخاون
اه ک

زاس نتخاون نيح یاه تايلمع—

قسمت ها) حين پخش سبکتعيير الگوهای متفاوت (
 (وقفه) است. Breakقسمت کامل شونده و يک قسمت  (اصلی) متفاوت، چهار Mainهر سبک دارای چهار قسمت 

با استفاده از اين قسمت ها به صورت کارآمد، شما می توانيد به آسانی صدای اجرای خود را ديناميک تر و حرفه ای تر 
کنيد. اين قسمت می تواند در حين پخش سبک آزادانه تغيير کند.

 دکمه هایMAIN VARIATION [A]–[D]
 را فشار دهيد (دکمه به رنگ قرمز MAIN VARIATION [A]–[D]برای انتخاب قسمت اصلی يکی از دکمه های 

روشن می شود). هرکدام يک الگوی همنوازی چند ميزان يا بيشتر بوده و به صورت نامحدودی نواخته می شود. فشار 
 يک الگوی کامل شونده مناسب را برای جذاب تر کردن تکرار ريتم و MAIN VARIATIONدادن دوباره دکمه 

شکسته می نوازد. پس از پايان نواختن کامل شونده، به آرامی به بخش اصلی می رود. 

Fade In/Outپخش تدريجی)/ (توقف
متوقف می شود. اين /توقف پخش يک سبک يا آهنگ، پخش به صورت تدريجی شروع/پخش تدريجی) هنگام شروع/ (توقفFade In/Outعملکرد 

عملکرد را می توانيد به دکمه های قابل تخصيص و پدال های پايی تخصيص دهيد. 

برای شروع پخش با حالت پخش تدريجی: •
] مربوط START/STOPپدال مورد نظر که اين عملکرد به آن تخصيص يافته است را فشار دهيد. سپس دکمه [/وقتی پخش متوقف شود، دکمه

) را فشار دهيد.MIDI) برای آهنگ PLAY/PAUSE] (به سبک (يا دکمه [
برای توقف پخش با حالت توقف تدريجی: •

پدال مورد نظر که اين عملکرد به آن تخصيص يافته است را فشار دهيد./حين پخش، دکمه

AUTO FILL INعملکرد 
 MAIN VARIATION [A]–[D]] روشن است، فشردن هرکدام از دکمه های AUTO FILL INوقتی دکمه [

در حين پخش به صورت خودکار يک قسمت فيل اين را پخش می کند تا جابجايی پويا و راحت به قسمت بعدی 
(يا همان) قسمت امکان پذير باشد.

Style Section Reset(بازنشانی قسمت سبک) 
) (موقعيت پخش را برای ۴٠صفحه] می توانيد به قسمت بالايی برگرديد (RESET/TAP TEMPOحين پخش يک سبک، با ضربه زدن روی دکمه [

" (بازنشانی) کنيد).resetافکت های تکرار لکنت "

زمان بندی تغيير بخش سبک
 (دفترچه راهنمای Reference Manualوقتی بخش های سبک تغيير می کنند، می توانيد عملکرد را انتخاب کنيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، به 

مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

)OTS LINKبه صورت خودکار تنظيمات تک لمسی را برای قسمت های اصلی تغيير دهيد (
 (تنظيمات تک لمسی) به شما اجازه می دهد که با انتخاب يک قسمت اصلی متفاوت OTS Linkعملکرد راحت 

)A –D به صورت خودکار تنظيمات تک لمسی را تغيير دهيد. قسمت های اصلی ،(A ، B ، C و D به ترتيب مربوط 
] را فشار OTS LINK، دکمه [OTS Link استفاده از عملکرد  می شوند. برای۴ و ٣، ٢، ١تک لمسی به تنظيمات 

دهيد.

 تنظيم عملکردها يا ميانبرها برای دکمه های) و "۵۴صفحه" (تنظيم کنترل کننده های قابل تخصيصجهت مشاهده اطلاعات درباره تخصيص عملکردها به هر کنترل کننده، به "
ASSIGNABLE) "مراجعه کنيد.٩۵صفحه (

نکتھ

قسمت اصلی انتخابی را دوباره 
فشار دهيد (به رنگ قرمز 

روشن می شود).

بخش تکميل کردنی قسمت 
اصلی را پخش می کند (به 

رنگ قرمز چشمک می زند).

 MENU  [  [Style Setting]    [Setting][ تغيير می يابند را تغيير دهيد. بدين منظور، صفحه را از طريق MAIN VARIATION [A]–[D]شما می توانيد زمان بندی که تنظيمات تک لمسی با 
).٧صفحه (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد (Reference Manual را تنظيم کنيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، به OTS Link Timingفراخوانی کنيد، سپس پارامتر 

نکتھ
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] دکمهBREAK[
] را حين پخش سبک فشار BREAKبه شما اجازه افزودن وقفه های ديناميک را در ريتم همنوازی می دهد. دکمه [

 Mainدهيد. وقتی نواختن الگوی وقفه يک-ميزانه به پايان می رسد، پخش سبک به صورت خودکار به قسمت 
(اصلی) جابجا می شود.

 شما قادر خواهيد بود يک Chord Looperحين پخش يک سبک، شما معمولاً آکوردها را با دست چپ مشخص خواهيد کرد. با اين حال، با عملکرد راحت 
" را ضبط کنيد، پخش سبک C    F    G    Cتوالی از آکوردها را ضبط کنيد و آن را در يک حلقه پخش کنيد. برای مثال، اگر يک پيشرفت آکورد "

" زيرا آکوردهايی که در يک حلقه پخش می شوند، ديگر نياز نخواهيد  ...C    F    G    C    C    F    G    C  به طور خودکار با آکوردهای "
داشت الگوی آکورد را به طور دستی تکرار کنيد - اين به شما اجازه می دهد روی اجرا و ساير عمليات ها متمرکز شويد.

پخش حلقه يک توالی حلقه حين پخش سبک
شما می توانيد توالی آکورد موردنظر را بلافاصله ضبط کرده و به صورت حلقه پخش کنيد.

 را فشار دهيد.CHORD LOOPER  [REC/STOP]حين پخش يک سبک، دکمه ١

 آماده ضبط است.Chord Looper] چشمک می زند تا نشان دهد عملکرد REC/STOPدکمه [
] روشن می شود و ضبط آغاز می گردد.REC/STOPدر ميزان بعدی سبک، دکمه [

آکوردها را در کيبورد مطابق با تمپوی پخش سبک وارد کنيد.٢

شود. متوقف ٣مرحله ضبط توالی آکورد ادامه می يابد تا زمانی که ضبط در 

)INTRO ، MAIN VARIATION ، BREAK ، ENDINGدرباره وضعيت چراغ های دکمه های قسمت (
 قسمت اکنون انتخاب شده است.نارنجی:•
 اين قسمت بعد از قسمت انتخاب شده فعلی پخش می شود.نارنجی (چشمک زن):•

 نيز در حين پخش تکميل شونده به رنگ نارنجی چشمک می زنند.MAIN VARIATION [A]–[D] چراغ های *
 اين قسمت حاوی داده است اما فعلاً انتخاب نشده است.آبی:•
 اين قسمت فاقد داده است و پخش آن مقدور نيست.خاموش:•

لوپر آکورد—ضبط و پخش يک توالی آکورد

] روشن می شود، دکمه REC/STOPوقتی [
]ACMP.به طور خودکار روشن می شود [

نکتھ
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٢

بس اب نتخاون
اه ک

زاس نتخاون نيح یاه تايلمع—

 را فشار دهيد تا ضبط متوقف شده و پخش CHORD LOOPER  [ON/OFF]  دکمه ٣
حلقه ای توالی آکورد شروع شود. 

] به رنگ نارنجی چشمک می زند و وارد حالت آماده برای ON/OFFضبط متوقف می شود و دکمه [
پخش حلقه ای می شود.

] به رنگ نارنجی روشن می شود و توالی آکورد ضبط شده در ON/OFFدر ميزان بعدی سبک، دکمه [
ورت حلقه ای پخش خواهد شد. به ص٢مرحله 

 را فشار دهيد.CHORD LOOPER  [ON/OFF]برای توقف پخش حلقه، دکمه ۴

پخش توالی آکورد متوقف می شود و سبک به حالت پخش نرمال بر می گردد.

وقتی توالی آکورد پخش می شود، دکمه 
]ACMP چشمک می زند، ورودی آکورد [

غيرفعال می شود و کيبورد به طور کامل 
تنها برای نواختن استفاده می شود.

نکتھ

] به رنگ آبی روشن ON/OFFدکمه [•
می شود که نشان می دهد توالی آکورد 

ضبط شده است و پخش حلقه ای متوقف 
می گردد.

]، پخش ON/OFFبا فشار دادن دکمه [•
حلقه ای توالی آکورد ضبط شده در 

 شروع می شود. مجددا٣ً–١مراحل 

نکتھ

 Chord Looperويژگی های پيشرفته عملکرد 
 شروع کنيد.SYNC STARTهمچنين، زمانی که پخش سبک متوقف است، می توانيد ضبط توالی آکورد را با استفاده از 

 نيز فراخوانی کنيد.MENU  [  [Chord Looper][همچنين، شما می توانيد توالی های آکورد ضبط شده را از طريق 
تا هشت توالی آکورد را می توان به خاطر سپرد.•
شما می توانيد هر توالی آکورد را به صورت جداگانه جهت فراخوانی مجدد آينده ذخيره کنيد.•

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualبرای مشاهده جزئيات بيشتر، به 
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دسته کنترلاستفاده از 
) می توانيد زيروبمی ها را به بالا يا پايين بکشيد يا افکت های X) يا افقی (Yبه طور پيش فرض، با حرکت دادن دسته کنترل در جهت های عمودی (

مادولاسيون را اعمال نماييد. دسته کنترل را حرکت دهيد تا در حين نواختن کيبورد بتوانيد صدا را کنترل کنيد.

X: Pitch Bend(کشش صدا) 
در حين نواختن کيبورد، زيروبمی ها را به بالا (با انتقال دسته کنترل به سمت راست) يا پايين (با حرکت دسته 

) اعمال می شود.LEFT و RIGHT 1–3کنترل به سمت چپ) می کشد. اين عملکرد برای تمام بخش های کيبورد (

Y: Modulation(مدولاسيون) 
 (مدولاسيون) يک افکت ويبراتو برای نت های نواخته شده در کيبورد اعمال می کند. به Modulationعملکرد 

 اعمال می شود.RIGHT 1–3صورت پيش فرض اين عملکرد برای بخش های 

با استفاده از دسته کنترل می توانيد پارامترهای مختلف را تخصيص دهيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualبه 

RIGHT 1–3افکت ساستين به آواهای اعمال کردن 

]، عملکرد ساستين را روشن و خاموش می کند. وقتی اين عملکرد روشن باشد، همه نت های SUSTAINدکمه [
) از ساستين طولانی تری برخوردار خواهند بود.RIGHT 1, 2, 3نواخته شده در کيبورد با قسمت دست راست (

کنترل حرکتی اجرای خود

+X-X

-Y

+Y

بسته به تنظيم سبک ممکن است افکت های 
کشش صدا و مدولاسيون در حين پخش 

 اعمال نشوند.LEFTسبک روی سمت 

نکتھ

)JOYSTICK HOLDثابت نگه داشتن مقادير (
دسته فرمان هنگام رهاسازی به طور خودکار در حالت وسط قرار می گيرد. با اين حال، شما می توانيد مقادير فعلی 

] ثابت نگه داريد.JOYSTICK HOLDرا با فشار دادن دکمه [
] حين حرکت دادن دسته فرمان فعال شود، مقادير ثابت می شوند و حتی پس JOYSTICK HOLDاگر دکمه [•

 ثابت است و ثابت نگه Yاز رهاسازی دسته کنترل نگه داشته می شوند. به طور پيش فرض، تنها مقدار محور 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت Reference Manualداشته می شود. برای مشاهده جزئيات بيشتر، به 

مراجعه کنيد.
] خاموش باشد، مقادر نگه داشته شده آزاد می شوند.JOYSTICK HOLDاگر دکمه [•

+X-X

-Y

+Y
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٢

بس اب نتخاون
اه ک

زاس نتخاون نيح یاه تايلمع—

" (وضوح گفتار قوی) در موسيقی معمولاً به جابجايی يا تداوم بين نت ها اشاره دارد. اين articulationعبارت "
حالت معمولاً در تکنيک های خاص اجرا مانند استاکاتو، لگاتو يا اسلر نمود پيدا می کنند.

به شما امکان می دهند ظرافت های دقيق، بسيار واقعی و گويا به  )  S.Artآواهای با وضوح گفتار قوی (آواهای 
 Super Articulation Voices) در بالای نام S.Artراحتی و با همان شکلی که می نوازيد ايجاد کنيد. نوع آوا (

 (انتخاب آوا) مشخص می شود. Voice Selection(آواهای وضوح گفتار قوی) در صفحه 

 (آواهای وضوح گفتار قوی)Super Articulation Voicesافکت های برقراری خودکار پيوند 
 آواهایS.Art

 مزايای بسياری دارند که در کوتاه ترين زمان می توانيد با قدرت و گيرايی بسياری آنها را کنترل کنيد.S.Artآواهای 

مثال: آوای ساکسيفون
 کنار آن را بزنيد، متوجه می شويد که نت به طور يکنواخت تغيير می کند مانند D و سپس Cاگر در هر لگاتو يک 

اينکه يک نوازنده ساکسيفون آن را يک نفس دميده است.

مثال: آوای گيتار کنسرت
 تغيير پيدا می کند.E به C در بالای آن به شيوه لگاتو بنوازيد، زيروبمی از  E و به دنبال آن Cاگر يک نت 

 (وضوح گفتار قوی)Super Articulation آواهایپخش و کنترل 

افکت وضوح گفتار اعمال شده بسته به 
آوای انتخاب شده متفاوت خواهد بود. برای 

 (ليست Data Listمشاهده جزئيات بيشتر، به 
داده ها)  در وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

" وقتی آوا دارای صداهای متناظر Articulation 1–2شما می توانيد صداهای وضوح گفتار را به طور دستی و با استفاده از عملکردهای "
] يا پدال های STYLE TEMPO LOCK/ASSIGNABLE، دکمه [ASSIGNABLEاست اعمال کنيد. اين عملکردها را می توان به دکمه های 

) تخصيص داد.٩۵، ۵۵پايی (صفحات 

نکتھ
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نواختن مولتی پدها
 را برای نواختن يک قطعه MULTI PAD CONTROL [1]–[4 ] هرکدام از دکمه های ١

مولتی پد فشار دهيد.
قطعه مربوطه برای دکمه با تنظيم تمپو موجود شروع به پخش کرده و تا انتها ادامه می يابد. همزمان 

می توانيد حداکثر چهار مولتی پد بنوازيد.

] را فشار دهيد.STOPبرای توقف پخش پولتی پد(ها)، دکمه [٢
] را نگهداريد و پد(هايی) را که می خواهيد STOPبرای توقف پدهايی خاص، به طور همزمان دکمه [

متوقف شوند فشار دهيد.

مولتی پدپخش کنترل 

دو نوع داده مولتی پد وجود دارد. برخی •
از انواع يک بار پخش شده و هنگامی که 
به انتها می رسند متوقف می شوند. ساير 
موارد به صورت مکرر (حلقه ای) پخش 

می شوند.
با فشار دادن پد در حال پخش، اجرای آن •

متوقف شده و عبارت دوباره از ابتدا 
شروع می شود.

نکتھ

، MIDIدر حين پخش سبک يا آهنگ •
 را فشار دهيد تا پخش Multi Padدکمه 

از ابتدای ميزان بعدی شروع شود. 
، اگر MIDIهنگام توقف سبک يا آهنگ 

 را فشار دهيد، فوراً Multi Padدکمه 
پخش شروع می شود.

، MIDIدر حين پخش سبک يا آهنگ •
STYLE CONTROL [START/اگر دکمه 

STOP يا [MIDI]  ) [/PLAY
PAUSE را فشار دهيد، پخش (

مولتی پد(ها) نيز متوقف می شود. وقتی 
 هر دو در حال MIDIسبک و آهنگ 

]  [MIDIپخش هستند، اگر دکمه 
)PLAY/PAUSE را فشار دهيد، پخش (

آهنگ، سبک و مولتی پد(ها) متوقف 
می شود. اين عملکرد را می توان از 

 Song Settingطريق تنظيمات صفحات 
 تغيير داد. برای مشاهده Style Settingو 

 Reference Manualجزئيات بيشتر، به 
(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت 

مراجعه کنيد.

نکتھ

MULTI PAD CONTROL [1]–[4 ]نکاتی درباره چراغ وضعيت دکمه های 
 نشان می دهد که پد مربوطه دارای داده (عبارت) می باشد.آبی:•
 نشان می دهد که پد مربوطه در حال پخش می باشد.نارنجی:•
 مراجعه کنيد). ۶٣صفحه نشان می دهد که پد مربوطه در حالت آماده به کار است (شروع سينکرو؛ به قسمت نارنجی (چشمک زن):•
 نشان می دهد که پد مربوطه هيچ داده ای ندارد و قابل پخش نيست.خاموش:•

 (تطبيق آکورد)Chord Matchاستفاده از 
 روشن است، عبارت های مولتی پد به صورت خودکار زيروبمی را تغيير می دهند تا با آکورد نواخته شده در قسمت LEFT] يا بخش ACMPوقتی [

آکورد مطابقت داشته باشد.
بعد از فشردن هر کدام از مولتی پدها، آکورد را در قسمت آکورد بنوازيد./قبل

قسمت آکورد

بعضی از مولتی پدها از تطبيق آکورد تاثير نمی پذيرند.

نکتھ
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٢

بس اب نتخاون
اه ک

زاس نتخاون نيح یاه تايلمع—

 (شروع سينکروی) مولتی پدSynchro Startعملکرد استفاده از 
با نواختن کيبورد يا شروع پخش سبک نيز می توانيد پخش مولتی پد را شروع کنيد.

 را نگهداشته ايد، دکمه دلخواه MULTI PAD CONTROL  [SELECT]هنگامی که دکمه ١
 فشار دهيد. ] را4]–[1دکمه هايی از [يا 

دکمه های مربوطه به رنگ نارنجی چشمک می زنند و نشان دهنده وضعيت آماده به کار هستند.

پخش مولتی پد را شروع کنيد.٢
] خاموش است، هر کدام از نت ها را فشار دهيد يا يک سبک پخش کنيد.ACMPوقتی [• 
] روشن است، يک آکورد را در قسمت آکورد يا يک سبک پخش کنيد.ACMPوقتی [• 

اگر يک مولتی پد را در حين پخش سبک يا آهنگ در حالت آماده به کار قرار دهيد، هرکدام از نت ها را 
] خاموش است) يا اگر يک آکورد را در قسمت آکورد فشار دهيد ACMPکه فشار دهيد (هنگامی که [

] روشن است)، پخش مولتی پد از ابتدای ميزان بعدی متوقف می شود.ACMP(وقتی [

برای لغو وضعيت آماده به کار پد انتخابی، 
همين کار را تکرار کنيد يا کافی است دکمه 

]STOP را فشار دهيد تا وضعيت همه پدها [
لغو شود.

نکتھ

وقتی دو يا تعداد بيشتری مولتی پد در حالت 
آماده به کار هستند، هر کدام از آنها را فشار 

دهيد، پخش همگی به صورت همزمان 
شروع می شود.

نکتھ
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٣٣
راهنمای عملکردی

پخش آهنگ—راه اندازیخوانندگی با 

 (انتخاب آهنگ) Song selectionاين قسمت توضيح می دهد چگونه اجرای خوانندگی خود به همراه آهنگ ها را با استفاده از تنظيمات 
راه اندازی کنيد.

 Registration شد، تنظيمات انجام شده در اين قسمت را می توان به صورت گروهی به عنوان يک تنظيم آهنگ در  ذکر١فصل چنانچه در 
Memory) ٨٧صفحه (حافظه ثبت) ذخيره کرد.(

 و صوتیMIDI—آهنگ ها
 يا صوتی از قبيل آهنگ های پيش تنظيم، فايل های  MIDI" (آهنگ) به داده های Songدر رابطه با اين ساز، واژه "

موسيقی قابل عرضه تجاری و موارد مشابه مربوط می شود. نه تنها می توانيد يک آهنگ را پخش کرده و به آن 
گوش دهيد، بلکه همچنين می توانيد کيبورد را همراه با پخش مجدد آهنگ بنوازيد و خوانندگی کنيد.

 و آهنگ های MIDIدو نوع آهنگ وجود دارد که آنها را می توان در اين ساز ضبط و پخش کرد: آهنگ های 
صوتی.

 آهنگ هایMIDI
 شامل اطلاعات اجرای کيبورد شما است و ضبط صدای واقعی به شمار نمی رود. اطلاعات اجرا MIDIيک آهنگ 

مواردی چون کليدهای نواخته شده، زمان و قدرت نواختن آنها را در بر می گيرند - درست شبيه آنچه در يک 
اسکور موسيقی وجود دارد. بر اساس اطلاعات اجرای ضبط شده، ايجاد کننده تون (ساز و غيره) صدای مربوطه 

 حاوی اطلاعاتی نظير بخش کيبورد و آوا هستند، با MIDIرا توليد و پخش می کند. از آنجا که داده های آهنگ 
رويت اسکور، روشن يا خاموش کردن بخشی خاص يا تغيير سبک قادر خواهيد بود با کارآيی بيشتر بنوازيد.

آهنگ های صوتی
يک آهنگ صوتی، ضبط خود صدای نواخته شده است. اين داده ها به همان روشی که برای ضبط نوار کاست يا 

ضبط صدا استفاده می شد، ضبط می شوند. آهنگ های صوتی را می توان در پخش کننده های موسيقی پرتابل و 
بسياری دستگاه های ديگر پخش کرد و عرضه کردن اجرای شما برای ديگران را راحت تر ساخته است.

 حاوی داده های آهنگ را به USB را پخش کنيد، درايو فلش USBاگر می خواهيد آهنگ موجود در درايو فلش 
] وصل کنيد.USB TO DEVICEترمينال [

راه اندازی پخش آهنگ

، حتماً USBقبل از استفاده از درايو فلش 
" را در USBقسمت "اتصال دستگاه های 

 مطالعه کنيد.١٠۶صفحه

نکتھ
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٣

خپ اب یگدنناوخ
نهآ ش

گ
یزادنا هار—

جابجايی بين حالت های پخش آهنگ
 (پخش کننده آهنگ) Song Player (ليست آهنگ ها). حالت Song List (پخش کننده آهنگ) و Song Player اين ساز دارای دو حالت پخش آهنگ است: 

 از قبل Song List (ليست آهنگ ها) را به طور مداوم مطابق با يک Song List و يک آهنگ صوتی را همزمان پخش می کند. حالت MIDIيک آهنگ 
ايجاد شده پخش می کند. 

 (پخش آهنگ) Song Playback] را برای فراخوانی صفحه PLAYERدکمه [١
فشار دهيد.

 Song List يا Song Playerبسته به اينکه آخرين بار از کدام ويژگی استفاده کرده باشيد، عملکرد 
نمايش داده می شود.

 Song Playback] را فشار دهيد تا حالت PLAYERصفحه را لمس کنيد يا دکمه [٢
را تغيير دهيد.

سازگاری فايل آهنگ
شما می توانيد انواع آهنگ زير را پخش کنيد.

)MIDIآهنگ های پيش تنظيم (آهنگ های •
 را ملاحظه کنيد)٨۵صفحهآهنگ های ضبط شده شما (برای دستورالعمل های ضبط کردن، •
.MP3 يا WAV، فايل های صوتی در فرمت SMF  (Standard MIDI File) در فرمت MIDIآهنگ های موجود در بازار: فايل های •

WAV......... بيت وضوح، استريو١۶ کيلوهرتز، ۴۴٫١نمونه سرعت 
MP3......... ثانيه يا  کيلوبيت در٣٢٠ تا ۶۴ کيلوهرتز، ۴۴٫١/۴٨نمونه سرعت VBRاستريو/، مونو

).٧صفحه" در وب سايت مراجعه کنيد (MIDI Basics و برای اينکه چگونه می توانيد بطور موثر از آن استفاده کنيد، به "MIDIبرای يک برداشت عمومی از •
 مراجعه کنيد.۶صفحه سازگار به MIDIبرای اطلاعات درباره فرمت های •

نکتھ

] را فشار دهيد يا روی PLAYERدکمه [
]List.در صفحه ضربه بزنيد [

] را فشار دهيد يا روی PLAYERدکمه [
]Player.در صفحه ضربه بزنيد [
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)Song Playerحالت انتخاب آهنگ ها (
 (پخش آهنگ) Song Playback] را برای فراخوانی صفحه PLAYERدکمه [١

 انتخاب شده است.Song Playerفشار دهيد. مطمئن شويد حالت 

 لمس کنيد.Audio يا MIDIنام آهنگ را در ناحيه ٢
) ظاهر می شود.Audio يا MIDI (انتخاب آهنگ) برای نوع آهنگ مربوطه (Song Selectionصفحه 

آهنگ دلخواه را انتخاب کنيد.٣

 مراجعه کنيد. ۶٨صفحهبرای اطلاع از جزئيات عمليات پخش، به 

۲

برای مشاهده عمليات های پايه درباره •
 (انتخاب آهنگ) Song Selectionصفحه 

 File Selection Displayبه "
) ٢۶صفحه" ((صفحه انتخاب فايل)

مراجعه کنيد.
شما می توانيد صفحه تنظيمات مرتبط با •

 )Menu (پخش آهنگ را از طريق 
   [Song Setting].فراخوانی کنيد 
شما می توانيد بالانس ميزان صدا بين •

 و پخش آهنگ صوتی  MIDIپخش آهنگ 
 LIVEدسته /را با استفاده از دکمه گردان

CONTROL" که عملکرد MIDI/Audio 
Song Balance به آن تخصيص يافته "

است، تنظيم کنيد. برای مشاهده جزئيات 
 LIVEتخصيص عملکرد دکمه گردان 

CONTROL به ،Reference Manual 
(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت 

مراجعه کنيد.

نکتھ

مشاهده اطلاعات صوتی
  (انتخاب آهنگ) انتخاب شده باشد، لمس Song Selectionوقتی يک آهنگ صوتی در صفحه 

)Menu] و در ادامه (Audio Information.پنجره اطلاعات را فراخوانی می کند [
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٣

خپ اب یگدنناوخ
نهآ ش

گ
یزادنا هار—

 (ليست آهنگ ها)Song Listانتخاب آهنگ ها (حالت 
 (پخش آهنگ) فشار دهيد. Song Playback] را برای فراخوانی صفحه SONGدکمه [١

 (ليست آهنگ ها) انتخاب شده است.Song Listمطمئن شويد حالت 

 (ليست آهنگ)Song Listآماده کردن يک ٢
 هنگام ايجاد يکSong List(ليست آهنگ) جديد 

 جديد ايجاد کنيد.Song List) جديد در صفحه اجازه می دهد يک New (لمس گزينه 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  Reference Manual، به Song Listبرای مشاهده جزئيات روش ويرايش 

در وب سايت مراجعه کنيد.

 هنگام انتخاب يکSong Listموجود 
 Song List File Selection (ليست آهنگ)، صفحه Song Listبا لمس کردن نام ١ -٢

(انتخاب فايل ليست آهنگ) را فراخوانی کنيد.
 (ليست آهنگ های) دلخواه را لمس کنيد.Song Listفايل ٢ -٢

 انتخاب شده لمس کنيد.Song Listآهنگ مورد نظر را از ٣
آهنگ انتخاب شده هايلايت می شود.

 مراجعه کنيد.۶٨صفحهبرای اطلاع از جزئيات کنترل پخش، به 
 (دفترچه راهنمای Reference Manualبرای دريافت اطلاعات درباره کنترل پخش مستمر آهنگ های ليست، به 

مرجع) در وب سايت مراجعه کنيد.

۲
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۴۴
پخش آهنگ—خوانندگی همراه با راهنمای عملکردی

عمليات های حين نواختن ساز
اين قسمت عمليات هايی را توضيح می دهد که می توانيد حين خوانندگی همراه با پخش آهنگ ها انجام دهيد: پخش آهنگ، نمايش اسکور و متن 

ترانه ها و آهنگ صوتی و جابجايی بين عملکردهای مرتبط با ميکروفون.

 SONG (پخش آهنگ)  که با فشار دادن دکمه Song Playbackپخش آهنگ را می توان با فشار دادن دکمه های روی پانل يا از طريق صفحه 
]PLAYER ظاهر می شود، کنترل کرد. صفحات کنترل برای آهنگ [MIDI و آهنگ صوتی (در صورت استفاده)  نشان داده می شوند که به شما 

اجازه می دهند آهنگ های در حال پخش را در صفحه کنترل کنيد. 

 (پخش آهنگ)Song Playbackصفحه 

 و صوتی)MIDIعمليات های پخش اصلی (برای آهنگ های 

مکث (دکمه [/پخش [(PLAY/PAUSE)(
 يا MIDI را لمس کنيد) تا پخش آهنگ مربوطه () را فشار دهيد (يا PLAY/PAUSE] (دکمه [

Audio شروع شود. حين پخش، با فشار دادن آن،  پخش مکث داده می شود. فشار دادن دوباره آن پخش آهنگ را (
از موقعيت کنونی از سر می گيرد. 

 بعدی (دکمه [/قبلیانتخاب آهنگ) [PREV] يا ( [(NEXT)(
 را  يا ) را فشار دهيد (يا NEXT] () يا [PREV] (بعدی، دکمه [/برای انتخاب آهنگ قبلی

بعدی را در همان پوشه / (پخش کننده آهنگ)، اين عمليات فايل آهنگ قبلیSong playerلمس کنيد). در حالت 
بعدی را در ليست آهنگ ها / (ليست آهنگ ها)، اين عمليات فايل آهنگ قبلیSong Listانتخاب می کند. در حالت 

انتخاب می کند.

جلو بردن سريع (دکمه های [/عقب بردن) [PREV] يا () [NEXT(
) را پايين نگه داريد NEXT] () يا [PREV] (جلو رفتن مداوم در فايل فعلی، دکمه [/برای عقب بردن

 را لمس کنيد). يا (يا (

آهنگکنترل پخش

جهت مشاهده اطلاعات کامل درباره •
آهنگ صوتی و جابجايی /MIDIآهنگ 

بين حالت های پخش آهنگ انتخاب آهنگ 
 مراجعه کنيد.۶۴صفحهبه 

 (ليست آهنگ ها)، Song Listدر حالت •
تنها انجام عمليات های پخش اصلی 

امکان پذير است. به عبارتی ديگر شما 
می توانيد چندين آهنگ را به طور پيوسته 
پخش کنيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، 

 (دفترچه راهنمای Reference Manualبه 
مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

  (پخش کننده آهنگ)Song Playerحالت 
، آهنگ صوتی)MIDI(آهنگ 

  (ليست آهنگ ها)Song Listحالت 
 و صوتی) MIDI(مشترک برای آهنگ های 

شما می توانيد هنگام فشار دادن دکمه 
]) [PREV عملکرد را تغيير دهيد تا (

تنها به موقعيت پخش ابتدای آهنگ و نه 
آهنگ قبلی برگردد؛ اين تنظيم را از مسير 

]MENU  [  [Song Setting]    [Play] 
انجام دهيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، 

 (دفترچه راهنمای Reference Manualبه 
مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ
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۴

خپ اب هارمه یگدنناوخ
نهآ ش

گ
زاس نتخاون نيح یاه تايلمع — MIDIعمليات پخش مختص آهنگ های 

Synchro Start(شروع سينکرو) 
)، شروع Synchro start(  را نيز شروع کنيد. لمس  MIDIبه محضی که شروع به نواختن کيبورد می کنيد، به راحتی  می توانيد پخش يک آهنگ 

 Synchro Startسينکرو را در وضعيت آماده بکار قرار می دهد، صرفنظر از اينکه آيا آهنگ در حال پخش است يا متوقف شده است. برای لغو عملکرد 
(شروع سينکرو)، همين عمليات را تکرار کنيد.

 پخش با استفاده ازSong Position Markers]) (مارکرهای موقعيت آهنگ) M ، []1]–[ 4 [ ،[Loop](
 جابجا شويد و حلقه های پخش را نيز برای MIDIبا استفاده از مارکرهای موقعيت آهنگ شما می توانيد به سرعت و به راحتی در ميان داده های آهنگ 

" (استفاده از مارکرهای موقعيت آهنگ) Using Song Position Markersمرتب کردن راحت استفاده کنيد. برای اطلاع از جزئيات، به بخش "
) مراجعه کنيد.٧١صفحه(

 (موقعيت آهنگ))Song Positionپنجره بازشوی  (موقعيت پخش آهنگ) (Song Playback Positionجابجا کردن 
) را فشار داده و نگه می داريد، يک NEXT] () يا [PREV] (وقتی دکمه [

صفحه تنظيمات ظاهر می شود که وضعيت فعلی آهنگ را نمايش می دهد. وقتی پنجره در 
جلو رفتن پيوسته در /صفحه نمايش داده شد، می توانيد از پيچ تنظيم داده برای عقب بردن

فايل فعلی استفاده کنيد.
  MIDI (علامت عبارت) تنها زمانی ظاهر می شود که آهنگ Phrase Markشماره 

حاوی علامت های عبارت انتخاب شده باشد. شما می توانيد عقب بردن يا جلو رفتن 
 (علامت Phrase Mark (نوار) يا Barموقعيت پخش آهنگ را بر اساس واحدهای 

عبارت) و با لمس کردن صفحه تنظيم قبل از آن مشخص کنيد.
MIDIبرای آهنگ های 

برای آهنگ های صوتی

زمان پخش شده

شماره ميزان فعلی

شماره علامت عبارت
(در صورتی که آهنگ

MIDI حاوی داده های 
علامت عبارت باشد)

نام آهنگ فعلی

نام آهنگ فعلی

 خاص است که موقعيت MIDIعلامت عبارت يک مارکر از قبل برنامه ريزی شده در برخی داده های آهنگ 
مشخصی را در آهنگ مشخص می کند.

نکتھ

جابجا کردن موقعيت پخش آهنگ (نوار پيشرفت روی صفحه)

در هر ناحيه آهنگ، موقعيت فعلی پخش آهنگ نمايش داده می شود. اين موقعيت را می توان با حرکت دادن نوار لغزنده روی صفحه به عقب يا جلو 
جابجا کرد.

صف بندی آهنگ بعدی برای پخش
 بعدی را در صف پخش قرار دهيد. اين حالت برای اتصال راحت به آهنگ در حين MIDI پخش می شود، می توانيد آهنگ MIDIزمانيکه يک آهنگ 

 (انتخاب Song Selectionاجرا است. برای ايجاد صف پخش، در حاليکه آهنگ پخش می شود، آهنگ بعدی را که می خواهيد پخش شود از صفحه 
) Next Cancel (" بر روی بالا سمت راست نام آهنگ مربوطه ظاهر می شود. برای لغو اين تنظيم، گزينه Nextآهنگ) انتخاب کنيد. نشانه "

 (انتخاب آهنگ) لمس کنيد.Song Selection(لغو بعدی) را در صفحه 
 ذکر شد، حين پخش يک آهنگ صوتی، آهنگ صوتی بعدی را در صف انتظار پخش قرار  MIDIهمچنين می توانيد به همان روشی که برای آهنگ 

دهيد.

هنگامی که عملکرد (ضبط)  استفاده شود، صف پخش لغو خواهد شد.

نکتھ
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عمليات پخش مختص آهنگ های صوتی

Vocal Cancel(لغو صدای خواننده) 
اين گزينه به شما اجازه می دهد موقعيت ميانی صدای استريو در پخش آهنگ صوتی را لغو کنيد يا ميزان صدای آن 

" (کارائوکه) با همراهی دستگاه آهنگ بخوانيد karaokeرا کاهش دهيد. با استفاده از اين قابليت می توانيد به سبک "
يا بخش ملودی را روی کيبورد بنوازيد، زيرا در اکثر موارد ضبط شده، صدای خواننده معمولاً در مرکز استريو 

قرار می گيرد. 
 (لغو صدای خواننده)، ابتدا يک آهنگ صوتی انتخاب کنيد Vocal Cancelخاموش کردن عملکرد /برای روشن

خاموش کنيد./) را روشنVocal Cancel (و سپس 

Time Stretch(کشش زمان) 
، اين قابليت اجازه می دهد سرعت پخش يک آهنگ صوتی را با کشيدن يا MIDIشبيه تنظيم تمپوی يک آهنگ 

) (کشش زمان)  را برای فراخوانی Time Stretch (فشرده کردن آن تنظيم کنيد. بدين منظور، گزينه 
 کنيد. ٪) تنظيم١۶٠٪ تا ٧٠مقدار را (بين  را در اين پنجره لمس کنيد تا []/[]پنجره تنظيم لمس کنيد. گزينه 

مقادير بالاتر باعث ايجاد تمپوی سريع تر می شوند.

Pitch Shift(تغيير زيروبمی) 
، اين نيز به شما اجازه می دهد زيروبمی آهنگ صوتی را در MIDI (ترنسپوز) آهنگ Transposeشبيه عملکرد 

) تغيير دهيد.12 تا 12- نيم پرده (از درجات 

A-B Repeat Playback پخش تکراری) A- B(
) را مکرراً پخش کنيد.B و Aاين گزينه اجازه می دهد محدوده مشخص شده آهنگ (بين نقطه های 

) را لمس کنيد.Play/Pause (برای شروع پخش، ١

محدوده تکرار را تعيين کنيد.٢
 ) انتخاب کنيد، دکمه Aوقتی پخش آهنگ به نقطه ای رسيد که می خواهيد به عنوان نقطه شروع (

)A-B Repeat را روشن کنيد. وقتی پخش آهنگ به نقطه ای رسيد که می خواهيد به عنوان نقطه پايان (
)B انتخاب کنيد، دکمه () A-B Repeat را مجدداً لمس کنيد. محدوده بين دو نقطه (A و B  

به صورت مکرر پخش می شود.

) را خاموش کنيد.A-B Repeat (، گزينه A-Bبرای لغو پخش تکراری ٣
 (پخش تکراری) غيرفعال می شود.Repeat Playback پاک می شوند و B و Aزمان مربوط به نقاط 

 در مورد Vocal Cancelهرچند عملکرد 
بسياری از ضبط های صوتی کارايی زيادی 

داشته است، با اين حال، در مورد برخی 
آهنگ ها نمی تواند لغو صدا را به طور کامل 

انجام دهد.

نکتھ

 مشخص گردد باعث Aاگر فقط نقطه 
 و انتهای Aمی شود که پخش بين نقطه 

آهنگ تکرار شود.

نکتھ

پايان آهنگابتدای آهنگ AB

تعيين محدوده تکرار زمانی که پخش آهنگ متوقف شده است
) را A-B Repeat ( ببريد و سپس گزينه Aآهنگ را با کمک گزينه پيش بردن سريع تا نقطه .١

روشن کنيد.
) را A-B Repeat ( ببريد و سپس گزينه Bآهنگ را به کمک گزينه پيش بردن سريع به نقطه .٢

مجدداً لمس کنيد.
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۴

خپ اب هارمه یگدنناوخ
نهآ ش

گ
زاس نتخاون نيح یاه تايلمع —

 قرار داد. اين موارد نه تنها به شما اجازه می دهند به سرعت در داده های MIDI) را می توان در داده های آهنگ SP1 –SP4مارکرهای موقعيت آهنگ (
 پيمايش کنيد، بلکه اجازه می دهد حلقه های پخش راحت تعريف کنيد - و اين اجازه می دهد امور تنظيم آهنگ ديناميک را "حين استفاده ساز" MIDIآهنگ 

و همراه با اجرای خود ايجاد کنيد.

وارد کردن مارکرهای موقعيت آهنگ
).۶٨صفحه) و پخش آن را آغاز نماييد (۶۶صفحه مورد نظر را انتخاب کنيد (MIDIآهننگ ١

مارکرهای موقعيت آهنگ را وارد کنيد.٢
) (حفظ کردن موقعيت آهنگ) آن را روشن کنيد.Song Position Memorize (با لمس ١ -٢
موردنظر وقتی آهنگ به نقطه ای رسيد که مايليد يک مارکر برای آن وارد کنيد، شماره مارکر ٢ -٢

روی صفحه لمس کنيد.]) را 4]–[ 1([ 
 Song Positionمارکر موقعيت آهنگ مربوطه درج می شود و عملکرد 

Memorize.به طور خودکار غيرفعال می شود 

 شرح داده شد، وارد کنيد.٢در صورت تمايل، ساير مارکرها را به همان روشی که در مرحله ٣

).۶٨صفحهپخش آهنگ را مکث کنيد (۴

آهنگ را ذخيره کنيد.۵
 (انتخاب آهنگ)، نام آهنگ را لمس کنيد.Song Selectionبرای فراخوانی صفحه ١ -۵
).٣١صفحهفايل آهنگ را ذخيره کنيد (٢ -۵

پرش به يک مارکر موقعيت آهنگ حين پخش
 موقعيت مربوطه پرش می کند، البته پس از اينکه ميزان در حال پخش فعلی به ] حين پخش آهنگ به4]–[1آهنگ [به راحتی و با لمس يکی از موقعيت های 

انتها برسد. (دکمه مربوطه به رنگ قرمز چشمک می زند که به معنی آماده بودن پرش پخش است.) شما می توانيد با لمس مجدد همان موقعيت پخش قبل از 
اينکه پرش واقعی به آن انجام شود، پرش را لغو کنيد.

پخش آهنگ از محل يک مارکر خاص
).۶٨صفحهشده است، يکی از دکمه های موقعيت آهنگ را لمس نموده و سپس پخش را شروع کنيد (] متوقف 4]–[1آهنگ [ابتدا در حالی که موقعيت 

(مارکرهای موقعيت آهنگ)  Song Position Markers استفاده از
)MIDI(فقط آهنگ های 

اگر بدون آنکه عمليات را ذخيره کنيد، به 
آهنگ ديگری برويد يا دستگاه را خاموش 
کنيد، تنظيمات مارکر وارد شده در دستگاه 

از بين خواهند رفت.

توجھ

] 4]–[1آهنگ [نکاتی درباره وضعيت موقعيت 
 موقعيت آهنگ برای دکمه وارد نشده است.خاموش:•
 موقعيت آهنگ برای دکمه وارد شده است.سبز:•
") (پرش به يک مارکر Jumping to a Song Position Marker during playback پرش پخش آماده است. بخش زير ("قرمز (چشمک زن):•

موقعيت آهنگ حين پخش) را ببينيد.
 موقعيت آهنگ پشت سر گذاشته شده است و پخش آهنگ از دکمه آهنگ بعدی ادامه خواهد يافت.قرمز:•
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پخش حلقه ایاستفاده از مارکرها در 
 می دهيم.] توضيح2] و [1مارکرهای [در اين بخش، عملکرد پخش حلقه ای را با ذکر يک مثال از ايجاد حلقه بين 

) را لمس کنيد.Play/Pause (برای شروع پخش از ابتدای آهنگ، دکمه ١

) (حلقه) را برای روشن کردن عملکرد حلقه Loop ( ]، گزينه1نقطه [پس از عبور از ٢
لمس کنيد.
و بين دو نقطه به دفعات پخش ] بر می گردد 1] پخش می شود و سپس مجدداً به نقطه [2طه [آهنگ تا نق

می شود.

) (حلقه) را مجدداً لمس کنيد.Loop (برای توقف حلقه و ادامه پخش عادی، گزينه ٣
] ادامه خواهد يافت.2وقتی اين گزينه خاموش شود، پخش به بعدتر از نقطه [

انتهای 
]4[آهنگ

ابتدای 
آهنگ ]3[]2[]1[

موقعيت های آهنگ
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۴

خپ اب هارمه یگدنناوخ
نهآ ش

گ
زاس نتخاون نيح یاه تايلمع —

MIDI) آهنگ Scoreنمايش کتابچه نت موسيقی (

 انتخاب شده را مشاهده کنيد. پيشنهاد می کنيم که کتابچه نت موزيک را قبل از آغاز MIDIشما می توانيد کتابچه نت موزيک (اسکور) مربوط به آهنگ 
تمرين بخوانيد.

).۶۶صفحه انتخاب کنيد (MIDIيک آهنگ ١

) در صفحه Score ( (اسکور)، گزينه Scoreبرای فراخوانی صفحه ٢
Song Playback.(پخش آهنگ)  را لمس کنيد 

] در زمانی که پخش آهنگ متوقف است، می توانيد تمام کتابچه نت را ببينيد. ] يا [با لمس کردن [
وقتی آهنگ پخش می شود، "توپک" در امتداد اسکور حرکت می کند و موقعيت فعلی را نشان می دهد.

نمايش اسکور، متن ترانه ها و فايل های متنی حين پخش

 MENU  [  [Score][از طريق مسير •
 (اسکور) را Scoreنيز می توانيد صفحه 

فراخوانی کنيد. 
دستگاه می تواند کتابچه نت داده های •

موسيقی موجود در بازار يا آهنگ های 
ضبط شده شما را نمايش دهد.

کتابچه نت نمايش داده شده، توسط اين •
دستگاه و بر اساس داده های آهنگ ها 

ايجاد شده است. در نتيجه، ممکن است 
دقيقاً مشابه شيت های موزيک موجود در 

بازار برای همين آهنگ نباشد- به 
خصوص هنگام نمايش کتابچه نت از 

بخش های پيچيده يا بسياری از نت های 
کوتاه.

نکتھ

برای تغيير 
دادن صفحه.

برای تغيير دادن 
تنظيمات نمايش 

اسکور.

تغيير دادن اندازه اسکور و نمايش متن ترانه در يک اسکور
با لمس کردن آيکن نت واقع در گوشه پايين سمت راست صفحه می توانيد تنظيمات نمايش اسکور از قبيل تغيير اندازه اسکور يا نمايش اسم نت ها يا متن 

 (دفترچه راهنمای Reference Manualترانه ها درون اسکور و موارد مشابه ديگر را اعمال کنيد. برای مشاهده جزئيات درباره نمايش اسکور، به 
مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

متن ترانه را در صورتی می توان نمايش داد که آهنگ حاوی داده های متن ترانه باشد.

نکتھ
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متن ترانه آهنگنمايش 
وقتی آهنگ انتخاب شده شامل داده های متن ترانه باشد، شما می توانيد آن را در حين پخش روی صفحه نمايش دستگاه مشاهده کنيد.

).۶۶صفحهيک آهنگ انتخاب کنيد (١

) در صفحه Lyrics ( (متن ترانه ها)، گزينه Lyricsبرای فراخوانی صفحه ٢
Song Playback.(پخش آهنگ)  را لمس کنيد 

وقتی داده های آهنگ شامل داده های متن ترانه باشند، متن ها روی صفحه نشان داده می شوند. با لمس کردن 
]] يا [ در زمانی که پخش آهنگ متوقف است، می توانيد تمام متن ترانه را ببينيد. وقتی آهنگ پخش [

می شود، رنگ متن ترانه تغيير می کند که موقعيت فعلی را نشان می دهد.

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت Reference Manualبرای مشاهده جزئيات درباره نمايش متن ترانه، به 
مراجعه کنيد.

متننمايش 
) را در نمايشگر دستگاه ملاحظه کنيد. برای txt. صرفنظر از اينکه آهنگ انتخاب شده باشد يا خير، شما می توانيد فايل های متنی ايجاد شده توسط کامپيوتر (

 (پخش آهنگ)  را لمس کنيد. اين ويژگی امکانات سودمند مختلفی را فعال Song Playback) در صفحه Text (فراخوانی صفحه، گزينه 
 (دفترچه Reference Manualمی کند، مانند نمايش متن ترانه، نمودارهای آکورد و نت های در حال اجرا. برای مشاهده جزئيات درباره نمايش متن، به 

راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

 MENU  [  [Lyrics][از طريق مسير •
 (متن Lyricsنيز می توانيد صفحه 

ترانه ها) را فراخوانی کنيد.
اگر يک آهنگ خاص حاوی داده های •

متن آهنگ باشد، آهنگ های صوتی 
 متن MIDIمی توانند همانند آهنگ های 

آهنگ ها را نمايش دهند. برای مشاهده 
 Reference Manualجزئيات بيشتر، به 

(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت 
مراجعه کنيد.

نکتھ

برای تغيير دادن صفحه.
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۴

خپ اب هارمه یگدنناوخ
نهآ ش

گ
زاس نتخاون نيح یاه تايلمع —

تنظيمات ميکروفون را به سرعت برای صحبت کردن با  (صحبت کردن) به شما اجازه می دهد Talkعملکرد 
حضار تغيير دهيد. اين زمانی مفيد است که در نظر داشته باشيد بين اجراهای خود نکاتی را برای حضار بيان کنيد، 

بدون اينکه افکت های پژواک و ساير موارد سبب ايجاد مزاحمت شوند.

 MENU [   [Mic Setting][ (تنظيم ميکروفون) را از طريق Mic Settingصفحه ١
فراخوانی کنيد.

 را فعال کنيد.Talk] در صفحه، عملکرد Talkبا لمس کردن گزينه [٢
] را در صفحه لمس کنيد.Vocalبرای غيرفعال کردن عملکرد، گزينه [

 را متناسب با ترجيحات خود نيز تغيير دهيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، Talkهمچنين می توانيد تنظيمات 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualبه 

(صحبت کردن) Talk عملکرداستفاده از 

برای استفاده از اين عملکرد به راحت ترين 
شيوه ممکن می توانيد يک پدال پا يا يکی از 

/ را برای روشنASSIGNABLEدکمه های 
 حين نواختن Talkخاموش کردن عملکرد 

ساز تخصيص دهيد. برای اطلاع از 
 (دفترچه Reference Manualجزئيات، به 

راهنمای مرجع)  مراجعه کنيد.

نکتھ

۲
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۵۵
 Temperament يا ايجاد يک/انتخاب کردن وراهنمای عملکردی

کوک گام)) (Scale Tune(تمپرمان) (
شما می توانيد تمپرمان ساز را به نحوی تغيير دهيد تا با موسيقی موردنظر برای پخش هماهنگ باشد. صفحه عمليات  را می توان از طريق مسير 

]MENU[    [Scale Tune].فراخوانی کرد 

 (گام فرعی).Sub Scale (گام اصلی) و Main Scaleدو روش برای تفيير تمپرمان وجود دارد؛ 

 گامMain:
گام پايه ساز را تنظيم می کند. شما می توانيد يک نوع گام موجود را انتخاب کنيد يا اينکه آن را به طور دستی تنظيم کنيد. اين تنظيم را می توان با کمک 

عملکرد حافظه ثبت ذخيره و فراخوانی کرد.

 گامSub:
 SCALE TUNE  فعال است به طور موقتی تغيير می دهد (برای مثال، وقتی با فشار دادن يکی از دکمه های Subگام را تنها وقتی که قابيلت گام 

MEMORY [1]–[5 ] فعال شده باشد). اين به شما اجازه می دهد يک تنظيم Scale Tune (کوک گام) را به صورت موقت برای قطعات دلخواه فعال کنيد 
 انتقال Main متفاوت است). اين تنظيم در خصوص بخش های علامت گذاری شده (ادامه مطلب را ببينيد)، اولويت را به تنظيم گام Main(که با تنظيم گام 

 ] روی صفحه5]–[1 [ يا دکمه هایSCALE TUNE MEMORY [1]–[5 ] می دهد. همچنين می توانيد تنظيمی که قابليت ذخيره کردن روی دکمه های 
Scale Tune.(کوک گام) دارد را به صورت دستی اعمال کنيد تا فراخوانی سريع آن ميسر گردد 

" (تنظيم فوری کوک گام) که قابليت تنظيم روی Scale Tune Quick Setting" در صفحه يا با استفاده از عملکرد "Main/Subبا لمس کردن گزينه "
 Reference Manualغيرفعال کنيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، به / را فعالSubدکمه های قابل تخصيص يا پدال های پايی را دارد می توانيد گام 

(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

برای اطلاع از اينکه بسته به تيک های فعال روی صفحه، کدام تنظيمات به هر بخش اعمال می  شوند، مثال های زير را ببينيد. 

 (کوک گام)Scale Tuneساختار پايه 

 روی بخش های Mainتنظيمات گام 
تيک خورده اعمال می شوند.

 Scale Tuneهيچ تنظيم 
(کوک گام) روی اين بخش ها 

اعمال نمی شود.

 روی Subتنظيمات گام 
بخش های تيک خورده 

اعمال می شوند.

 روی Mainتنظيمات گام 
اين بخش ها اعمال می شوند.

Main 
(اصلی)

" (اصلی)  انتخاب شده استMainوقتی "
 غيرفعال است)Sub(گام 

Main 
(اصلی)

Sub 
(فرعی)

" (فرعی) انتخاب شده استSubوقتی "
 فعال است)Sub(گام 

 Scale Tuneهيچ تنظيم 
(کوک گام) روی اين 

بخش ها اعمال نمی شود.
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شما می توانيد گام های مختلف را برای نواختن در کوک های سفارشی برای دوره های تاريخی يا ژانرهای موسيقيايی انتخاب کنيد.

 
نوع گام (تمپرمان) دلخواه را انتخاب کنيد.١

در صورت لزوم تنظيمات زير را تغيير دهيد.٢

گام اصلی)) (Main Scaleانتخاب کردن يا ايجاد يک تمپرمان از انواع پيش تنظيم (

۲

۱

 روی آنها Mainبخش هايی که تنظيم گام 
اعمال می شود

Type(نوع) •Equal:(برابر)  محدوده زيروبمی برای هر اکتاو به طور مساوی به دو قسمت تقسيم می شود که هر نيم-گام به طور مساوی 
در زيروبمی سپری می شود. اين پرکاربردترين کوک در موسيقی امروز است.

•Pure Major ،(ماژور خالص) Pure Minor:(مينور خالص)  اين کوک ها فاصله های رياضياتی خالص برای هر گام را 
بويژه برای آکوردهای سه گانه (پايه، سوم، پنجم) حفظ می کند. اين را می توانيد در هارمونی های صدای خواننده واقعی - 

مانند آوازهای کر و کاپلا به بهترين شکل ممکن بشنويد.
•Pythagorean:(فيثاغورثی)  اين گام توسط فيلسوف مشهور يونان ابداع شد و از يک سری آکوردهای پنجم عالی که در 

يک اکتاو واحد فشرده شده اند تشکيل می شود. سومين آکورد در اين کوک کمی ناپايدار است، اما آکوردهای چهارم و پنجم 
زيبا هستند و برای برخی ليدها مناسب هستند.

•Mean-Tone:(پرده معدل)  اين گام با بهبود گام فيثاغورثی و از طريق "کوک کردن دقيق تر" فاصله سوم ماژور ايجاد شده 
 بسيار محبوب بود. هاندل و برخی ديگر از موسيقی دانان از اين گام استفاده 18 تا 16است. اين آکورد بويژه در قرن 

می کردند.
•Werckmeister ، Kirnberger: اين گام ترکيبی دو سيستم Werckmeister و Kirnberger را با هم ترکيب می کند که 

خود موارد بهبود يافته گام های پرده معدل و فيثاغورثی هستند. ويژگی اصلی اين گام آن است که هر کليد دارای 
خصوصيت منحصر به فرد خود است. اين گام در زمان باخ و بتهوون بسيار مرسوم بود و حتی امروزه هنگام نواختن 

موسيقی دوره ای در ساز هارپسی کورد نيز غالباً استفاده می شود.
•Bayati, Rast ، Rast Jaharka ، Rast Nawa ، Rast Hosseini بياتی، راست، راست جهارکه، راست نوا، راست) 

 اين کوک ها را هنگام نواختن موسيقی عربی استفاده کنيد.حسينی):

Base Note(نوت بيس)  نت بيس هر گام را تعيين می کند. هنگامی که نت بيس تغيير می يابد، زيروبمی کيبورد جابجا می شود، اما رابطه زيروبمی اوليه
بين نت ها حفظ می شود.

Tune(کوک) .هر کدام از کليدهای دلخواه تصوير کيبورد روی صفحه را لمس کنيد و سپس سنت به سنت آن را کوک کنيد
کادرهای علامت گذاری واقع در بالا و پايين هر کليد مشخص می کنند آيا تنظيم کوک برای نوت اعمال می شود يا خير. با لمس 

خاموش کنيد. اگر اين پارامتر را ويرايش /اين گزينه را روشن است می توانيد ٠ر از اين گزينه در زمانی که مقدار هر چيزی غي
)" (ويرايش شده) نمايش داده می شود.Edited "(، عبارت١مرحله " (نوع)  در Typeکنيد، در سمت راست گزينه "

Bypass(بای پس) ] با فعال کردن اين گزينه از طريق دکمهBYPASS] يا [Bypass در صفحه [Scale Tune (کوک گام)، همه تنظيمات 
Scale Tune.به طور موقت غيرفعال می شوند. اين اجازه می دهد صداها را جهت مقايسه گوش کنيد 

Parts(بخش ها) 
) Left, Right 1, etc.  (

 و غيره)١(چپ، راست 

 روی آن اعمال می شود را تيک بزنيد.Mainبخشی که تنظيم گام 

 سنت برابر يک نيم پرده است.)١٠٠" (سنت) معادل يک صدم هر نيم پرده است. ( centدر زبان موسيقيايی، هر "

نکتھ

) (گام اصلی)Main Scale (کوک گام) (Scale Tuneذخيره کردن تنظيمات 
] را در MEMORY)، از حافظه ثبت استفاده کنيد. دکمه [Main (کوک گام) (گام Scale Tuneدر صورت تمايل به ذخيره کردن تنظيمات 

" (کوک گام)  را تيک بزنيد و يکی از دکمه های Scale Tune فشار دهيد، سپس گزينه "REGISTRATION MEMORYقسمت 
 REGISTRATION MEMORY [1]–[8 ] را فشار دهيد تا تنظيمات Scale Tune.ثبت شوند 
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 اولويت خواهد Main می توانيد گام های مخصوص خودتان را ايجاد کنيد. اين تنظيم در صورتی که ويرايش شود، بر تنظيم گام Subبا کمک تنظيم گام 
" (فرعی) انتخاب شده باشد)Sub (کوک گام)، گزينه "Scale Tuneداشت. اين تنظيم تنها وقتی کار می کند که گام فرعی فعال باشد (برای مثال، در صفحه 

] Sub (کوک گام)، برای انتخاب تنظيم گام فرعی، گزينه [Scale Tuneدر صفحه ١
را لمس کنيد.

 انتخاب Sub روی بخش های تيک زده شده در پايين صفحه اعمال می شود. حتی اگر گام Subتنظيم گام 
 تيک نخورده اند Sub روی بخش هايی اعمال می شود که در پايين صفحه گام Mainشده باشد، تنظيم گام 

 تيک زده شده اند.Mainاما در صفحه گام 

تنظيمات زير را تغيير دهيد.٢

 فعال باقی می ماند.Subاگر در اين شرايط به صفحه خانه باز گرديد، تنظيم گام 

 Scale Tune] را در صفحه Main، گزينه [Subبرای توقف استفاده از تنظيم گام ٣
(کوک گام) لمس کنيد.

 (کوک گام فرعی) به مقادير Sub Scale Tune غيرفعال می شود و همه تنظيمات Subتنظيم گام 
پيش فرض خود بازنشانی می شوند.

گام فرعی)) (Sub Scaleايجاد و استفاده از يک تمپرمان (

۲

۱

 روی آنها Subبخش هايی که تنظيم گام 
اعمال می شود

Tune(کوک) 

غيرفعال کردن کادرها به / سنتی تا نوت دلخواه خود پايين بياوريد. با فعال50زيروبمی را می توانيد به راحتی با فواصل 
روش های زير می توانيد تعيين کنيد ايا تنظيم کوک روی نت اعمال شود يا خير.

SCALE TUNE SETTINGفشار دادن دکمه های • 
لمس کردن کادرهای علامت گذاری در بالا و پايين تصوير کيبورد• 

مقدار کوک را می توانيد با لمس کردن تصوير کليد دلخواه و کوک کردن آن بر اساس سنت نيز تنظيم کنيد.

Bypass(بای پس) ] با فعال کردن اين گزينه از طريق دکمهBYPASS] يا [Bypass در صفحه [Scale Tune (کوک گام)، همه تنظيمات 
Scale Tune.به طور موقت غيرفعال می شوند. اين اجازه می دهد صداها را جهت مقايسه گوش کنيد 

Parts(بخش ها) 
) Left, Right 1, etc.  (

 و غيره)١(چپ، راست 

بخشی که تنظيم گام فرعی روی آن اعمال می شود را تيک بزنيد.

 وقتی دستگاه Subهمچنين، تنظيم گام 
خاموش شود نيز غيرفعال و بازنشانی 

می شود.

 Scale Tune Quickبا استفاده از عملکرد "
Setting (تنظيم سريع گام فرعی) که "

قابليت تنظيم روی دکمه های قابل تخصيص 
يا پدال های پايی را دارد نيز می توانيد تنظيم 

غيرفعال کنيد. برای / را فعالSubگام 
 Referenceمشاهده جزئيات بيشتر، به 

Manual (دفترچه راهنمای مرجع)  در 
وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

نکتھ
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) را می توانيد روی دکمه های Scale Tune و صفحه SCALE TUNE SETTING که اعمال کرديد (از طريق دکمه های Subتنظيم گام 
SCALE TUNE MEMORY.حفظ کنيد تا به راحتی فراخوانی شود 

 SCALE TUNE (کوک گام) را با استفاده از دکمه های Scale Tuneتنظيمات ١
SETTING و پارامترهای موجود در صفحه Scale Tune (کوک گام) به دلخواه 

اعمال کنيد.

 را پايين نگه می داريد، SCALE TUNE MEMORY [MEMORY]در حاليکه دکمه ٢
 را فشار دهيد (دکمه دلخواه SCALE TUNE MEMORY [1]–[5 ]يکی از دکمه های 

).Subبرای بخاطر سپردن تنظيم گام 

 
 مربوطه روشن می شود. هر داده ای که قبلاً در موقعيت SCALE TUNE MEMORYچراغ دکمه 

 جديدی جايگزين می شود.Subانتخاب شده وجود داشت، پاک می شود و توسط تنظيم گام 

 را روی ساير دکمه ها ذخيره کرده و بخاطر Sub گام ، تنظيمات٢ و ١مراحل با تکرار ٣
بسپاريد.

 بخاطر سپرده شده را می توانيد به راحتی و با فشردن دکمه عددی دلخواه Subتنظيمات گام 
فراخوانی کنيد.

Subبه خاطر سپردن تنظيم گام 

داده هايی که به خاطر سپرده می شوند شامل 
خاموش، مقادير کوک /نام، وضعيت روشن

 Sub Scale Tuneو بخش های فعال شده 
(کوک گام فرعی) هستند.

نکتھ

]5]–[1دکمه های [نکاتی درباره وضعيت چراغ 
 داده ها ثبت شده و هم اکنون انتخاب شده استروشن:•
 داده ای ثبت نشده و هم اکنون انتخاب نشده استخاموش:•

] روشن می شود.BYPASS فعال باشد، چراغ دکمه [Bypassوقتی گزينه 

نکتھ

چنانچه بدون ذخيره کردن عمليات (ادامه 
مطلب را ببينيد)، دستگاه را خاموش کنيد، 

تنظيمات گام به خاطر سپرده شده روی 
دکمه شماره دار از دست خواهند رفت.

توجھ
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 Scale Tune Memory را می توان به صورت يک فايل SCALE TUNE MEMORY [1]–[5 ] بخاطر سپرده شده روی دکمه های Subتنظيمات گام 
Bank.(بانک حافظه کوک گام) مجزا ذخيره کرد 

 که در نظر داريد ذخيره کنيد روی دکمه های Subمطمئن شويد تنظيمات گام ١
SCALE TUNE MEMORY [1]–[5 ].بخاطر سپرده می شوند 

) را لمس کنيد.Save (، گزينه Bankبرای ذخيره فايل ٢
) مراجعه کنيد.٣١صفحهبرای اطلاع از دستورالعمل های ذخيره کردن، به بخش "مديريت فايل" (

 (بانک حافظه کوک گام) به روش زير فراخوانی کرد.Scale Tune Memory Bank بخاطر سپرده شده را می توان با انتخاب فايل Subتنظيمات گام 

 MENU[    [Scale Tune] (کوک گام) را از طريق مسير [Scale Tuneصفحه ١
فراخوانی کنيد.

 را لمس کنيد تا پنجره بالاآمدنی فراخوانی شود.Bankنام فايل ٢

٣Bank.مورد نظر خود را در صفحه لمس و انتخاب کنيد 

 مورد نظرتان را لمس و انتخاب کنيد.Subتنظيم گام ۴
 نيز برای انتخاب تنظيم گام SCALE TUNE MEMORY [1]–[5 ]همچنين می توانيد از دکمه های 

Sub.استفاده کنيد 

Bank (حافظه کوک گام) به عنوان يک فايل Scale Tune Memory ذخيره

٠١بانک 

٠٢بانک 

٠٣بانک 
٠۴بانک 

 بخاطر سپرده شدهSubفراخوانی يک تنظيم گام 
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تنظيم پارامترهای هر بخش—راهنمای عملکردی

Mixer(ميکسر) 
سبک، شامل ميزان صدا و طنين صدا ارائه /ميکسر به شما کنترل مستقيمی بر روی جنبه های مختلف بخش های کيبورد و کانال های آهنگ

می کند. به شما اجازه می دهد که سطح اصوات و مکان استريو (پن) هر آوا را روی بالانس بهينه قرار داده و تصوير استريو را تنظيم کنيد 
و به شما اجازه می دهد تعيين کنيد که افکت ها چگونه بکار برده شوند. 

 (دفترچه Reference Manual (ميکسر)  را پوشش می دهد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، به Mixerاين قسمت رويکردهای اصلی مربوط به 
راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

 فراخوانی شود.Mixer] را فشار دهيد تا صفحه MIXER/EQدکمه [١

زبانه مناسب برای ويرايش بالانس بين بخش های موردنظر را لمس کنيد.٢

 (ميکسر)Mixer دستورالعمل پايه برای

۳

۲

] می توانيد بين MIXER/EQبا فشردن دکمه [
زبانه ها جابجا شويد.

نکتھ

Panel(پانل)  اين صفحه را برای تنظيم بالانس بين کل بخش سبک، کل بخش مولتی پد، بخش
، بخش ميکروفون، بخش MIDI، کل بخش آهنگ Right 1–3چپ، بخش های 

Aux In Audio و بخش صوتی LAN) استفاده کنيد.* بی سيم (
 بی سيم اختياری. بسته به منطقه زندگی شما  LANيک ورودی صوتی از طريق آداپتور *

 در دسترس نباشد.USB بی سيم LANممکن است آداپتور 

Style(سبک)  اين صفحه را وقتی استفاده کنيد که در نظر داريد بالانس بين کانال ها و سبک ها
) مراجعه ٨٣صفحه" (کانال های سبکرا تنظيم کنيد. در رابطه با هر کانال، به "

کنيد.

M.Pad(مولتی پد)  اين صفحه را وقتی استفاده کنيد که در نظر داريد بالانس بين چهارAudio Link 
Multi Pads.(مولتی پد لينک صوتی)  را تنظيم کنيد 

Song(آهنگ)  اين صفحه را وقتی استفاده کنيد که در نظر داريد بالانس بين همه بخش های آهنگ
MIDI  .را تنظيم کنيد 

Master(اصلی)  برخلاف ساير صفحات، از اين صفحه زمانی استفاده کنيد که در نظر داريد
خصوصيات تونال صدای کامل اين ساز (غير از آهنگ های صوتی)  را تنظيم 

 مراجعه کنيد.٩٧صفحهکنيد. برای اطلاع از جزئيات، به 
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برای ويرايش پارامترهای موردنظر، يک زبانه را لمس کنيد.٣

مقدار هر پارامتر را تعيين کنيد.۴

تنظيمات ميکسر خود را ذخيره کنيد.۵

٢ /١ت ميکسر پانل برای ذخيره تنظيما:
).٨٨صفحهآنها را در حافظه رجيستر ثبت کنيد (

٢ /١ ميکسر سبک برای ذخيره تنظيمات:
 ذخيره کنيد. اگر USB (کاربر)  يا درايو فلش Userآنها را به صورت يک فايل سبک در درايو 

می خواهيد تنظيمات را برای استفاده های بعدی فراخوانی کنيد، فايل سبک ذخيره شده در اين قسمت را 
انتخاب کنيد.

] فراخوانی کنيد.MENU  []  Style Creatorصفحه نمايش عمليات را از طريق [١
 (انتخاب سبک) را فراخوانی کنيد و سپس تنظيمات را Style Selection] صفحه Saveبا لمس [٢

).٣١صفحهبه صورت يک فايل سبک ذخيره کنيد (

 برای ذخيره کردن تنظيمات ميکسر آهنگMIDI   ١۶–٩ / ٨–١کانال:
، حسب نياز از يک عمليات ديگر استفاده کنيد. برای MIDIهنگام ويرايش و ذخيره تنظيمات کانال آهنگ 

 Editing and Saving the MIDI Song Ch 1–8 / 9–16 Mixerمشاهده جزئيات، بخش "
Settings ويرايش و ذخيره تنظيمات ميکسر آهنگ) "MIDI   در ادامه ببينيد.) را١۶–٩ / ٨–١کانال 

١۶–٩ / ٨–١کانال   MIDIويرايش و ذخيره تنظيمات ميکسر آهنگ 
 ثبت MIDI انتخاب کنيدو پارامترهای آن را ويرايش نماييد. سپس، تنظيمات ويرايش شده را به عنوان بخشی از داده های آهنگ  MIDIابتدا يک آهنگ 

 ذخيره کنيد.  اگر می خواهيد تنظيمات را برای استفاده های بعدی USB (کاربر)  يا درايو فلش User) (تنظيم)، و در نهايت آهنگ را در درايو Setupکرده (
فراخوانی کنيد، فايل آهنگ ذخيره شده در اين قسمت را انتخاب کنيد.

 RECORDING[    MIDI [Multi Recording]صفحه عمليات را از طريق مسير [١
فراخوانی کنيد.

 (انتخاب آهنگ)  Song Selection" صفحه New Songبا لمس کردن نام آهنگ "٢
را فراخوانی کنيد و سپس آهنگ موردنظر را انتخاب نماييد.

" Basic Procedure for the Mixer " در بخش۴–١راحل پارامترها را مطابق با م٣
) ويرايش کنيد.٨١صفحه(دستورالعمل پايه برای ميکسر) (

)، MIDI (ضبط آهنگ MIDI Multi Recordingبرای فراخوانی مجدد صفحه ۴
] را فشار دهيد.RECORDINGدکمه [

 ثبت کنيد.MIDIتنظيمات ويرايش شده را در آهنگ ۵
 (تنظيم)  را فراخوانی کنيد.Setup] صفحه Setupبا لمس [١ -۵
] Execute، گزينه [MIDIبرای ثبت تنظيمات ويرايش شده به عنوان بخشی از داده های آهنگ ٢ -۵

را لمس کنيد.

 (انتخاب آهنگ) را فراخوانی کنيد و سپس Song Selection] صفحه Saveبا لمس [۶
).٣١صفحهتنظيمات را به صورت يک فايل آهنگ ذخيره کنيد (

Filter(فيلتر) .(وضوح صدا) برای تنظيم رزونانس و نمونه برداری

EQ.برای تنظيم پارامترهای برابری برای تصحيح تون يا طنين صدا

Effect(افکت) .برای انتخاب يک نوع افکت و تنظيم عمق آن برای هر بخش

Chorus/Reverb 
پژواک)/(کر

پژواک و تنظيم عمق آن برای هر بخش./برای انتخاب يک نوع افکت کر

Pan/Volume پيمايش) 
ميزان صدا)/لمسی

برای تنظيم پيمايش لمسی و ميزان صدا برای هر بخش. 

برای بازنشانی هر پارامتر به مقدار 
پيش فرض، مقدار عددی يا تنظيم آن را لمس 

کرده و نگه داريد.

نکتھ
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خاموش کردن انتخابی کانال ها تغيير دهيد./ را با روشنMIDIشما می توانيد وارياسيون اضافه کرده و حس يک سبک يا آهنگ 

] را لمس کنيد.Song] يا [Style (ميکسر)، زبانه [Mixerدر صفحه ١

خاموش کنيد را لمس نماييد./کانالی که مايليد روشن٢

اگر می خواهيد فقط يک کانال خاص را پخش کنيد (پخش تکی يا سولو)، کانال مورد نظر را لمس کرده 
و نگه داريد تا زمانی که شماره آن به رنگ ارغوانی هايلايت شود. برای لغو سولو کافی است شماره 

کانال (ارغوانی) را مجدداً لمس کنيد.

حسب نياز، تنظيمات را اعمال کنيد و سپس آنها را به صورت يک فايل سبک يا فايل آهنگ ٣
) ذخيره نماييد.٨٢صفحه در ۵مرحله (

MIDI هر کانال سبک يا آهنگخاموش کردن /روشن 

کانال های سبک
هر سبک حاوی کانال های موجود در زير است.

•Rhythm 1/2 :.اينها بخش های اصلی سبک هستند که الگوهای ريتم درام و پرکاشن را شامل می شوند
•Bass :.بخش صدای بم از صداهای مختلف ساز برای تطبيق با سبک استفاده می کند
•Chord 1/2 :.اينها شامل پيش آکوردهای ريتميک هستند، که عموماً آواهای گيتار يا پيانو را در بر می گيرند
•Pad :.اين بخش برای آلات موسيقی همراهی کننده مانند کر، ارگ، سازهای زهی و غيره مورد استفاده قرار می گيرد
•Phrase 1/2 : اين بخش برای ضرب های خاصpunchy brass stab آکوردهای ،arpeggiated و ساير مواردی که همنوازی را جالب تر ،

می سازند مورد استفاده قرار می گيرند.

کانال ها
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 (ميکسر) تغيير دهيد.Mixerشما می توانيد آوای مربوط به هر کانال را از طريق صفحه 

] را لمس کنيد.Song] يا [Style (ميکسر)، زبانه [Mixerدر صفحه ١

 (انتخاب آوا)  ظاهر شود Voice Selectionآيکن ساز زير نام کانال را لمس کنيد تا صفحه ٢
و سپس آوای دلخواه را انتخاب کنيد.

حسب نياز، تنظيمات را اعمال کنيد و سپس آنها را به صورت يک فايل سبک يا فايل آهنگ ٣
) ذخيره نماييد.٨٢صفحه در ۵رحله (م

MIDI آوای هر کانال سبک يا آهنگتغيير 

آوا
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راهنمای عملکردی

 نيز دو روش انجام می شود: MIDI و ضبط صدا. علاوه بر اين، ضبط  MIDIاين ساز اجازه می دهد اجرايتان را به دو روش ضبط کنيد: ضبط 
Quick Recording (ضبط فوری) که راحت ترين روش ضبط است و Multi Recording (ضبط چندگانه) که اجازه می دهد هر کانال يا هر 

 را مرور Audio Quick Recording و MIDI Quick Recordingتراک را به صورت جداگانه ضبط کنيد. در اين بخش، قابليت های 
می کنيم.

MIDI Quick Recording ضبط فوری) MIDI(
ی شوند. در )  ذخيره م٠مت  (فرSMF با فرمت MIDI در قالب يک فايل USBبا اين روش، اجراهای ضبط شده در ساز يا يک درايو فلش 

صورتی که مايليد يک بخش خاص را مجدداً ضبط کنيد يا آواها را تغيير دهيد و ساير پارامترها را ويرايش کنيد،  اين روش را به کار ببريد. اين 
ی هر آهنگ ضبط کنيد. مگابايت برا٣داکثر حدود ساز اجازه می دهد تا ح

Audio Quick Recording(ضبط فوری صدا) 
با اين روش، اجراهای ضبط شده به صورت يک فايل صوتی در دستگاه ذخيره می شوند. ضبط بدون تخصيص بخش ضبط شده انجام می شود. 

) ذخيره می شود، آن را می توان به يک 44.1kHz / 16-bit رزولوشن کيفيت سی دی معمولی (WAVاز آنجا که به طور پيش فرض با فرمت 
، نرخ  کيلوهرتز۴۴٫١ نمونه  (سرعتMP3 formatکامپيوتر انتقال داد يا در پخش کننده های موسيقی پرتابل پخش کرد. امکان ضبط با فرمت 

ر ضبط جداگانه در نظر  دقيقه برای ه٨٠داکثر يه، استريو) نيز وجود دارد. اين ساز اجازه می دهد تا ح کيلوبيت در ثان٣٢٠ /٢۵۶ /١٢٨ت بي
بگيريد.

 USBسبک را انجام دهيد. در صورت نياز، درايو فلش /قبل از ضبط کردن، تنظيمات لازم مانند انتخاب صدا
] متصل کنيد. با انجام اين نوع ضبط، هر بخش در کانال های زير ضبط USB TO DEVICEرا به ترمينال [

می شود.

۴ تا ١کانال های  بخش های کيبورد:•
٨ تا ۵کانال های  بخش های مولتی پد:•
١۶ تا ٩کانال های  بخش های سبک:•

  RECORDING [  را از طريق مسير [MIDI Quick Recordingصفحه ١
MIDI  [Quick Recording].فراخوانی کنيد 

صفحه ظاهر می شود و يک آهنگ خالی به صورت خودکار در حالت آماده برای ضبط تنظيم می شود.

Multi Recording(ضبط چندگانه) 
•MIDI Multi Recording ضبط چندگانه) MIDI:( اين به شما اجازه می دهد با ضبط کردن اجرای خود به صورت جداگانه در هر کانال، يک 

 ايجاد کنيد.  کانال١۶شامل  MIDIآهنگ 

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manual، به Multi Recordingبرای مشاهده جزئيات مربوط به عملکردهای 

MIDI Quick Recording ضبط فوری) MIDI(

داده های صوتی مانند کانال های ريتم •
 Audio Link Multiايجاد شده از طريق 

Pad و آهنگ های صوتی را نمی توانيد به 
 ضبط کنيد.MIDIصورت آهنگ های 

، حتماً USBقبل از استفاده از درايو فلش •
" را در USBقسمت "اتصال دستگاه های 

 مطالعه کنيد.١٠۶صفحه

نکتھ

] را در صفحه Stopبرای لغو ضبط، دکمه [
] را قبل از EXITفشار دهيد و سپس دکمه [

 دهيد. فشار٢مرحله رفتن به 

نکتھ

آهنگضبط کردن 
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ضبط کردن را آغاز کنيد.٢
]، Play/Pauseشما می توانيد با نواختن کيبورد، شروع يک سبک، پخش يک مولتی پد يا لمس دکمه [

ضبط را شروع کنيد.

] را برای توقف ضبط فشار دهيد.Stopبعد از پايان اجرا، دکمه [٣

 (انتخاب آهنگ) را فراخوانی کنيد و سپس Song Selection]، صفحه Saveبا لمس [۴
).٣١صفحهاجرای ضبط شده را به صورت يک فايل ذخيره کنيد (

سبک و اتصال ميکروفون را اعمال کنيد (در صورتی که مايليد خواندن خود را ضبط کنيد)./قبل از ضبط، تنظيمات ضروری مانند انتخاب آوا

  RECORDING [  را از طريق مسير [Audio Quick Recordingصفحه ١
Audio [Quick Recording].فراخوانی کنيد 

صفحه نمايش می يابد و يک فايل صوتی خالی جديد ايجاد می شود که در وضعيت آماده برای ضبط قرار 
، ضبط به طور خودکار به همراه نواختن MIDI Quick Recordingدارد. با اين حال، برخلاف 

کيبورد، پخش سبک يا پخش مولتی پد شروع نمی شود.

] را لمس کنيد.Play/Pauseبرای شروع ضبط، [٢
بلافاصله بعد از اين عمليات، اجرای خود را شروع و ضبط کنيد.

] را برای توقف ضبط فشار دهيد.Stopبعد از پايان اجرا، دکمه [٣
داده های ضبط شده به صورت خودکار در مقصد ذخيره می شوند و نام فايل به صورت خودکار تنظيم 

 Song Selection (کاربر) در صفحه Userمی شود. آهنگ صوتی ضبط شده می تواند در دسته 
(انتخاب آهنگ) ظاهر می شود.

اگر بدون اجرای عمليات ذخيره سازی 
صفحه را ببنديد يا دستگاه را خاموش 

کنيد، آهنگ ضبط شده را از دست 
خواهيد داد.

توجھ

Audio Quick Recording (ضبط فوری صدا)

] را در صفحه Stopبرای لغو ضبط، دکمه [
] را قبل از EXITفشار دهيد و سپس دکمه [

هيد. فشار د٢حله رفتن به مر

نکتھ

فرمت ضبط
مقصد آهنگ صوتی (که به طور خودکار تعيين می شود) 

را ذخيره کنيد

مقصد ذخيره سازی فايل صوتی ضبط •
شده به طور خودکار و بسته به وضعيت 

 مشخص USBاتصال درايو فلش 
می شود. تنظيمات ذخيره سازی اولويت 

) در Menu (را می توانيد از طريق 
صفحه تغيير دهيد.

فرمت ضبط را نيز می توانيد از طريق •
) Menu.در صفحه تغيير دهيد (

نکتھ
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٨٨
 Registration—ذخيره و فراخوانی تنظيمات پانل سفارشیراهنمای عملکردی

Memory (حافظه ثبت) و Playlist (ليست پخش)

 (ليست پخش) به شما اجازه می دهند که بطور مجازی تمام تنظيمات پانل را Playlist (حافظه ثبت) و Registration Memoryعملکردهای 
 Playlist") کنيد، سپس به آسانی با فشار دادن فوری يک دکمه تک لمسی، تنظيمات پانل سفارشی را فراخوانی کنيد. registerدر ذخيره ( يا "

 Registrationبه ويژه برای مديريت مجموعه شما مناسب است و اجازه می دهد تنها تنظيمات پانل دلخواه خود را از ميان مجموعه بزرگ در 
Memory .انتخاب کنيد 

Registration Memory(حافظه ثبت) 
 (حافظه ثبت)  ذخيره (ثبت)  کنيد تا Registration Memoryاين عملکرد اجازه می دهد تنظيمات پانل سفارشی خود را در يکی از دکمه های 

راحت تر فراخوانی شوند.

-Single Reg در پانل وجود دارد. شما می توانيد تمام هشت تنظيم ثبت شده پانل را به صورت يک فايل Registration Memoryهشت کليد 
istration Memory Bank .(بانک حافظه ثبت تکی) ذخيره کنيد 

Playlist(ليست پخش) 
 (ليست پخش) اجازه می دهد ليست تنظيم اجرای زنده خود را ايجاد کنيد. مزايای اين گزينه آن است که شما می توانيد تنها فايل های Playlistعملکرد 

 (بانک حافظه ثبت)  انتخاب کنيد، بدون اينکه نياز به تغيير Registration Memory Bankخاص مدنظرتان را از ميان تعداد زيادی از فايل های 
 (حافظه ثبت)  خاص Registration Memory (رکورد ليست پخش) می تواند مستقيماً يک Playlist Recordپيکربندی فايل بانک داشته باشيد. هر 

 (رکوردهای ليست پخش) را با Playlist Records (بانک حافظه ثبت) فراخوانی کند. شما می توانيد Registration Memory Bankرا در فايل 
 (ليست پخش) واحد ذخيره کنيد.Playlistهمديگر به صورت يک فايل 

اساساً همه تنظيمات پانل را می توان در يک دکمه واحد ذخيره کرد.

فايل بانک 
Memory Bank file 

(فايل بانک حافظه)

ذخيره کردن

فراخوانی

 Data List" (نمودار پارامتر) در Parameter Chart (ثبت) در "Registration ثبت می شوند، به قسمت Registration Memoryبرای کسب اطلاعات درباره تنظيمات پانل که با عملکرد 
(ليست داده ها) در وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

Playlist 01فايل 
Registration Memory Bankفايل های 

Playlist 01رکورد 

Playlist 02رکورد 

Playlist 03رکورد 

٠١بانک 

٠٢بانک 

: لينک دادن برای فراخوانی
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ثبت کردن تنظيمات پانل خود
تنظيمات پانل دلخواه، مانند تنظيمات مربوط به آواها، سبک ها و افکت ها را انجام دهيد.١

 فشار دهيد تا پنجره REGISTRATION MEMORY] را در قسمت MEMORYدکمه [٢
Registration Memory.فراخوانی شود 

 را فشار دهيد که می خواهيد REGISTRATION MEMORY [1]–[8 ]يکی از دکمه های ٣
تنظيمات پانل تان روی آن ذخيره شود. 

دکمه ای که تنظيم روی آن ذخيره شده است نارنجی می شود که نشان می دهد آن دکمه حاوی داده هايی است 
و شماره آن انتخاب شده است.

لف را روی ساير دکمه ها ثبت کنيد. تنظيمات پانل مخت3–1راحل با تکرار م۴
تنظيم ذخيره شده پانل را با فشردن دکمه عددی دلخواه می توانيد فراخوانی کنيد.

 Registration Memoryذخيره کردن و فراخوانی تنظيمات پانل سفارشی با 
(حافظه ثبت)

موارد قابل ثبت در حافظه ثبت

انتخاب موارد برای ثبت کردن
، ليست مواردی را که می توان انتخاب و ثبت کرد نمايش می دهد. قبل از رفتن به پنجره حافظه ثبت

 را با لمس کردن موارد دلخواه برداريد يا بزنيد. مواردی که تيک داشته باشند، ثبت ، تيک ها٣مرحله 
خواهند شد. 

اگر دکمه ای را انتخاب می کنيد که چراغ آن 
در اينجا به رنگ نارنجی يا آبی است، 

تنظيم پانلی که قبلاً روی دکمه ذخيره شده 
است پاک می شود و با تنظيمات جديد 

جايگزين می شود.

توجھ

درباره وضعيت چراغ ها
 داده ها ثبت شده و هم اکنون انتخاب شده استنارنجی:•
 داده ها ثبت شده است، ولی اکنون انتخاب نشده استآبی:•
 هيچ داده ای ثبت نشده استخاموش:•

تنظيمات صفحه ثبت شده روی دکمه های 
عددی حتی بعد از خاموش شدن دستگاه 

حفظ می شوند. اگر می خواهيد همه هشت 
تنظيم پانل فعلی را پاک کنيد، درحالی که 

 (دومين کليد از سمت راست) روی B5کليد 
کيبورد را فشرده نگه می داريد، دستگاه را 

روشن کنيد.

نکتھ
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 (بانک)Bank (حافظه ثبت) به عنوان يک فايل Registration Memoryذخيره 
 (بانک حافظه ثبت تکی) ذخيره کنيد.Single Registration Memory Bankشما می توانيد تمام هشت تنظيم ثبت شده پانل را به صورت يک فايل 

] و [-] را به طور همزمان برای فراخوانی صفحه + [REGIST BANKدکمه های ١
Registration حافظه Bank Selection.(انتخاب بانک حافظه ثبت) فشار دهيد 

) (ويرايش فايل) را لمس کنيد File Edit (برای فراخوانی پنجره بازشوی، گزينه ٢
] را لمس کنيد.Save، گزينه [Bankو سپس برای ذخيره فايل 

) ٣١صفحه" (مديريت فايلبرای اطلاع از دستورالعمل ها درباره عملکرد ذخيره کردن، به "
مراجعه کنيد.

Bankفراخوانی تنظيم پانل ثبت شده از فايل 

 (بانک حافظه ثبت) ذخيره شده می توانند با استفاده از دکمه های Registration Memory Bankفايل های 
 REGIST BANK [-]/[+ ].يا روش زير بازخوانی شوند 

] را به طور همزمان برای فراخوانی صفحه –] و [+ [REGIST BANKدکمه های ١
Registration حافظه Bank Selection.(انتخاب بانک حافظه ثبت) فشار دهيد 

٢Bank.مورد نظر خود را در صفحه لمس و انتخاب کنيد 
 استفاده کنيد.Bank نيز می توانيد برای انتخاب يک [ +]/[-] REGIST BANKاز دکمه های 

 ]) را در قسمت8]–[ 1آبی ([ يکی از دکمه های روشن شده به رنگ ٣
Registration Memory.فشار دهيد 

دکمه انتخاب شده به رنگ نارنجی روشن می شود.

۲

 را Registration Memory Bankفايل های 
می توانيد برای سهولت جستجو برچسب 
بزنيد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، به 

Reference Manual دفترچه راهنمای) 
مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

زمانيکه تنظيمات شامل انتخاب فايل •
آهنگ، سبک، متن و ديگر موارد را از 

 فراخوانی می کنيد، USBيک درايو فلش 
 حاوی USBمطمئن شويد که درايو فلش 

 USBآهنگ، سبک يا متن به ترمينال [
TO DEVICE.متصل شده باشد [

، حتماً USBقبل از استفاده از درايو فلش •
" را در USBقسمت "اتصال دستگاه های 

 مطالعه کنيد.١٠۶صفحه

نکتھ

] به شما امکان FREEZEفعال کردن دکمه [
می دهد فراخوانی مواردی خاص را به 

دلخواه غيرفعال کنيد. برای مشاهده 
 Reference Manualدستورالعمل ها، به 

(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت 
مراجعه کنيد.

نکتھ

همچنين می توانيد هشت تنظيم را با استفاده 
از پدال ها يا دکمه های قابل تخصيص به هر 

 MENU [  ] Registترتيبی که از طريق [
Sequence .مشخص کنيد، فراخوانی نماييد [

 Referenceبرای مشاهده جزئيات بيشتر، به 
Manual (دفترچه راهنمای مرجع)  در 

وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ
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Registration Memory Bankتأييد اطلاعات 

 Registration Memory Bank ] يک8]–[1دکمه های [شما می توانيد صفحه اطلاعات را برای تأييد اينکه کدام آواها، سبک و آهنگ ها روی 
(بانک حافظه ثبت)  ثبت شده اند، فراخوانی کنيد. 

 Bank را فراخوانی کنيد، سپس Registration Memory Bank Selectionصفحه ١
مورد نظر را انتخاب نماييد.

] را برای فراخوانی صفحه Regist Bank Info) و سپس [Menu (گزينه ٢
Regist Bank Information.(اطلاعات بانک ثبت) لمس کنيد 

اين صفحه نمايش شامل دو صفحه است: يکی مربوط به آوا و ديگری مربوط به سبک. از طريق 
[Voice]/[Style].می توانيد در صفحه بين اين دو جابجا شويد 

 (حافظه ثبت) لمس کنيد. ثبت انتخاب شده به طور خودکار Registration Memoryبرای انتخاب 
بارگيری می شود.

] را فشار دهيد.EXITبرای بستن صفحه نمايش اطلاعات، دکمه [٣

Registration Memory Bankويرايش يک 

 (ويرايش بانک ثبت)  ويرايش کنيد (حذف يا تغيير نام هر Regist Bank Edit را در صفحه Registration Memory Bankشما می توانيد يک 
Registration Memory.(و موارد ديگر 

 Bank را فراخوانی کنيد، سپس Registration Memory Bank Selectionصفحه ١
مورد نظر را انتخاب نماييد.

] را برای فراخوانی صفحه Regist Bank Edit) و سپس [Menu (گزينه ٢
Regist Bank Edit.(ويرايش بانک ثبت) لمس کنيد 

 را ويرايش کنيد.Registration Memory Bankاطلاعات ٣
 Registration Memory (حافظه ثبت) لمس کنيد. Registration Memoryبرای انتخاب 

(حافظه ثبت) به عنوان مقصد ويرايش انتخاب می شود، اما به طور واقعی بارگيری نمی شود.

] را لمس کنيد.Rename انتخاب شده، گزينه [Registrationبرای تغيير نام • 
] را لمس کنيد.Delete انتخاب شده، گزينه [Registrationبرای حذف • 

) Save ( ويرايش شده، گزينه Registration Memory Bankبرای ذخيره فايل ۴
را لمس کنيد.

اگر يک بخش آوای خاص روی خاموش 
تنظيم شده باشد، نام آوای مربوطه به رنگ 

خاکستری نشان داده می شود.

نکتھ

برای جابجايی بين صفحات.

۳
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Playlist (ليست پخش) برای مديريت ليست های چندين مجموعه جهت اجراهای زنده شما مفيد است. اين گزينه به شما اجازه می دهد تنها فايل های خاص 
)  انتخاب کنيد و يک ليست مجموعه جديد برای هر اجرا Registration Memory Bankمورد نظر خود را از يک مجموعه بزرگ (و تعداد زيادی فايل 

تهيه کنيد. 

 (ليست پخش) جديدPlaylistايجاد يک 
] را فشار دهيد تا صفحه ليست پخش فرا خوانده شود.PLAYLISTدکمه [١

) (جديد)  را در صفحه لمس کنيد.New (گزينه ٢
 (ليست پخش) جديد ايجاد می شود.Playlistيک فايل 

Playlistافزودن يک رکورد به 

 مورد نظر خود را مستقيماً فراخوانی کنيد.Registration Memory قادر خواهيد بود Playlistبا افزودن يک رکورد به 

] را فشار دهيد تا صفحه ليست پخش فرا خوانده شود.PLAYLISTدکمه [١
 پيش تنظيم ظاهر Playlist که آخرين بار انتخاب شده بود، ظاهر می شود. (بار اول، نمونه Playlistفايل 

خواهد شد.) 

 اضافه کنيد.Playlistيک رکورد به ٢
 برای افزودن يک رکورد از طريق صفحهRegistration Memory Bank Selection 

(انتخاب بانک حافظه ثبت):
 را در صفحه لمس کنيد.Add Record [List]گزينه ١ -٢

 (انتخاب بانک حافظه ثبت) نمايش داده Registration Memory Bank Selectصفحه 
می شود.

 (بانک حافظه ثبت) مورد نظر را برای ثبت يک رکورد Registration Memory Bankفايل ٢ -٢
Playlist.انتخاب کنيد 

 Playlist جديد به Playlist]، صفحه بسته می شود و رکورد Add to Playlistبا لمس گزينه [
اضافه می شود. 

Playlist مديريت يک مجموعه بزرگ با استفاده از

۲

۲

۳

صفحھ بعدی
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:برای افزودن يک رکورد با استفاده از عملکرد جستجو
 Registration، صفحه عمليات برای جستجوی فايل Add Record [Search]با لمس گزينه 

Memory Bank ،فراخوانی می شود. برای مشاهده جزئيات مربوط به جستجوی فايل ها 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualبه 

]، صفحه را ببنديد تا Add to Playlistدر نتايج جستجو، فايل موردنظر را انتخاب کنيد و با لمس گزينه [
 جديد اضافه شود.Playlistرکورد 

 را ويرايش کنيد.Playlistرکورد در صورت نياز، ٣
 را به راحتی Registration Memory Bank که به تازگی اضافه شده است، فايل Playlistرکورد 

فراخوانی می کند. اگر مايليد تنظيمات با جزئيات بيشتر را اعمال کنيد (مثلاً فراخوانی مستقيم يک 
Registration Memory خاص و جابجايی خودکار نمای صفحه)، شما می توانيد رکورد Playlist 

را ويرايش کنيد.

] را لمس کنيد.Edit (ويرايش رکورد)، گزينه [Record Editبرای فراخوانی صفحه ١ -٣

 
برای ويرايش رکورد لمس کنيد.٢ -٣

 
صفحه را ببنديد.٣ -٣

) Save ( (ليست پخش) فعلی، گزينه Playlistبرای ذخيره رکورد اضافه شده در فايل ۴
(ذخيره کردن)  را لمس کنيد.

برای فراخوانی رکورد ثبت شده، رکورد موردنظر را در صفحه ليست پخش لمس کنيد.

 

 Registration Memoryمسير فايل مربوط به فايل 
Bank به رکورد لينک داده می شود. اين فايل با انتخاب 

رکورد مجدداً فراخوانی می شود. (اين صرفاً نمايش داده 
می شود و قابل تغيير نيست.)

Record Name 
(نام رکورد)

Record Name 
(نام رکورد)

 (وارد کردن نويسه ها)  Character Entry]، پنجره Renameنام رکورد را تعيين می کند. لمس کردن گزينه [
را فراخوانی می کند.

Action(اقدام) .اقدامات بيشتر پس از انتخاب رکورد و فراخوانی بانک
•Load Regist Memory:(بارگيری حافظه ثبت)  Registration Memory مرتبط با شماره انتخاب شده را 

 فراخوانی نمی شود.Registration Memoryفراخوانی می کند. وقتی هيچ گزينه ای انتخاب نشده باشد، هيچ 
•View:(نما) .نمای انتخاب شده را نمايش می دهد. وقتی موردی انتخاب نشده باشد، نمايی نشان داده نمی شود 
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فراخوانی تنظيمات پانل سفارشی از طريق ليست پخش
] را فشار دهيد تا صفحه ليست پخش فرا خوانده شود.PLAYLISTدکمه [١

 (انتخاب فايل ليست Playlist File Selection را لمس کنيد تا صفحه Playlistنام فايل ٢
پخش) نمايش داده شود.

 مورد نظر را لمس کنيد و صفحه را ببنديد.Playlistفايل ٣

] را لمس کنيد.Loadفايل رکورد مورد نظر را در صفحه ليست پخش و سپس گزينه [۴
Registration Memory Bank (بانک حافظه ثبت) که عنوان Playlist Record رکورد ليست) 

.)٩١صفحهپخش) ثبت شده است، فراخوانی می شود و اقدامی که انجام داده ايد اجرا می شود (

)Playlist (ضميمه کردن به Playlistکپی کردن رکوردهای 
 جديد کپی کنيد.Playlist موجود را به عنوان يک فايل Playlist" (ضميمه کردن به ليست پخش) اجازه می دهد فايل Append Playlistقابليت "

] را فشار دهيد تا صفحه ليست پخش فرا خوانده شود.PLAYLISTدکمه [١

] را در صفحه لمس کنيد.Append Playlistگزينه [٢
 (انتخاب فايل ليست پخش) نمايش داده می شود.Playlist File Selectionصفحه 

 (ليست پخش)  موردنظر برای ضميمه کردن را لمس کنيد.Playlistفايل ٣
 (ليست پخش) انتخاب شده به پايين ليست پخش فعلی اضافه می شوند.Playlistهمه رکوردها در فايل 

) Save (برای ذخيره رکوردهای ضميمه شده در فايل ليست پخش فعلی، گزينه ۴
(ذخيره کردن)  را لمس کنيد.

۲

۴
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تغيير ترتيب رکوردها در ليست پخش
] را فشار دهيد تا صفحه ليست پخش فرا خوانده شود.PLAYLISTدکمه [١

ترتيب رکوردها را تغيير دهيد.٢
رکورد موردنظر برای انتقال را لمس کنيد.١ -٢
 /)Up ( بوديد، گزينه  انتخاب کرده٢-١مرحله برای انتقال رکوردی که در ٢ -٢

) Downپايين) را لمس کنيد./) (بالا

) را لمس کنيد.Save (برای ذخيره فايل ليست پخش ويرايش شده، گزينه ٣

حذف رکورد ليست پخش از ليست پخش
در صفحه ليست پخش، رکورد موردنظر را لمس کنيد تا انتخاب شود. ١

] را در صفحه لمس کنيد.Deleteگزينه [٢
] را لمس کنيد.Noپيام درخواست تأييد در اينجا نشان داده می شود. برای لغو حذف، گزينه [

] را لمس کنيد. Yesگزينه [٣

) را لمس کنيد.Save (برای ذخيره فايل ليست پخش ويرايش شده، گزينه ۴

مرتب سازی ليست پخش به ترتيب الفبايی
] را فشار دهيد تا صفحه ليست پخش فرا خوانده شود.PLAYLISTدکمه [١

 را در صفحه لمس کنيد.گزينه ٢
 را مجدداً موارد ليست پخش به ترتيب الفبايی مرتب می شوند. برای لغو مرتب سازی، گزينه 

لمس کنيد.
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٩٩
راهنمای عملکردی

سفارشی کردن برای عملکرد بهينه

 (خانه)، Homeشما می توانيد ساز را بر اساس ترجيحات شخصی خود و اجرای بهينه سفارشی کنيد. اين بخش نحوه ويرايش ميانبرهای صفحه 
 و اعمال تنظيمات سراسری، تنظيم صدای خروجی نهايی و افزودن محتويات توسعه از قبيل آواها و سبک ها ASSIGNABLEتعيين دکمه های 

را پوشش می دهد.

 (خانه) ثبت کنيد. هرجند شش ميانبر به طور پيش فرض Homeشما می توانيد يک عملکرد که اغلب استفاده می شود را به صورت يک ميانبر در صفحه 
 (خانه) نشان Home) در پايين صفحه ٢۴صفحهثبت شده اند، شما می توانيد در صورت نياز آنها را سفارشی کنيد. ميانبرهای ثبت شده در ناحيه ميانبرها (

 فراخوانی کنيد.Homeداده می شوند که اين امکان را برای شما فراهم می سازند تا عملکرد موردنظر خود را به سرعت از طريق صفحه 

 MENU[    [Assignable] (قابل تخصيص) را از طريق [Assignableصفحه ١
فراخوانی کنيد.

) Home" (ميانبرهای صفحه Home Shortcutsروی گزينه مورد نظر در شش ناحيه "٢
دو بار ضربه بزنيد.

پنجره بازشوی انتخاب عملکرد ظاهر می شود.

عملکرد موردنظر را لمس کنيد.٣
 بود، ثبت می شود. انتخاب شده٢مرحله عملکرد در موقعيتی که در 

 تخصيص دهيد تا بتوانيد عمکرد دلخواه را به سرعت به کار ASSIGNABLEشما می توانيد عملکردهای کنترلی يا ميانبرهای مختلف را به دکمه های 
بگيريد يا فراخوانی کنيد. 

 MENU[    [Assignable] (قابل تخصيص) را از طريق [Assignableصفحه ١
فراخوانی کنيد.

" (دکمه های قابل تخصيص) Assignable Buttonsروی گزينه مورد نظر در ناحيه "٢
دو بار ضربه بزنيد.

پنجره بازشوی انتخاب عملکرد ظاهر می شود.

عملکرد موردنظر را لمس کنيد.٣
 بود، ثبت می شود. انتخاب شده٢مرحله عملکرد در موقعيتی که در 

(خانه) Home ميانبرهای روی صفحهسفارشی کردن 

۲

ASSIGNABLE دکمه هایتنظيم عملکردها يا ميانبرها برای 

۲

برای مشاهده جزئيات مربوط به پارامترها 
و عملکردهای قابل تخصيص، به 

Reference Manual دفترچه راهنمای) 
مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ
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 (موارد کاربردی) طيفی از ابزارها و تنظيمات راحت برای اين دستگاه ارائه می دهد. اين موارد شامل تنظيمات عمومی می شود که مانند Utilityعملکرد 
تنظيمات دقيق برای عملکردهای خاص کل دستگاه را تحت تأثير قرار می دهد. همچنين عملکردهای بازنشانی داده ها و کنترل رسانه ذخيره سازی، مانند 

فرمت کردن ديسک را نيز در بر می گيرد.

دستورالعمل پايه
صفحه عمليات را فراخوانی کنيد.١

]MENU[    [Utility]

برای فراخوانی صفحه موردنظر، زبانه مربوطه را لمس کنيد و تنظيمات را تغيير دهيد يا ٢
عمليات را اجرا کنيد.

" (موارد کاربردی)  Utilityبرای مشاهده اطلاعات بيشتر درباره هر کدام از زبانه ها، به قسمت "
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualدر 

)Utilityاعمال تنظيمات سراسری (

Speaker(بلندگو)  .نحوه پخش صدا از بلندگو را تعيين می کند

Touch Screen/Display 
نمايشگر)/(صفحه لمسی

/حاوی تنظيمات مربوط به نمايش از قبيل تنظيمات روشنايی و روشن
خاموش کردن صدای لمس است.

Parameter Lock 
(قفل پارامتر)

پارامترهای را به نحوی تنظيم می کند که تنها از طريق پانل  کنترل قابل 
انتخاب باشند.

Storage(حافظه ذخيره سازی)  اجازه می دهد عمليات فرمت را اجرا کنيد يا ظرفيت حافظه درايو فلشUSB 
)١٠٧صفحهمتصل به اين ساز را بررسی کنيد (مقدار تقريبی). (

System(سيستم)  نسخه ثابت افزار و شناسه سخت افزاری اين ساز را نشان می دهد و اين امکان
/را برايتان فراهم می کند تا تنظيمات پايه از قبيل زبان نمايشگر و فعال

)٩٩، ١٩صفحات غيرفعال کردن خاموش شدن خودکار را اعمال کنيد. (

Factory Reset/Backup 
/(بازنشانی به تنظيمات کارخانه

پشتيبان گيری)

تمام يا بخشی از ساز را پشتيبان گيری می کند يا تنظيمات ساز را به مقادير 
)١٠٠صفحهاوليه کارخانه بر می گرداند. (
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 Master EQ settings (کمپرسور اصلی) و Master Compressorشما می توانيد کيفيت و ميزان صدا در خروجی نهايی ساز را از طريق گزينه های 
 اصلی) تنظيم کنيد.EQ(تنظيمات 

 فراخوانی شود.Mixer] را فشار دهيد تا صفحه MIXER/EQدکمه [١

" (اصلی)  را لمس کنيد.Masterزبانه "٢

برای ويرايش پارامترهای موردنظر، يک زبانه را لمس کنيد.٣

مقدار هر پارامتر را تعيين کنيد.۴

تنظيمات را ذخيره کنيد.۵
 Master EQ و Master Compressorويرايش های اصلی خود را می توانيد به صورت فايلی از نوع 

ذخيره کنيد. اگر می خواهيد تنظيمات را برای استفاده های بعدی فراخوانی کنيد، نوع مرتبط را در گوشه 
بالای هر صفحه انتخاب کنيد.

 لمس کنيد.EQ" display" " صفحه يا Compressor) را در صفحه "Save (گزينه ١ -۵
] را لمس Save را انتخاب کنيد و سپس گزينه [USER1–USER30يکی از کدهای تنظيمات ٢ -۵

 (وارد کردن نويسه ها)  فراخوانی شود.Character Entryکنيد تا پنجره 
 (وارد کردن نويسه ها)، حسب نياز نام را تغيير دهيد و سپس با Character Entryدر پنجره ٣ -۵

] داده ها را ذخيره کنيد.OKلمس [

)Master Compressor  ،Master EQتنظيم صدا در خروجی نهايی (

۳

۲

برای مشاهده اطلاعات بيشتر درباره هر 
 Referenceکدام از اين پارامترها، به 

Manual (دفترچه راهنمای مرجع)  در 
وب سايت مراجعه کنيد.

نکتھ

Compressor 
(کمپرسور)

اجازه می دهد کمپرسور اصلی روشن يا خاموش کنيد (که به تمام صوت بجز پخش 
صدا اعمال می شود)، نوع کمپرسور اصلی را انتخاب کنيد و پارامترهای مربوطه 
را ويرايش نماييد. ويرايش های اصلی شما به صورت نوع کمپرسور اصلی ذخيره 

می شوند.

EQ اين امکان را برايتان فراهم می سازد تا نوعMaster EQ را بر کل صدا غير از 
پخش صدا اعمال کنيد و پارامترهای مربوطه را ويرايش نماييد. ويرايش های 

 ذخيره می شوند.Master EQاصلی شما به صورت نوع 

برای بازنشانی هر پارامتر به مقدار 
پيش فرض، مقدار عددی يا تنظيم آن را لمس 

کرده و نگه داريد.

نکتھ
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 (کاربر) اضافه کنيد. User" در درايو Expansion (بسته های توسعه) می توانيد چندين آوای اختياری و سبک به پوشه "Expansion Packsبا نصب 
 (انتخاب سبک) انتخاب کنيد و با اين کار می توانيد Style Selection (کاربر) يا صفحه Userآواها و سبک های نصب شده را می توانيد از طريق زبانه 

 را با کيفيت بالا در اختيار داشته Yamaha توليد شده توسط Expansion Packاجرای موسيقی و قابليت های ايجاد را گسترش دهيد. شما می توانيد داده های 
" در کامپيوتر، داده بسته توسعه اوليه خودتان را ايجاد کنيد. برای مشاهده Yamaha Expansion Managerباشيد، يا با استفاده از نرم افزار "

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manual (بسته های توسعه)، به Expansion Packsدستورالعمل های نحوه نصب 

 Yamaha در وب سايت Sound & Expansion Libraries (بسته های توسعه)، به صفحه Expansion Packsبرای دريافت اطلاعات بيشتر درباره 
MusicSoft.برويد 

https://www.yamahamusicsoft.com/sound-and-expansion-libraries/

 و دفترچه راهنماهای آن، به وب سايت زير برويد و بر اساس نام مدل ساز خود يا Yamaha Expansion Managerبرای دريافت نرم افزار 
"PSR-A5000.را جستجو کنيد "

https://download.yamaha.com/

(بسته های توسعه) Expansion Packsافزودن محتوای جديد-



PSR-A5000٩٩  دفترچه راهنمای مالک

١٠

متسيس تاميظنت

١٠١٠
راهنمای عملکردی

تنظيمات سيستم

بازيابی تنظيمات و داده های فايل را توضيح می دهد. /اين بخش نحوه اعمال تنظيمات کلی مرتبط با سيستم شامل پشتيبان گيری

شما می توانيد نسخه ثابت افزار و شناسه سخت افزاری اين ساز را بررسی کنيد.

 فراخوانی کنيد.MENU[    [Utility]صفحه نمايش عمليات را از طريق [١

] را لمس کنيد.Systemگزينه [٢
نسخه برنامه و شناسه سخت افزار در صفحه نشان داده می شوند.

در حالی که آخرين کليد از سمت راست روی کيبورد را پايين نگه داشته ايد، دستگاه را روشن کنيد. اين کار تمام 
تنظيمات را به حالت پيش فرض کارخانه باز می گرداند.

شناسه سخت افزارنسخه ثابت افزار و تأييد 

بازيابی تنظيمات برنامه ريزی شده کارخانه

همچنين می توانيد تنظيمات مشخص شده •
را به مقادير پيشفرض کارخانه 

پوشه های /بازگردانيد يا همه فايل ها
موجود در درايو کاربر را در صفحه ای 

 MENU[    [Utility]  که از طريق [
 ]Factory Reset/Backup[    

 حذف کنيد. برای مشاهده ٢ /١صفحه 
" در Utilityئيات، به قسمت "جز

Reference Manual دفترچه راهنمای) 
مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

در صورتی که مايل هستيد مقدار •
پيش فرض هر پارامتری که تغيير داده ايد 
را بازيابی کنيد، مقدار مذکور را روی 

صفحه لمس کنيد و نگه داريد 
).٢٨صفحه(

نکتھ

کليد منتهی اليه راست
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پشتيبانی از داده ها
) را به Expansion Voices/Styles اين ساز (بجز Userشما می توانيد از همه اطلاعات ذخيره شده در درايو 

 به صورت يک فايل مجزا نسخه پشتيبان تهيه کنيد. اين USBهمراه همه تنظيمات دستگاه در يک درايو فلش 
رويکرد برای امنيت داده ها و تهيه نسخه پشتيبان در صورت بروز صدمات پيشنهاد می شود.

] به عنوان مقصد پشتيبان گيری USB TO DEVICE را به ترمينال [USBدرايو فلش ١
وصل کنيد.

 /MENU[    [Utility]    ]Factory Resetصفحه را از طريق مسير [٢
Backup[     کنيد. فراخوانی٢/٢صفحه 

اگر مايليد فايل های صوتی را در فايل پشتيبان لحاظ کنيد:
" (شامل کردن فايل های صوتی) تيک ها Include Audio files "، با لمس کردن٣مرحله قبل از رفتن به 

را بزنيد.

] را لمس کنيد.Backup، دکمه [USBبرای ذخيره فايل پشتيبان روی درايو فلش ٣

بازيابی فايل پشتيبان
ات کامل شد، دستگاه به صورت  در بالا لمس کنيد. وقتی عملي٣ مرحله ] را درRestoreبدين منظور، گزينه [

خودکار راه اندازی مجدد خواهد شد.

داده ها و بازيابی پشتيبان گيری 

، حتماً USBقبل از استفاده از درايو فلش •
" را در USBقسمت "اتصال دستگاه های 

 مطالعه کنيد.١٠۶صفحه
شما می توانيد داده های کاربری مانند آوا، •

 Registration Memoryآهنگ، سبک و 
(حافظه ثبت) را با کپی کردن يک به 

 USBيک آنها در يک درايو فلش 
پشتيبان گيری کنيد. برای اطلاعات از 

 مراجعه ٣١صفحهدستورالعمل ها، به 
کنيد.

در صورتی که مجموع حجم داده های •
هدف تهيه نسخه پشتيبان (بجز فايل های 

 فراتر برود،  گيگابايت٣٫٩از صوتی) 
عملکرد پشتيبان گيری در دسترس 

نخواهد بود. در اين صورت، با کپی 
کردن يک به يک موارد از داده های 

User.نسخه پشتيبان تهيه کنيد 
 Systemشما می توانيد تنظيمات •

 و تنظيمات MIDI(سيستم)، تنظيمات 
User Effect (افکت کاربر) را به 

صورت جداگانه ذخيره کنيد.

نکتھ

۳

بازيابی /کامل کردن عمليات پشتيبان گيری
ممکن است چند دقيقه طول بکشد. حين 

پشتيبان گيری يا بازيابی سيستم دستگاه را 
خاموش نکنيد. اگر حين پشتيبان گيری يا 
بازيابی سيستم دستگاه را خاموش کنيد، 

ممکن است داده ها از دست بروند يا آسيب 
ببينند.

توجھ
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تا
تلااص

اه هاگتسد رياس و زاس زا هدافتسا—

 کنيد. مراجعه١٧–١۴صفحات اين فصل اتصالات اين ساز به ساير دستگاه ها را پوشش می دهد. برای مشاهده موقعيت رابط ها در دستگاه، به 

با متصل کردن يک ميکروفون يا گيتار، شما می توانيد همزمان با نواختن کيبورد يا پخش آهنگ بخوانيد و همچنين اجرای صدای خوانندگی خود را در يک 
] وصل کنيد و صدای آن را از طريق بلندگوهای ساز کيبورد MIC /GUITAR INPUTآهنگ صوتی ضبط کنيد. همچنين می توانيد يک گيتار به سوکت [

پخش نماييد.

متصل کردن يک ميکروفون يا گيتار به ساز
] را در وضعيت حداقل  قرار دهيد.GAINقبل از وصل کردن ميکروفون يا گيتار، دکمه گردان [١

] را تنظيم کنيد.MIC GUITARکليد [٢
" تنظيم کنيد. وقتی يک گيتار وصل MICوقتی يک ميکروفون وصل می کنيد، آن را روی حالت "

" تنظيم کنيد.GUITARمی کنيد، آن را روی حالت "

قبل از اتصال دستگاه به ساير تجهيزات الکترونيکی، برق همه تجهيزات را قطع کنيد. همچنين، قبل از روشن يا خاموش کردن تجهيزات، 
. در غير اينصورت به مؤلفه ها آسيب وارد می شود، برق گرفتگی ايجاد ) تنظيم می کنيد٠حداقل (مطمئن شويد که سطح صدای همه را روی 

شده يا حتی ممکن است به صورت دائمی شنواييتان را از دست بدهيد.

])MIC /GUITAR INPUTگيتار ([ميکروفون يا متصل کردن سوکت يک 

احتیاط

مطمئن شويد از يک ميکروفون ديناميک 
معمولی استفاده می کنيد.

گيتار استفاده /وقتی از ميکروفون•
نمی کنيد، کابل آنها را از سوکت 

]MIC /GUITAR INPUT.جدا کنيد [
 MIC /GUITARوقتی چيزی به سوکت [•

INPUT متصل نيست، هميشه دکمه [
] را روی حالت حداقل  GAINگردان [

MIC/بگذاريد. از آنجا که سوکت [  GUITAR INPUT از حساسيت زيادی [
برخوردار است، ممکن است حتی وقتی 

چيزی به آن متصل نيست، صداهای 
محيط را دريافت و نويز ايجاد کند.

نکتھ

نکتھ

وقتی از يک گيتار با پيکاپ های فعال 
] را MIC GUITARاستفاده می کنيد، کليد [

" تنظيم کنيد، زيرا اين MICروی حالت "
کار توليد نويز را کاهش می دهد.

نکتھ

۲ ۳ (فيش تلفن استاندارد 
 اينچی)۴ /١

صفحھ بعدی

اتصالات—استفاده از ساز و ساير دستگاه ها
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] وصل کنيد.MIC/GUITAR INPUTميکروفون يا گيتار را به سوکت [٣

دستگاه را روشن کنيد.۴

تنظيم سطح ورودی ميکروفون يا گيتار
در صورت نياز، ميکروفون را روشن کنيد.١

 MENU[    [Mic Setting] (تنظيم ميکروفون) را از طريق [Mic Settingصفحه ٢
فراخوانی کنيد.

] روی پانل عقب را حين خوانندگی در ميکروفون يا نواختن گيتار GAINدکمه گردان [٣
تنظيم کنيد.

] را به نحوی تنظيم کنيد که نشانگر سطح ورودی روی صفحه به رنگ سبز يا زرد GAINدکمه گردان [
باشد. مطمئن شويد نشانگر به رنگ نارنجی يا قرمز نباشد، زيرا اين به منزله آن است که سطح ورودی 

بسيار بالاست.

 تنظيم Mixerبالانس ميزان صدا بين صدای ميکروفون يا گيتار و صدای دستگاه را در صفحه ۴
).٨١صفحهکنيد (

جدا کردن ميکروفون يا گيتار
] روی پانل عقب را روی حالت حداقل  تنظيم کنيد.GAINدکمه گردان [١

] جدا کنيد.MIC/GUITAR INPUTميکروفون يا گيتار را از سوکت [٢

] نيز MIC SETTINGبا فشار دادن دکمه [
صفحه تنظيمات ميکروفون فراخوانی 

می شود.

نکتھ

سنجش سطح ورودی

 SIGNALشما می توانيد سطح ورودی لامپ 
] بررسی MIC SETTINGرا روی دکمه [

کنيد. مطمئن شويد لامپ به رنگ نارنجی 
روشن نباشد.

نکتھ
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تا
تلااص

اه هاگتسد رياس و زاس زا هدافتسا—

 به MAIN OUTPUTمی توانيد يک سيستم استريو را وصل کنيد تا صدای دستگاه با استفاده از فيش های 
 MAINصورت قوی پخش شود. اگر ساز را به يک سيستم  صدای مونو متصل می کنيد، تنها از سوکت 

OUTPUT [L/L+R] ،(با استفاده از فيش تلفن استاندارد) استفاده کنيد. وقتی تنها اين سوکت متصل باشد 
کانال های چپ و راست ترکيب می شوند و صدا را از طريق اين سوکت به بيرون پخش می کنند - بدين ترتيب 

يک ميکس مونو از صدای استريو ايجاد می کنند.

] می توانيد سطح صدای خروجی دستگاه خارجی را تنظيم کنيد.MASTER VOLUMEبا استفاده از پيچ [

 )MAIN OUTPUT استفاده از يک سيستم بلندگوی خارجی برای پخش (سوکت های
(خروجی فرعی (کمکی)) SUB (AUX) OUTPUT (خروجی اصلی)، سوکت های

کابل های صوتی و فيش های آداپتور فاقد 
مقاومت (صفر) استفاده کنيد.

برای اينکه از بروز آسيب احتمالی 
جلوگيری شود، ابتدا اين ساز و سپس 
دستگاه خارجی را روشن کنيد. هنگام 

خاموش کردن دستگاه، عکس اين عمل را 
انجام دهيد: ابتدا دستگاه خارجی و سپس 
اين ساز را خاموش کنيد. به دليل اينکه 
ممکن است به دليل عملکرد "خاموش 

) برق اين ١٩صفحهشدن خودکار" (
دستگاه به صورت خودکار قطع شود، 

هنگامی که نمی خواهيد از دستگاه استفاده 
کنيد، برق دستگاه خارجی را قطع کنيد يا 

عملکرد خاموش شدن خودکار را غيرفعال 
کنيد.

نکتھ

توجھ

فيش تلفن 
(استاندارد)

فيش تلفن 
(استاندارد)

جک ورودی

کابل صوتی

بلندگوی اکتيو

سيگنال صوتی

SUB (AUX) OUTPUTاستفاده از سوکت های 
 استفاده کنيد و صدای يک بخش خاص را به SUB OUTPUT را به عنوان سوکت های SUB (AUX) OUTPUTشما می توانيد سوکت های 

" می توانيد اين سوکت ها را به عنوان AUX دلخواه خود بفرستيد. همچنين، با جابجايی عملکرد سوکت ها به "SUB (AUX) OUTPUTسوکت 
 استفاده کنيد.AUX OUTPUTسوکت های 

 Reference Manual فراخوانی کرد. برای مشاهده جزئيات بيشتر، به MENU[    [Line Out]صفحه عمليات  را می توان از طريق [
(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.

 از سوکت های AUX IN خودداری کنيد. اگر چنين اتصالی برقرار می کنيد، ورودی سيگنال در سوکت AUX IN به سوکت SUB (AUX) OUTPUTاز اتصال خروجی سوکت های 
SUB (AUX) OUTPUT پخش می شود و سپس دوباره باز می گردد، با اين کار يک چرخه ايجاد می شود که در نتيجه آن ممکن است عملکرد معمولی غيرممکن باشد يا حتی به دستگاه 

آسيب برسد.

توجھ

 کنترل کرد.MASTER VOLUME را نمی توان توسط کنترل SUB (AUX) OUTPUTميزان صدای خروجی از سوکت های 

نکتھ
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صدای پخش شده توسط دستگاه متصل را می توان از طريق بلندگوی ساز پخش کرد. برای ورود صدا، يک دستگاه 
خارجی را به روش زير به دستگاه خارجی وصل کنيد.

)[AUX IN]متصل کردن به يک پخش کننده صدا با استفاده از يک کابل صدا (سوکت 
] اين ساز متصل AUX INشما می توانيد فيش هدفون يک دستگاه پخش صوتی مانند گوشی هوشمند را به فيش [

کنيد. در نتيجه صدای آن پخش کننده پرتابل را از طريق بلندگوهای داخلی اين ساز بشنويد.

گوش دادن به پخش صدای دستگاه خارجی از طريق بلندگوی ساز

ميزان صدای ورودی صدا از طريق •
دستگاه خارجی قابل تنظيم است.

شما می توانيد بالانس ميزان صدا را در •
ميان صداهای ساز و ورودی صدا را در 

)٨١صفحه تنظيم کنيد. (Mixerصفحه 

نکتھ

برای جلوگيری از آسيب وارد آمدن به 
دستگاه ها، ابتدا دستگاه خارجی و سپس 
اين ساز را روشن کنيد. هنگام خاموش 

کردن دستگاه، ابتدا ساز و سپس دستگاه 
خارجی را خاموش کنيد.

 تحت AUX INسيگنال ورودی از سوکت •
] MASTER VOLUMEتأثير تنظيم پيچ [

ساز قرار می گيرد و توازن صدا با ساير 
بخش ها مانند کيبورد کامل را می توانيد 

) ٨١صفحهاز طريق صفحه ميکسر (
تنظيم کنيد.

کابل های صوتی و فيش های آداپتور فاقد •
مقاومت (صفر) استفاده کنيد.

توجھ

نکتھ

فيش تلفن
(مينی استريو)

کابل صوتی

پخش کننده صدای متحرک

فيش تلفن
(مينی استريو)

فيش هدفون

سيگنال صوتی
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تا
تلااص

اه هاگتسد رياس و زاس زا هدافتسا—

 (به صورت جداگانه به فروش می رسد) را می توانيد به يکی از سوکت های پدال پايی وصل کنيد. FC7 و کنترل پايی FC5 يا FC4Aسوئيچ های پايی 
از سوئيچ پايی می توانيد برای روشن و خاموش کردن عملکردها استفاده کنيد در حالی که کنترل پايی پارامترهايی مانند ميزان صدا را به صورت متوالی 

کنترل می کند.

 استفاده کنيد.FC5 يا FC4Aهر فيش به صورت پيش فرض دارای عملکردهای زير است. از سوئيچ پايی 
 •FOOT PEDAL [1 ]..............ساستين را روشن يا خاموش می کند
 •FOOT PEDAL [2 ]..............ميزان صدا را کنترل می کند

همچنين می توانيد به دلخواه عملکردهای اختصاص داده شده به پدال ها را تغيير دهيد.

توقف آهنگ /مثال: کنترل شروعMIDIبا استفاده از سوئيچ پايی 
 متصل کنيد.FOOT PEDAL) را به يکی از سوکت های FC5 يا FC4Aيک سوئيچ پايی (

" را در صفحه عمليات انتخاب کنيد: Song MIDI Play/Pauseبرای تخصيص عملکرد به پدال متصل شده، "
]MENU[    [Assignable].

)FOOT PEDALکنترل کننده های پايی (سوکت های /سوئيچ های پايیاتصال 

مطمئن شويد تنها زمانی که دستگاه خاموش 
است پدال را متصل کرده و يا قطع کنيد.

نکتھ

۱۲

FC4A FC5 FC7

پدال های پايی

برای مشاهده ليست عملکردهای قابل 
 Reference Manualتخصيص به پدال ها، به 

(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت 
مراجعه کنيد.

نکتھ
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] وصل کنيد. شما می توانيد داده هايی که در ساز USB TO DEVICE بی سيم را به ترمينال [ LAN يا يک آداپتور USBشما می توانيد يک درايو فلش 
) به يک دستگاه ١٠٧صفحه (USB بی سيم LAN) ذخيره کنيد، و همچنين ساز را از طريق آداپتور ٣١صفحه (USBايجاد کرده ايد را در يک درايو فلش 
هوشمند وصل کنيد و استفاده نماييد.

)[USB TO DEVICE](ترمينال  USB اتصال دستگاه های

] مد نظر داشته باشيدUSB TO DEVICEاحتياط های زير را زمان استفاده از ترمينال [
 به ترمينال، مطمئن شويد که USB] جزو ساختمان داخلی و ويژيگی اين دستگاه می باشد. هنگام اتصال يک دستگاه USB TO DEVICEترمينال [
 را با احتياط به کار می بريد. احتياط های مهم زير را دنبال کنيد.USBدستگاه 

 دستگاه هایUSBسازگار 
USBدرايو فلش •
؛ جداگانه به فروش می رسد)USB) UD-WL01 بی سيم  LANآداپتور •

 مانند صفحه کليد کامپيوتر و ماوس نمی توانند مورد USBدستگاه های 
استفاده قرار بگيرند.

 موجود در بازار را پشتيبانی USBاين دستگاه لزوماً تمامی دستگاه های 
 را که شما خريداری USB کارکرد دستگاه های Yamahaنمی کند. 

 برای USBکرده ايد، گارانتی نمی کند. پيش از خريداری يک دستگاه 
استفاده با اين دستگاه، لطفاً صفحه وب زير را ملاحظه کنيد: 

https://download.yamaha.com/

سيله  با اين و٣ تا ١٫١دل  مUSBهرچند که می توانيد از دستگاه های 
استفاده کنيد، اما مدت زمان ذخيره در اين دستگاه ها يا بارگيری از دستگاه 

USB.بسته به نوع داده يا وضعيت وسيله ممکن است متفاوت باشد 

 اتصال يک دستگاهUSB
] USB TO DEVICE را به ترمينال [USBزمانيکه يک دستگاه 

وصل می کنيد، مطمئن شويد که اتصال دستگاه مناسب بوده ودر جهت 
صحيح انجام شده است. 

 استفاده از درايوهای فلشUSB 
، می توانيد داده های ايجاد شده را در USBبا اتصال دستگاه به درايو فلش 

دستگاه متصل ذخيره کنيد، همچنين می توانيد داده های موجود در دستگاه 
متصل را پخش کنيد.

 حداکثر تعداد درايوهای فلشUSBمجاز است 
 USB TO را می توانيد به ترمينال [USBحداکثر چهار درايو فلش 

DEVICE وصل کنيد. (در صورت نياز، از يک هاب [USB استفاده 
 را که می توان با دستگاه های موسيقی USBکنيد. تعداد دستگاه های فلش 

 نيز USBبه طور همزمان مورد استفاده قرار دهيد حتی اگر يک هاب 
مورد استفاده قرار گرفته باشد، حداکثر چهار عدد است.)

 فرمت کردن درايو فلشUSB
) فرمت کنيد. ١٠٧صفحه را فقط بايد با اين دستگاه (USBدرايو فلش 
 که در دستگاهی ديگر فرمت شده باشد ممکن است به USBدرايو فلش 

درستی کار نکند.

(محافظت در مقابل نوشته شدن) برای محافظت از داده های خود
برای جلوگيری از پاک شدن سهوی داده های مهم، از ويژگی محافظت در 

 استفاده کنيد. اگر داده ها را USBبرابر نوشتن برای همه درايوهای فلش 
 ذخيره می کنيد، حتماً قابليت محافظت در برابر USBروی درايو فلش 

نوشتن را غيرفعال کنيد.

خاموش کردن دستگاه
وقتی دستگاه را خاموش می کنيد، بررسی کنيد دستگاه در حال دسترسی به 

ضبط يا انجام کارهای / نباشد، يعنی در حال پخشUSBدرايو فلش 
مديريت فايل (مانند ذخيره، کپی يا حذف و فرمت). اگر اين کار را نکنيد 

 و داده ها مخدوش شوند. USBممکن است درايو فلش 

 مراجعه کنيد.USB، به دستورالعمل سازنده دستگاه USBبرای کسب اطلاعات بيشتر در رابطه با کار کردن با دستگاه های 

نکتھ

است.  ميلی آمپر ۵٠٠ ولت/۵ر ] حداکثUSB TO DEVICEدرجه بندی ترمينال [
 حاوی رتبه بندی بالاتر از اين مقدار را متصل نکنيد زيرا ممکن USBدستگاه های 

است به وسيله اصلی آسيب وارد شود.

توجھ

ضبط و انجام کارهای مديريتی فايل (مانند ذخيره، کپی، حذف و فرمت /در هنگام پخش
 را متصل يا جدا نکنيد. عدم USB، دستگاه USBکردن) يا هنگام دسترسی به دستگاه 

توجه به اين مسئله ممکن است باعث "توقف" عملکرد دستگاه يا خراب شدن دستگاه 
USB.يا داده های آن شود 

توجھ

 (و بالعکس)، حتماً چند ثانيه بين USBدر هنگام اتصال و سپس جدا کردن دستگاه •
دو عمليات منتظر بمانيد.

، از کابل افزايش طول استفاده نکنيد.USBهنگام اتصال يک دستگاه •

توجھ

اگر می خواهيد همزمان دو يا چند دستگاه را به ترمينال وصل کنيد، بايد از يک هاب 
USB دارای باس استفاده کنيد. تنها می توان يک هاب USB استفاده کرد. اگر هنگام 

 پيغام خطا ظاهر شد، هاب را از دستگاه جدا کرده و سپس دستگاه USBاستفاده از هاب 
 را دوباره متصل کنيد.USBرا روشن کرده و هاب 

نکتھ

عمليات فرمت تمامی اطلاعات قبلی موجود را جانويسی می کند. مطمئن شويد درايو 
 که شما فرمت می کنيد، حاوی اطلاعات مهم نباشد. اين احتياط را مد نظر USBفلش 

 متصل شده است.USBداشته باشيد، بخصوص زمانی که چند درايو فلش 

توجھ
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تا
تلااص

اه هاگتسد رياس و زاس زا هدافتسا—

 يا درايو کاربر داخلی USBدرايو فلش فرمت کردن يک 
 (فرمت کردن)  را اجرا کنيد. Format يا درايو کاربر داخلی، عمليات  USBبرای فرمت کردن يک درايو فلش 
 به طور صحيح به USB، قبل از هر چيز مطمئن شويد درايو فلش USBبرای فرمت کردن يک درايو فلش 

] متصل است.USB TO DEVICEترمينال [

] وصل کنيد.USB TO DEVICE را برای فرمت کردن به ترمينال [USBيک درايو فلش ١

 فراخوانی کنيد.MENU[    [Utility]    [Storage]صفحه عمليات را از طريق [٢

در ليست دستگاه ها، نام درايو موردنظر را که قرار است فرمت شود لمس کنيد.٣
  و غيره بر اساس شماره تخصيص يافته به دستگاه های متصل نمايش داده USB 1  ،USB 2نشانگرهای 

می شوند.

] را لمس کنيد و سپس دستورالعمل های روی Formatبرای اجرای عمليات فرمت، گزينه [۴
صفحه را دنبال کنيد.

با اتصال يک دستگاه هوشمند مانند تلفن هوشمند يا تبلت به اين ساز می توانيد از تنوع عملکردهای موسيقی دستگاه 
استفاده کنيد. با استفاده از ابزارهای کاربردی در دستگاه هوشمندتان می توانيد از عملکردهايی راحت استفاده کنيد 

و بيشتر از اين دستگاه لذت ببريد.

می توانيد به يکی از اين روش ها اتصال را برقرار کنيد.
).* (UD-WL01] متصل کنيد: USB TO DEVICE به ترمينال [USB بی سيم LANآداپتور از طريق •
)* (UD-BT01] متصل کنيد: USB TO HOST بی سيم به ترمينال [MIDIاز طريق يک آداپتور •
)* (MD-BT01 متصل کنيد: MIDI بی سيم به ترمينال MIDIاز طريق يک آداپتور •

اين لوازم جانبی ممکن است بسته به منطقه زندگی شما در دسترس نباشند.*

" (دفترچه راهنمای Smart Device Connection Manualبرای اطلاع از جزئيات درباره اتصالات، به "
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualاتصال دستگاه هوشمند) و به 

برای اطلاع درباره دستگاه های هوشمند و ابزارهای کاربردی پيشرفته، به صفحه زير برويد:
https://www.yamaha.com/kbdapps/

عمليات فرمت تمامی اطلاعات قبلی موجود 
را از بين می برد. مطمئن شويد درايو فلش 

USB که شما فرمت می کنيد، حاوی 
اطلاعات مهم نباشد. اين احتياط را مد نظر 

داشته باشيد، بخصوص زمانی که چند 
 متصل شده است.USBدرايو فلش 

توجھ

۴

] ، USB TO DEVICEتبلت (ترمينال های [/اتصال به يک گوشی هوشمند
]USB TO HOST يا [MIDI(

دستگاه هوشمند خود را روی سطحی •
که محکم نيست قرار ندهيد. انجام اين 

کار ممکن است باعث شود زمين بيفتند 
و آسيب ايجاد شود.

 و/يا Wi-Fiاين محصول را مستقيماً به •
سرويس اينترنت عمومی متصل نکنيد. 
اين محصول را تنها از طريق يک روتر 
با محافظت قوی رمز عبور به اينترنت 

متصل کنيد. جهت کسب اطلاعات در 
خصوص رويه های امنيتی بهينه با 
شرکت سازنده روتر تماس بگيريد.

وقتی از اين دستگاه همراه با برنامه ای در 
دستگاه هوشمند استفاده می کنيد، توصيه 

" (حالت پرواز)  Airplane Modeمی کنيم "
" ONرا در دستگاه هوشمند روی گزينه "

" ON" را نيز روی "Wi-Fi(روشن) و "
بگذاريد تا هنگام برقراری ارتباط نويز 

ايجاد نشود.

توجھ

نکتھ



١٠٨PSR-A5000دفترچه راهنمای مالک  

] می توانيد داده های بين اين دستگاه و کامپيوتر را از طريق USB TO HOSTبا اتصال کامپيوتر به ترمينال [
MIDI منتقل کنيد. برای اطلاع از جزئيات درباره استفاده از کامپيوتر به همراه اين ساز، به بخش "عملکردهای 

مرتبط با کامپيوتر" در وب سايت مراجعه کنيد.

 (صفحه کليد، سکونسر و غيره) استفاده کنيد.MIDI برای اتصال به دستگاه های خارجی MIDI] داخلی همراه با کابل استاندارد MIDIاز ترمينال های [

 •MIDI IN.................. پيام هایMIDI را از يک دستگاه MIDI.ديگر دريافت می کند 
 •MIDI OUT............... پيام هایMIDI ايجاد شده توسط ساز را به يک دستگاه MIDI.ديگر منتقل می کند 

 قابل انجام هستند. برای MENU[    [MIDI]دريافت کانال ها در ساز از طريق [/ مانند انتقالMIDIتنظيمات 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualمشاهده جزئيات بيشتر، به 

)[USB TO HOST] کامپيوتر (ترمينالاتصال به يک 

 با طول کمتر از AB نوع USBاز يک کابل 
 را USB 3.0 متر استفاده کنيد. کابل های ٣

نمی توان استفاده کرد.

 را برای ارتباط بين USBزمانيکه کابل •
دستگاه و کامپيوتر خود استفاده می کنيد، 
مطمئن شويد که ارتباط مستقيم بوده و از 

 عبور نمی کند.USBهيچ هاب 
دستگاه بعد از مدت کوتاهی از ايجاد •

، انتقال را شروع می کند.USBارتباط 
برای اطلاعات مربوط به مراحل •

راه اندازی نرم افزار، به راهنمای 
کاربری همان نرم افزار مراجعه کنيد.

توجھ

نکتھ

Aنوع 

Bنوع 

USBکابل 

)MIDIترمينال های خارجی ( MIDI اتصال به دستگاه های

MIDI IN

MIDIانتقال 

MIDI OUT

MIDIدريافت 

MIDI IN

MIDI OUT

MIDIدستگاه 

 و نحوه MIDIبرای داشتن اطلاعات کلی از 
" MIDIاستفاده مؤثر از آن، به "اصول اوليه 
مراجعه کنيد که می توانيد آن را از 

وب سايت دانلود کنيد.

نکتھ
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درکلمع تسيل

ليست عملکرد

اين بخش به زبان ساده و بسيار مختصر توضيح می دهد امکان انجام چه مواردی در هر کدام از صفحات فراخوانی شده با فشار دادن دکمه های 
 (منو) را خواهيد داشت. Menuپانل يا با لمس هر آيکن در صفحه 

 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد.Reference Manualبرای مشاهده اطلاعات بيشتر، به صفحه مشخص شده در زير يا 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  ارائه شده اند.Reference Manual" بدين معناست که اطلاعات کامل در علامت "

صفحاتی که از طريق دکمه های پانل قابل دسترسی هستند

Menu display functions

دفترچه صفحاتتوضيحاتدکمه برای دسترسینمايشگر
راهنمای مرجع

Home(خانه) ]DIRECT ACCESS [+ 
]EXIT[

درگاه ساختار صفحه نمايش ساز است که اطلاعاتی کلی درباره همه تنظيمات فعلی ارائه 
-٢۴می دهد.

Menu(منو) ]MENU[ با لمس هر آيکن، می توانيد منوها را برای عملکردهای مختلف ليست شده در زير فراخوانی
-٢٧کنيد.

Style Selection 
-٣٨برای انتخاب  فايل های سبک.STYLEدکمه های انتخاب دسته (انتخاب سبک)

Song Playback 
۶٨ ،۶۴برای کنترل پخش آهنگ.SONG [PLAYER](پخش آهنگ)

Playlist(ليست پخش) ]PLAYLIST[ برای انتخاب و ويرايشPlaylist.٩١ها و مديريت مجموعه

Song Recording 
٨۵برای ضبط اجرا.SONG [RECORDING](ضبط کردن آهنگ)

Mixer(ميکسر) ]MIXER/EQ[
. اين همچنين به شما EQبرای تنظيم پارامترهای هر بخش، مانند ميزان صدا، پيمايش لمسی و 

 (کمپرسور اصلی) Master Compressorاجازه می دهد تا کنترل های کلی صدا را با 
  اصلی) تنظيم کنيد.Master EQ) EQو 

٨١

Voice Selection 
(انتخاب آوا)

–دکمه های انتخاب دسته 
PART SELECT  [LEFT]

]RIGHT 3 ، [VOICE
۴۶برای تخصيص آواها به هر کدام از بخش های کيبورد.

Multi Pad 
Selection 

(انتخاب مولتی پد)

MULTI PAD CONTROL 
]SELECT[.۵١برای انتخاب مولتی پدها

Registration 
Memory Bank 

Selection انتخاب) 
بانک حافظه ثبت)

REGIST BANK SELECT 
٨٩برای انتخاب بانک های حافظه ثبت.]+[/[-]

Registration 
Memory window 

(پنجره حافظه ثبت)
]MEMORY[.٨٨برای ثبت تنظيمات پانل فعلی-

Mic Setting تنظيم) 
١٠٢برای اعمال تنظيمات برای صدای ميکروفون يا گيتار.]MIC SETTING[ميکروفون)

Menu(منو) دفترچه صفحاتتوضيحات
راهنمای مرجع

Mixer(ميکسر) 
. اين همچنين به شما اجازه می دهد تا EQبرای تنظيم پارامترهای هر بخش، مانند ميزان صدا، پيمايش لمسی و 

  اصلی) تنظيم Master EQ) EQ (کمپرسور اصلی) و Master Compressorکنترل های کلی صدا را با 
کنيد.

٨١

Channel On/Offخاموش کردن / (روشن
MIDI.-برای کوک کردن دقيق هر کانال سبک و آهنگ کانال)

Voice Part Setup راه اندازی بخش) 
- (ويرايش آوا) و تنظيمات افکت بخش های کيبورد. Voice Editبرای اعمال تنظيمات جزئی مانند آوا)

Line Out(خط خروجی) .تعيين می کند کدام سوکت برای پخش خروجی هر بخش و هر درام و ساز پرکاشن استفاده شود-

Score(اسکور)  شما می توانيد کتابچه نت موسيقی (اسکور) مربوط به آهنگMIDI.٧٣ فعلی را مشاهده کنيد

Lyrics(متن ترانه ها) .٧۴برای نمايش متن ترانه آهنگ فعلی

Text Viewer(نمايشگر متن) .برای نمايش فايل های متنی ايجاد شده در کامپيوتر-

Chord Looper(لوپر آکورد) .۵٨برای ضبط يک توالی آکوردها و پخش آن به صورت حلقه  ای

Kbd Harmony/Arp
آرپژ را /برای افزودن افکت هارمونی يا آرپژ به قسمت سمت راست کيبورد. پارامترهايی مانند نوع هارمونی

۴٨می توان تنظيم کرد.

Split & Fingering تفکيک کردن و) 
 ،۴٣ ،۴٠برای تنظيم نقطه تفکيک يا تغيير نوع انگشت گذاری آکورد و ناحيه تشخيص آکورد.انگشت گذاری)

۴۵

Mic Setting(تنظيم ميکروفون) .١٠٢برای اعمال تنظيمات برای صدای ميکروفون يا گيتار
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 اختياری متصل باشد.USB بی سيم LAN اين آيکن فقط زمانی نمايش داده می شود که آداپتور *

Regist Sequence(توالی ثبت) .هنگام استفاده از پدال، ترتيب فراخوانی تنظيمات حافظه رجيستر را تعيين می کند-

Regist Freeze(تثبيت حافظه)  مواردی را تعيين می کند که حتی در هنگام فراخوانی تنظيمات پانل از طريقRegistration Memory 
-(حافظه ثبت) بدون تغيير باقی می مانند.

Tempo(تمپو)  برای تنظيم تمپوی آهنگMIDI سبک يا مترونوم. همان عمليات  يعنی استفاده از دکمه های ، Tempo [-]/[+ ] 
۴٠] را می توان در صفحه اعمال کرد.RESET/TAP TEMPOو [

Metronome(مترونوم) ] برای اعمال تنظيمات مترونوم و دکمهRESET/TAP TEMPO.[٣۵

Live Control(کنترل زنده)  عملکردهای اختصاص داده شده به دکمه های گردان و دستهLIVE CONTROL.۵۴ را مشخص می کند

Assignable(قابل تخصيص)  عملکردهای تخصيص يافته به پدال ها، دکمه های قابل تخصيص و ميانبرهای روی صفحهHome (خانه) را تعيين 
٩۵ ،۵۵می کند.

Panel Lock(قفل کردن پانل)  برای قفل کردن تنظيمات پانل. وقتی تنظيمات پانل قفل هستند، حتی در صورت فشار دادن هر کدام از دکمه های پانل
-٣۵هيچ اتفاقی رخ نمی دهد.

Demo(دمو)  برای فراخوانی صفحهDemo.٣٠-

Voice Edit(ويرايش آوا)  برای ويرايش آواهای پيش تنظيم جهت ايجاد آواهای شخصی. بسته به اينکه آيا آوای فلوت ارگ يا آوای ديگری
-انتخاب  شده باشد، ممکن است صفحه متفاوت باشد.

Style Creator(ايجاد کننده سبک)  برای ايجاد يک سبک از طريق ويرايش سبک از پيش تنظيم شده يا با ضبط کانال های سبک به صورت تک
-به تک.

Song Recording(ضبط کردن آهنگ) ] برای ضبط اجرا. (اين همان دکمهRECORDING(.٨۵] در پانل است

M.Pad Creator(ايجاد کننده مولتی پد) .برای ايجاد مولتی پد از طريق ويرايش يک مولتی پد پيش تنظيم موجود يا ضبط يک مورد جديد-

Voice Setting(تنظيم آوا) .تنظيم جزئی بخش های کيبورد از قبيل زيروبمی هر بخش و فيلتر تنظيم آوا را تعيين می کند-

Style Setting(تنظيم سبک)  برای انجام تنظيمات مرتبط با پخش سبک مانند زمان بندی لينکOTS.کنترل ديناميک و موارد ديگر ،-

Song Setting(تنظيم آهنگ) .برای انجام تنظيمات مرتبط با پخش آهنگ مانند عملکرد راهنما، تنظيمات کانال و موارد ديگر-

Chord Tutor(مربی آکورد) .نحوه نواختن آکوردهايی که با اسامی آکورد مشخص  شده  مطابقت دارند را نشان می دهد-

Scale Tune(کوک گام) .٧۶برای تنظيم گام ها جهت پخش موسيقی که در نظر داريد اجرا نماييد

Master Tune(کوک اصلی) .برای کوک دقيق زيروبمی کل ساز-

Transpose(ترنسپوز)  برای جابجايی زيروبمی کل صد در حالت نيم پرده يا فقط صدای کيبورد يا آهنگMIDI.۵٣

Keyboard(کيبورد) Touch Response.(واکنش در برابر لمس) کيبورد را تعيين می کند -

MIDI برای انجام تنظيمات مرتبط باMIDI.-

Utility(موارد کاربردی)  برای اعمال تنظيمات سراسری، مديريت درايوهای فلشUSB بازگرداندن مقادير تنظيمات ساز به مقادير ،
٩۶پيش فرض کارخانه يا پشتيبان گيری داده های ذخيره شده در ساز و موارد مشابه. 

Expansion(توسعه)  برای نصب بسته های گسترش جهت افزودن محتواهای اضافی دانلود شده از وب سايت يا ايجاد شده با استفاده از
Yamaha Expansion Manager.-

Wireless LAN*) LAN(برای تنظيمات مربوط به اتصال ساز به يک دستگاه هوشمند از طريق عملکرد  بی سيمLAN.بی سيم -

Time*(زمان) .برای اعمال تنظيمات زمانی نمايش يافته بر روی صفحه-

Menu(منو) دفترچه صفحاتتوضيحات
راهنمای مرجع
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ميقتسم یسرتسد رادومن

نمودار دسترسی مستقيم
] و سپس يک از دکمه های موجود در زير را فشار دهيد (يا کليد گردان، دسته کنترل يا پدال مربوطه را حرکت دهيد) DIRECT ACCESSدکمه [

تا صفحه دلخواه فراخوانی شود.

پيوست

ControlDisplay called up with the Direct Access Function

SONG
[PLAYER]

MenuSong Setting
--

[RECORDING]Guide-

MIDI SONG
[PLAY/PAUSE]

Menu
Score

-- [PREV]Lyrics
[NEXT]Text Viewer

AUDIO SONG
[PLAY/PAUSE]

MenuSong Setting
Part Ch

- [PREV]Lyrics
[NEXT]Play

STYLE

Category Selection Button 1

MenuMixer

Filter

Style 1

Category Selection Button 2
Category Selection Button 3

EQ
Category Selection Button 4
Category Selection Button 5

Effect
Category Selection Button 6
Category Selection Button 7

Chorus/Reverb
Category Selection Button 8
Category Selection Button 9

Pan/Volume
Category Selection Button 10

LIVE CONTROL
[ASSIGN]

MenuLive ControlKnob-
Knob 1–2

TRANSPOSE[-]/[+]MenuTranspose--

TEMPO
[-]

Menu
Tempo--

[+]MetronomeMetronome-
[RESET/TAP TEMPO]MenuMetronomeTap Tempo-

[MIXER/EQ]MenuChannel On/Off--

CHORD LOOPER
[REC/STOP]

MenuChord Looper--
[ON/OFF]

DIRECT ACCESS----
ASSIGNABLE Button[A]–[F]MenuAssignable--
ASSIGNABLE FOOT

PEDAL[1]–[2]MenuAssignable--

[MIC SETTING]Mic Setting Selection---
[MENU]MenuUtility--

[PLAYLIST]Playlist Selection---
Data Dial----

[DEC]----
[INC]----

[EXIT]Home---
[ENTER]MenuScale Tune--

VOICE

Category Selection Button 1

Menu

Mixer

Filter

Panel 1

Category Selection Button 2
Category Selection Button 3

EQ
Category Selection Button 4
Category Selection Button 5

Effect
Category Selection Button 6
Category Selection Button 7

Chorus/Reverb
Category Selection Button 8
Category Selection Button 9

Pan/Volume
Category Selection Button 10
Category Selection Button 11Voice Part Setup--
Category Selection Button 12Expansion--

[HARMONY/ARPEGGIO]Keyboard Harmony/
Arpeggio--

[SUSTAIN]Voice EditCommon 1Page 2
PART SELECT [LEFT]–[RIGHT 3]Voice SettingVoice Set Filter-

PART ON/OFF [LEFT HOLD]Split Point & Fingering--
PART ON/OFF [LEFT]

Voice Edit-

Left
PART ON/OFF [RIGHT 1]Right 1
PART ON/OFF [RIGHT 2]Right 2
PART ON/OFF [RIGHT 3]Right 3
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SCALE TUNE SETTING[C]–[B]MenuScale Tune--

SCALE TUNE MEMORY
[MEMORY]Scale Tune Memory

Bank Selection---

[1]–[5](Scale Tune Memory
Bank Selection)

Scale Tune Memory
Bank Edit--

[BYPASS]MenuScale Tune--

Joystick

[JOYSTICK HOLD]

MenuLive ControlJoystick-
Joystick X (+)
Joystick X (-)
Joystick Y (+)
Joystick Y (-)

[STYLE TEMPO LOCK/ASSIGNABLE]MenuAssignable--

STYLE CONTROL

[ACMP]

Menu

Split Point & Fingering--
[AUTO FILL IN]

[OTS LINK]Style SettingSetting-
INTRO [I]

Mixer

EQ

Multi Pad

INTRO [II]
INTRO [III]

Chorus/Reverb
MAIN VARIATION [A]
MAIN VARIATION [B]

Pan/Volume
MAIN VARIATION [C]
MAIN VARIATION [D]Compressor

Master
[BREAK]EQ

ENDING/rit. [I]–[III]Style SettingChange Behavior-
[SYNC STOP]Style SettingSetting-

[SYNC START]Split Point & Fingering--
[START/STOP]Style SettingSetting-

REGISTRATION
MEMORY

REGIST BANK [-]/[+](Registration Memory
Bank Selection)Regist Bank Edit--

[FREEZE]
Menu

Registration Freeze--
[MEMORY]Registration Sequence--

[1]–[4](Registration Memory
Bank Selection)

Regist Bank
Information

Voice-
[5]–[8]Style-

ONE TOUCH SETTING[1]–[4](Style Selection)Style Information--

MULTI PAD CONTROL

[SELECT]

(Multi Pad Selection)
Multi Pad Edit--

[1]
[2]
[3]
[4]

[STOP]Audio Link Multi Pad--
UPPER OCTAVE[-]/[+]MenuVoice SettingTune-

ControlDisplay called up with the Direct Access Function
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یباي بيع

عيب يابی
موارد کلی

هنگامی که دستگاه روشن يا خاموش می شود، صدای کليک يا 
ضربه ناگهانی شنيده می شود.

اين حالت طبيعی است. جريان الکتريکی وارد دستگاه می شود.

 "خاموش شدن خودکار" است. در صورت لزوم، پارامتر Auto Power Offاين حالت طبيعی است و به دليل عملکرد برق دستگاه به صورت خودکار قطع می شود.
) را تنظيم کنيد.١٩صفحهعملکرد خاموش شدن خودکار (

نويز ممکن است بخاطر استفاده از دستگاه تلفن همراه و يا زنگ زدن آن در نزديک دستگاه شنيده شود. دستگاه تلفن همراه را از دستگاه صدای نويز شنيده می شود.
خاموش کرده، يا آن را در فاصله دورتری از ساز بکار ببريد.

اين صداهای نويز از بلندگوهای ساز يا هدفون ها هنگام استفاده 
ساز با برنامه نصب شده روی يک دستگاه هوشمند شنيده 

می شود.

" Airplane Modeوقتی از اين دستگاه همراه با برنامه ای در دستگاه هوشمند استفاده می کنيد، توصيه می کنيم "
" (روشن) تنظيم کنيد تا هنگام برقراری ارتباط نويز ON(حالت پرواز)  را در دستگاه هوشمند خود روی گزينه "

ايجاد نشود.

 چند نقطه خاص وجود دارد که هميشه روشن يا LCDدر 
خاموش هستند.

 ها مشاهده می شوند. اين ها نشان دهنده TFT-LCDاين موارد نتيجه عملکرد ناقص پيکسل ها هستند و بعضی مواقع در 
مشکلی در عملکرد دستگاه نيستند.

در اينجا يک تفاوت جزئی در کيفيت صدا بين نت های مختلف 
نواخته شده در کيبورد وجود دارد.

اين طبيعی بوده و نتيجه عملکرد سيستم نمونه برداری دستگاه می باشد.

برخی از آواها دارای يک صدای حلقه ای هستند.

مقداری نويز و ارتعاش قابل توجه بر اساس نوع آوا در زير 
و بمی بالاتر وجود دارد.

] MASTER VOLUMEممکن است سطح صدای اصلی روی مقدار بسيار کم تنظيم شده باشد. با استفاده از پيچ تنظيم [سطح صدای کلی بسيار کم است، يا صدايی شنيده نمی شود.
آن را روی سطح مناسب تنظيم کنيد.

PART ON/OFF  [RIGHT 1] / [RIGHT 2]/تمام بخش های کيبورد روی حالت خاموش تنظيم شده اند. از دکمه 
]RIGHT 3 [/[LEFT]) ۴٢صفحه برای روشن کردن آن استفاده کنيد.(

 (ميکسر) Mixerممکن است سطح صدای بخش های مجزا روی مقدار بسيار کم تنظيم شده باشد. ميزان صدا را در صفحه 
).٨١صفحهافزايش دهيد (

).٨٣صفحه روی روشن تنظيم شده است (Mixerمطمئن شويد که کانال دلخواه در صفحه 

هدفون ها متصل شده اند و خروجی به بلندگوها غير فعال شده اند. هدفون ها را جدا کنيد.

سوئيچ پايی را به سوکت مربوطه وصل کنيد.

 (هدفون)": Headphone" (روشن) باشد يا "کليد ON (بلندگو) روی گزينه "Speakerبررسی کنيد تنظيم 
]MENU [   [Utility]

ميزان صدا ممکن است روی مقدار زيادی باشد. مطمئن شويد که تنظيمات سطح صدای مربوطه مناسب باشد.صدا دارای اعوجاع يا دارای نويز است.

اين موضوع می تواند بر اثر تنظيمات افکت ها يا رزونانس فيلتر خاصی ايجاد شده باشد. تنظيمات افکت يا فيلتر را بررسی 
 (دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت، آنها را به نحو مناسب در صفحه Reference Manualکنيد و ضمن ارجاع به 

Mixer.(ميکسر) بررسی کنيد 

سطح صدا بسيار بلند است، در نتيجه عملکرد محافظت فعال می شود و صدا متوقف می گردد. با چرخاندن پيچ تنظيم صدای بلندگو گاه و بيگاه قطع می شود.
]MASTER VOLUME.صدا را روی يک درجه مناسب قرار دهيد [

) دستگاه فراتر رفته ايد. زمانيکه از حداکثر تعداد چند آوايی تجاوز کنيد، polyphonyاحتمالا از حداکثر تعداد چند آوايی (تمامی نت های نواخته شده در يک زمان به صدا در نمی آيند.
در وهله نخست صدای نت های با اهميت کمتر (مانند نت های نرم و نت های محو شونده) متوقف می شود.

 آهنگ کمتر /ميزان صدای کيبورد از ميزان صدای پخش سبک
است.

 (ميکسر) Mixerممکن است ميزان صدای بخش های کيبورد روی مقدار خيلی کم تنظيم شده باشد. ميزان صدا را در صفحه 
).٨١صفحهافزايش دهيد (

نمايشگر اصلی ظاهر نمی شود حتی زمانيکه دستگاه 
روشن است.

 روی دستگاه نصب شده باشد. نصب بعضی از درايوهای USBاين حالت ممکن است زمانی اتفاق بيفتد که يک درايو فلش 
 (خانه) Home ممکن است سبب بروز يک فاصله زمانی طولانی بين روشن کردن دستگاه و ظاهر شدن صفحه USBفلش 

شود. برای جلوگيری از اين امر، بعد از جدا کردن درايو، ساز را روشن کنيد.

).١٩صفحهپوشه تنظيم کنيد (/تنظيمات زبان تغيير يافته است. زبان مناسب را برای نام های فايلپوشه آشفته و درهم هستند./برخی نويسه های نام فايل

)  تغيير کرده يا حذف شده باشد. با اضافه کردن پسوند مناسب، نام فايل را در يک MID. ممکن است پسوند فايل (برای مثال، يک فايل موجود نشان داده نمی شود.
کامپيوتر به طور دستی تغيير دهيد.

 نويسه را نمی توان با اين دستگاه مديريت کرد. تعداد نويسه های نام فايل را با تغيير نام ۵٠فايل های داده با نام های بيشتر از 
 مورد يا کمتر کاهش دهيد.۵٠آن، به 



١١۴PSR-A5000دفترچه راهنمای مالک  

سبک

سبک شروع نمی شود حتی زمانی که دکمه 
]START/STOP.را فشار می دهيم [

] را روشن کنيد ACMP (ريتم) مربوط به سبک انتخاب شده حاوی هيچ داده ای نباشد. دکمه [Rhythmممکن است کانال 
و قسمت دست چپ کيبورد را برای به صدا درآوردن بخش همنواری سبک بنوازيد.

] را فشار دهيد.ACMP (همنوازی خودکار) روشن باشد؛ دکمه [Auto Accompanimentمطمئن شويد که عملکرد تنها کانال ريتم نواخته می شود.

.) را می نوازيد۴۵، ۴٣صفحات مطمئن شويد که کليدهای (کلاويه های)  قسمت آکورد کيبورد (

 را نمی توانيد USBسبک های موجود در درايو فلش 
انتخاب کنيد.

 باشد)، انتخاب سبک ممکن نخواهد بود زيرا حجم داده ها  کيلوبايت يا بيشتر۵۴٠حدود اگر سايز داده های سبک بزرگ باشد (
بزرگتر از مقدار قابل خوانش توسط ساز می شود.

به نظر می رسد هنگام نواختن کيبورد، پخش سبک "صرفنظر" 
می شود.

 آواهای  نوت -شامل١٢٨حداکثر ) دستگاه فراتر رفته ايد. ساز می تواند تا polyphonyاحتمالا از حداکثر تعداد چند آوايی (
RIGHT 1/ RIGHT 2 /RIGHT 3 /LEFT سبک، آهنگ و نت های مولتی پد را همزمان پخش کند. زمانيکه از حداکثر ،

تعداد چند آوايی تجاوز کنيد، در وهله نخست صدای نت های با اهميت کمتر (مانند نت های نرم و نت های محو شونده) متوقف 
می شود.

سبک تغيير نمی يابد حتی اگر يک آکورد متفاوت پخش شود يا 
آکورد تشخيص داده نمی شود.

.) را می نوازيد۴۵، ۴٣صفحات مطمئن شويد نت های قسمت آکورد کيبورد (

آوا

 (انتخاب آوا) Voice Selectionآوای انتخاب شده از صفحه 
به صدا در نمی آيد.

).۴٢صفحهبررسی کنيد آيا بخش انتخاب شده روشن است (

يک صدای عجيب "دارای اعوجاج" يا "دوگانه" ايجاد می شود. 
هربار که کليدها نواخته می شوند صدا اندکی متفاوت است.

" تنظيم شده و همه برای نواختن يک آوا يکسان ON روی گزينه "RIGHT 3يا / وRIGHT 1 ، RIGHT 2بخش های 
" قرار دهيد يا آواهای مختلف برای بخش ها تنظيم کنيد.ONتنظيم شده اند. تنها يکی از بخش ها را روی گزينه "

 مسيردهی کنيد، ممکن است لازم باشد MIDI IN دستگاه را به يک سکونسر مسيردهی و در ادامه به MIDI OUTاگر هربار که کليدها نواخته می شوند صدا اندکی متفاوت است.
 Reference Manual" (خاموش)  تنظيم کنيد (به off روی حالت "MIDIتنظيم کنترل محلی را در صفحه سيستم نمايش 

(دفترچه راهنمای مرجع)  در وب سايت مراجعه کنيد).

برخی از آواها به اندازه يک اکتاو در زير و بمی پرش خواهند 
داشت زمانيکه در رجيسترهای بالاتر يا پايينتر نواخته شوند.

اين حالت طبيعی است. برخی آواها دارای محدوديت زير و بمی بوده که زمانيکه به آن می رسند، باعث اين نوع جابجايی در 
زير و بمی می شوند.

آهنگ

، آهنگ را نمی توان انتخاب کرد زيرا حجم داده ها  مگابايت يا بيشتر)٣(در حدود اگر سايز داده های آهنگ بزرگ باشد  را نمی توان انتخاب کرد.MIDIآهنگ های 
بزرگتر از مقدار قابل خوانش توسط ساز است.

 پخش کنيد، MIDI پخش کرد. وقتی که می خواهيد يک آهنگ MIDI را نمی توان حين عمليات ضبط MIDIآهنگ های 
)  را متوقف کنيد.MIDI (ضبط MIDI Recordingعملکرد 

 DRM. فايل های محافظت شده با WAV و MP3فرمت فايل ممکن است با دستگاه سازگار نباشد. فرمت های سازگار: فايل های صوتی نمی توانند انتخاب شوند.
را نمی توانيد پخش کنيد.

] SONGآهنگ در انتهای داده های آهنگ متوقف شده است. با فشار دادن دکمه پخش آهنگ شروع نمی شود. ] (PREV) مطابق با نوع آهنگ 
)MIDI يا AUDIO.به ابتدای آهنگ برگرديد  (

)MIDI(
 Song Positionشماره ميزان با آنچه در اسکور در صفحه 

(موقعيت آهنگ)  وجود دارد و با فشار دادن و نگهداشتن دکمه 
 [|<< ] (PREV ) يا  [>>| ] (NEXT).نمايش داده می شود 

اين زمانی اتفاق می افتد که پخش داده های موسيقی برای يک تمپو ثابت و مشخص تنظيم شده باشد.

)MIDI(
زمانيکه يک آهنگ پخش می شود برخی کانال ها نواخته 

نمی شوند.

پخش اين کانال ها ممکن است روی گزينه خاموش تنظيم شده باشد. پخش کانال هايی را که روی حالت خاموش تنظيم شده اند 
).٨٣صفحهفعال کنيد (

)MIDI(
تمپو، ضرب، ميزان و کتابچه نت بصورت صحيح نمايش داده 

نمی شوند.

برخی داده های آهنگ برای دستگاه با تنظيمات "تمپوی آزاد" خاصی ضبط شده اند. برای اين داده های آهنگ، تمپو، ضرب، 
ميزان و کتابچه نت بصورت صحيح نمايش داده نمی شوند.

)MIDI(
، برخی متن Scoreهنگام مشاهده متن ترانه ها روی صفحه 

ترانه ها ناديده گرفته شده و قابل مشاهده نيستند.

 (تنظيم نما) به مقداری غير View Settingفضای کافی برای نمايش متن ترانه ها وجود ندارد. اندازه اسکور را از طريق 
).٧٣صفحه" تغيير دهيد (Mediumاز "

(صدا)
فايل رکورد شده با ميزان صدای متفاوتی نسبت به زمانی که 

ضبط می شد پخش می شود.

صدايی مشابه زمان ضبط پخش  باعث می شود فايل با ٩٠دا روی ميزان صدای پخش صوتی تغيير يافته است. تنظيم مقدار ص
).٨١صفحهشود (

 (ضبط صدا)، يک پيام Audio Recordingدر عملکرد 
 داخلی Userخطا ظاهر می شود و صدا را نمی توان در درايو 

ضبط کرد.

 Audio فراگمنته هستند و در اين حالت قابل استفاده نيستند. از آنجا که عملکرد دفراگمنتاسيون در Userداده های روی درايو 
Recording وجود ندارد، تنها با فرمت کردن درايو می توان آن را دفراگمنته کرد. بدين منظور، ابتدا با کمک عملکرد 

)، درايو را فرمت کرده و در نهايت داده ها نسخه پشتيبان را ١٠٠صفحهپشتيبان گيری داده ها از آنها نسخه پشتيبان تهيه کنيد (
بازيابی درايو را به نحو کارآمدی دفراگمنت کرده و استفاده مجدد آن را ممکن /بازيابی کنيد. انجام اين عمليات پشتيبان گيری

می سازد.
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یباي بيع

 (ضبط صدا)، يک پيام Audio Recordingدر عملکرد 
 USBخطا ظاهر می شود و صدا را نمی توان در درايو فلش 

ضبط کرد.

 سازگار استفاده می کنيد.USBمطمئن شويد از يک درايو فلش 

  MENU  [  [Utility]   حافظه آزاد کافی نداشته باشد. در صفحه ای که از طريق [USBممکن است درايو فلش 
]Storage) .١٠٧صفحه] فراخوانی می شود، حافظه موجود را بررسی کنيد(

 استفاده می کنيد که داده هايی از قبل در آن ضبط شده اند، ابتدا بررسی کنيد داده های مهمی در USBاگر از يک درايو فلش 
) و سپس دوباره جهت ضبط اقدام کنيد.١٠٧صفحهدرايو باقی نمانده باشد، آن را فرمت کنيد (

ميکسر

زمانيکه يک آوای ريتمی (درام کيت، غيره) از سبک يا آهنگ 
 تغيير می کند، صداها به نظر عجيب Mixerاز طريق 

و متفاوت از آنچه که انتظار می رود هستند.

، تنظيمات کامل مرتبط با آوای VOICEپرکاشن (درام کيت ها و غيره) سبک و صدا از پارامتر /هنگام تغيير آواهای ريتم
درام بازنشانی می شوند و در برخی موارد، ممکن است قادر به بازيابی صدای اوليه نباشيد. شما می توانيد صدای اوليه را با 

انتخاب  مجدد همان سبک يا آهنگ بازيابی کنيد.

ميکروفون، گيتار

 ضبط نمی شود. با استفاده از عملکرد ضبط صدا نسبت به انجام MIDIسيگنال ورودی ميکروفون يا گيتار به روش ضبط سيگنال ورودی ميکروفون يا گيتار ضبط نمی شود.
).٨۶صفحهضبط اقدام کنيد (

FOOT PEDALسوکت های 

خاموش سوييچ پايی متصل  به سوکت /تنظيم روشن
ASSIGNABLE FOOT PEDAL.معکوس می شود 

دستگاه را خاموش کنيد و سپس مجدداً روشن کرده و مطمئن شويد سوئيچ پايی را فشار نمی دهيد.

اتصالات

ميزان صدای خروجی دستگاه خارجی به اين ساز بسيار کم است. ميزان صدای خروجی دستگاه خارجی را افزايش دهيد.  قطع می شود.AUX INورودی  صدا به سوکت های 
] افزايش داد.MASTER VOLUMEميزان صدای بازتوليدی دستگاه را می توان از طريق  پيچ تنظيم [

 (منو) Menu بی سيم و زمان در صفحه LANآيکن های 
 USB بی سيم LANنمايش داده نمی شوند، حتی وقتی آداپتور 

متصل است.

 را جدا کنيد و مجدداً وصل نماييد.USB بی سيم LANآداپتور 
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مشخصات
کيبورد ديجيتالنام محصول

 ميلی متر١٣٩  x ميلی متر x  ۴٣١ ميلی متر ١٬٠١٧ابعاد (عرض × قطر × طول)وزن/اندازه
 کيلوگرم١١٫۵وزن

۶١تعداد کليدهاکيبوردرابط کنترل
FSB  ، (Initial Touchارگ (نوع

٢، سفت ١، سفت ٢، نرم ١نرمال، نرم واکنش در برابر لمس (تاچ رسپانس)
بله (قابل تخصيص)دسته کنترلساير کنترل کننده ها

 (قابل تخصيص)٢دکمه های گردان
٧دکمه های قابل تخصيص

۵دکمه های حافظه کوک گام
بلهدکمه های تنظيم کوک گام

 رنگی بزرگVGA LCD TFTنوعنمايشگر
 نقطهx  ۴٨٠ ٨٠٠اندازه

 اينچ٧ 
بلهصفحه لمسی

انگليسی، آلمانی، فرانسه، اسپانيايی، ايتاليايیزبان
انگليسیزبانپانل

AWMنمونه برداری استريو فن آوری توليد تنتوليد تونآواها
 (حداکثر)١٢٨چندآوايی
XG آوای Drum/SFX +  ۴٨٠ کيت ٨۶ + آوا ١٬١۶١تعداد آواهاپيش تنظيم

،  !Sweet ٢۵ MegaVoice  ، ۴١  ،   !S.Art   ٢١٩ آواهای مشخص شده
۶۴ Cool !  ، ٩١ Live !  ، ٢۴ OrganFlutes ، ٢٠ Revo!SFX 

) درام کيت شرقی۴۴ آوای شرقی، ٢٩٩شامل (
GM  ،GM2 (برای پخش آهنگ)، GS (برای پخش آهنگ)، XGسازگاری

Right 1 ، Right 2 ، Right 3 ، Leftبخش کيبورد
 کاربر٣٠ پيش تنظيم + ۵٩پژواکانواعافکت ها

Chorus(کر) کاربر٣٠ پيش تنظيم + ١٠۶ 
 کاربر٣٠  +) VCM پيش تنظيم (با ٣٢٢افکت وريتاسيون

 کاربر٣٠  +) VCM (با  پيش تنظيم٣٢٢: ٨–١افکت الحاق
 کاربر٣٠ پيش تنظيم + ۵کمپرسور اصلی
 کاربر٣٠ پيش تنظيم + ۵اکولايزر اصلی

 بخشEQ٢٨بخش 
 باند اکو٣افکت های ميکروفون/گيتار: گيت نويز، کمپرسور، ساير

 سبک شرقی)٢۶٠ (شامل ۴۵۴تعداد سبک هاپيش تنظيمسبک ها
DJ 10  جلسه، آزاد، ١۵ حرفه ای، ۴٢٩سبک های مشخص شده

تک انگشت، چندانگشت، انگشت گذاری شده، انگشت گذاری شده روی باس، فينگرينگ
AI، فول کيبورد AIفول کيبورد، انگشت گذاری شده 

INTRO x 3, MAIN VARIATION x 4, FILL IN x 4, BREAK, ENDING x 3کنترل سبک
 برای هر سبکOTS(۴تنظيمات تک لمسی (

بلهلوپر آکورد
بلهبازنشانی بخش سبک

بلهزمان بندی تغيير بخش سبک
بلهامضای زمان بخش سبک

Style File Format (SFF), Style File Format GE (SFF GE)سازگاری
 گيگابايت)١بله (حدود آوای توسعهقابليت توسعه

Expansion Style(حافظه داخلی) بله
بله (حافظه داخلی)سبک صدای توسعه

 نمونه  آهنگ٣تعداد آهنگ های پيش تنظيمپيش تنظيم)MIDIآهنگ ها (
١۶تعداد تراک هاضبط کردن

 مگابايت برای هر آهنگ٣حدود ظرفيت داده ها
ضبط فوری، ضبط چند تراکی، ضبط مرحله ایعملکرد

XF)، ١ و ٠فرمت  (SMFپخشفرمت
)٠فرمت  (SMFضبط کردن

 دقيقه) به ازای هر آهنگ٨٠ گيگابايت ( ٠٫٨حدود ظرفيت داده هاضبط کردنآهنگ ها (صوتی)
، WAV (44.1 kHz, 16 bit, stereo)پخشفرمت 

MP3 (44.1/48.0 kHz, 64–320 kbps and VBR, mono/stereo)
، WAV (44.1 kHz, 16 bit, stereo)ضبط کردن

MP3 (44.1 kHz, 128/256/320 kbps, stereo)
بلهکشش زمان

بلهتغيير زيروبمی
بلهلغو صدای خواننده

 پدx 4 بانک ٢۵٧تعداد بانک های مولتی پدمولتی پدها
Audio Linkبله
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خشم
تاص

 برويد و فايل دفترچه راهنما را دانلود کنيد. به دليل اينکه مشخصات، تجهيزات يا Yamahaمحتويات اين دفترچه راهنما به جديدترين مشخصات  تاريخ نشر اعمال می شوند. برای اينکه جديدترين دفترچه راهنما را داشته باشيد، به وب سايت  *
 خودتان بررسی کنيد.Yamahaلوازم جانبی که جداگانه فروخته می شوند ممکن است برای هر منطقه مشابه نباشد، لطفا با فروشنده 

بلههارمونیآواهاعملکردها
Arpeggio(آرپژ) بله
بلهساستين پانل

بلهپلی/مونو
 Style Creatorسبک ها

(ايجاد کننده سبک)
بله

بلهOTSاطلاعات 
بلهعملکرد صفحه نمايش اسکورآهنگ ها

بلهعملکرد صفحه نمايش متن
نورهای بعدی، هر کليدی، کليد کارائو، تمپوی خودتانراهنما

بلهايجاد کننده مولتی پدمولتی پدها
٨تعداد دکمه هاحافظه ثبت

ثبت توالی، تثبيتکنترل
 (حداکثر) رکورد برای هر فايل ليست پخش٢۵٠٠تعداد رکوردهاليست پخش

بلهجستجو
بلهدمو

بلهمترونومکنترل های کلی
، تپ تمپو۵٠٠ -۵محدوده تمپو

١٢ – +٠ – ١٢-ترنسپوز
 هرتز۴۶۶٫٨ – ۴۴٠ – ۴١۴٫٨کوک کردن
٣ – +٠ – ٣-اکتاو بالايی

 نوع١٢نوع گام
بلهتنظيم گام فرعی
۵حافظه کوک گام

 Direct Accessموارد متفرقه
(دسترسی مستقيم)

بله

بلهعملکرد نمايش متن
بلهتنظيم سفارشی تصوير زمينه

 گيگابايت)٢بله (حدود )USERحافظه داخلی (درايو حافظه ذخيره سازیذخيره و اتصال
USBدرايو فلش دستگاه های خارجی

 ولتDC IN١۶اتصال
سوکت تلفن استريوی استانداردهدفون ها

بلهگيتار/ميکروفون
MIDIIN  ،OUT

AUX INسوکت مينی استريو
LINE OUT) خروجی اصلیL/L+R, R ،(

(1,2 (L/L+R, R)) (AUX)خروجی ساب 
FOOT PEDAL(قابل تخصيص)٢ 

USB TO DEVICE ) عدد)٢بله 
USB TO HOSTبله

 وات١۵ عدد ٢آمپلی فايرهاسيستم صدا
 سانتی متر۵ × ٢ × ١٣ عدد ٢بلندگوها

 آمپر) 2.4 ولت 16(خروجی: جريان مستقيم  ACPA-300Cآداپتور منبع تغذيه
Yamahaيا ويژگی های معادل توصيه شده توسط 

 وات٢۴مصرف برق
Auto Power Off(خاموش شدن خودکار) بله

دفترچه راهنمای مالک (اين دفترچه)لوازم جانبی ارائه شده همراه با دستگاه
ثبت محصول عضو آنلاين

  پايه نت موسيقی 
 يا يک نمونه معادل آن AC*)  PA-300Cآداپتور 

)Yamahaتوصيه شده توسط 
 ممکن است بر اساس محل زندگی شما به همراه محصول ارائه نشده باشد.*

 بپرسيد.Yamahaاز نماينده فروش 
لوازم جانبی که جداگانه فروخته می شوند

(ممکن است بر اساس ناحيه شما ارائه نشده باشد.)
 Yamaha يا يک مورد معادل توصيه شده توسط AC: PA-300Cآداپتور 

HPH-50  ،HPH-100  ،HPH-150هدفون ها: 
FC4A  ،FC5سوئيچ پايی: 

FC7کنترل کننده پايی: 
USB  :UD-WL01 بی سيم LANآداپتور 

UD-BT01  ،MD-BT01 بی سيم : MIDIآداپتور 
KS-SW100ساب ووفر: 

L-6  ،L-7Bپايه کيبورد: 
 فراتر از محدوديت های PSR-A5000(ابعاد خارجی 

 است. با اين حال، ما از طريق تست تشخيص داده ايم که پايه را می توان L-6بيان شده در دستورالعمل های مونتاژ 
بدون خطر برای اين دستگاه استفاده کرد.)
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فهرست راهنما

A-B Repeat تکرار) A-B(.....................٧٠
Action(ليست پخش) (اقدام) ......................٩٢

Arpeggio(آرپژ) ..................................۴٩
ASSIGNABLE............................۵۵ ،٩۵

Audio Link Multi Pad 
۵١...........................(مولتی پد پيوند صوتی)

Audio Phraser....................................٩
Auto Power Off(خاموش شدن خودکار) .....١٩

AUX IN...........................................١٠۴
Button Lamps(چراغ های دکمه ها) .....٢١، ٢٠

Character Entry(وارد کردن نويسه) ........٣۴
Chord Detection Area 

۴۵...........................(ناحيه تشخيص آکورد)
Chord Match(تطبيق آکورد) ..................۶٢

Chorus(کر) .......................................٨٢
Compressor(کمپرسور) .......................٩٧

Data List(ليست داده ها) ............................٧
Demo(دمو) ........................................٣٠

Direct Access(دسترسی مستقيم) .....١١١، ٣٠
EQ (Master EQ)...............................٩٧

EQ(برای هر بخش) ................................٨٢
Expansion Packs(بسته های توسعه) ........٩٨

Fade In/Out۵٧............پخش تدريجی)/ (توقف
Fast Forward(جلو رفتن سريع) ..............۶٨

Favorite(مورد علاقه) .....................٣٣، ٢۶
File(فايل) .....................................٣١، ٢۶

File Selection Display 
٢۶..............................(صفحه انتخاب فايل)

GM.....................................................۶
GS......................................................۶

JOYSTICK HOLD............................۶٠
LEFT................................................۴٢

Left Hold(نگاه داشتن چپ) .....................۴٣
LOWER............................................۴٢

Manual Bass(باس دستی) .....................۴۵
Menu(منو) .......................................١٠٩

Mic Setting(تنظيم ميکروفون) ...............١٠٢
MIDI.......................................١٠٨، ١٠٧

Modulation(مدولاسيون) ........................۶٠
MP3...........................................۶۵ ،٨۵

Music Rest(پايه نت موسيقی) ..................١۶
Next(بعدی) ........................................۶٨

One Touch Setting 
۵٢، ۴١............................(تنظيم تک لمسی)

OTS Link..........................................۵٧
OUTPUT........................................١٠٣

Owner name(نام مالک) .......................١٩
Pan(پيمايش لمسی) ................................٨٢

Panel Lock(قفل کردن پانل) ...................٣۵
Parameter Lock(قفل پارامتر) ...............٩۶

Pitch Bend(کشش صدا) ........................۶٠
Pitch Shift(تغيير زيروبمی) ....................٧٠

Play/Pause۶٨.......................مکث)/ (پخش
Playlist(ليست پخش) .................٩١، ٨٧، ١٣
Preset(پيش تنظيم) ................................٢۶

Previous(قبلی) ...................................۶٨

Record Name(ليست پخش)  (نام رکورد) ...٩٢
Recording(ضبط کردن) ..................٨۵، ١٣

Regist Bank Edit(ويرايش بانک ثبت) .....٩٠
Regist Bank Info(اطلاعات بانک ثبت) ....٩٠

Registration Memory Bank 
٨٧، ٢۵..........................(بانک حافظه ثبت)

Registration Sequence(توالی ثبت) .....٢۵
RESET............................................۴٠
Reverb(پژواک) .................................٨٢
Rewind(عقب بردن) .............................۶٨
RIGHT.............................................۴٢

SCALE TUNE MEMORY................٧٩
Section(قسمت) ..................................۵٧

SFF (Style File Format)...............۶ ،٣٩
Song(آهنگ) ...........................۶٨، ۶۴، ١٢

Song List(ليست آهنگ) .......۶٨، ۶٧، ۶۵، ١٢
Song Player 

۶٨، ۶۶، ۶۵، ١٢..............(پخش کننده آهنگ)
Song Position(موقعيت آهنگ) ..............۶٩

Song Position Marker 
٧١، ۶٩.....................(مارکر موقعيت آهنگ)

Split Point(نقطه تفکيک) .................۴٣، ۴٢
Style(سبک) ............................۵۶، ٣٨، ١٢

Style Section Reset 
۵٧.........................(بازنشانی قسمت سبک)

/STYLE TEMPO LOCK
ASSIGNABLE..............................۵۵

Sustain(ساستين) .................................۶٠
Synchro Start (شروع سينکرو) 

MIDI(...................................۶٩(آهنگ 
Synchro Start(مولتی پد) ۶٣.... شروع سينکرو

Talk(صحبت کردن) ..............................٧۵
TAP TEMPO...................................۴٠

TEMPO...........................................۴٠
Time Stretch(کشش زمان) ...................٧٠

TRANSPOSE..................................۵٣
Tuning(کوک کردن) ........................٧٧، ۵٣

UPPER............................................۴٢
UPPER OCTAVE............................۵٣

User(کاربر) .......................................٢۶
Vocal Cancel(لغو صدای خواننده) ..........٧٠

Volume٨٢.......... (ميزان صدا)  برای هر بخش
WAV...........................................۶۵ ،٨۵

XF......................................................۶
XG.....................................................۶

Yamaha Expansion Manager......٩٨، ٩
١٨..........................................ACآداپتور 
١٠٧، ١٠۶...............USB بی سيم LANآداپتور 
MIDI.........................................۶۴آهنگ 

۶۴.........................................آهنگ صوتی
٨۴، ۴۶، ١٢..........................................آوا

۶١، ۴۶............. (وضوح گفتار قوی)S.Artآوای 
SFX.....................................۴۶/آوای درام

۴٧......................................آوای فلوت ارگ

ا
١٠١...............................................اتصال
٧٣.................................................اسکور

۵٧........................................اصلی (سبک)
٨٢..................................................افکت

٩٧.......................................اکولايزر اصلی
٣٢..................................................انتقال

۴٠....................................انگشت گذاری شده

ب
٩٩........................بازگرداندن به حالت کارخانه

١٠٠..............................................بازيابی
٨٠...............................بانک حافظه کوک گام

۴٢، ١٢....................................بخش کيبورد
٢٧...................................................بستن

پ
۵۶..........................................پايان (سبک)
۶٨.........................................پخش (آهنگ)
۵۶.........................................پخش (سبک)

۶٢.......................................پخش (مولتی پد)
٧٢..........................................پخش حلقه ای
١٠٠........................................پشتيبان گيری

٣٢...................................................پوشه
٢٩.........................................پيچ تنظيم داده

ت
١٨...................................................تغذيه

٣٢...............................................تغيير نام
۴٢.................................................تفکيک

۵۶...............................توقف سينکرو (سبک)

ج
٣٣................................................جستجو

ح
٨٧، ١٣......................................حافظه ثبت
٣٣...........................................حذف کردن

د
١٠٧، ١٠۶..........................USBدرايو فلش 

LIVE CONTROL........................۵۴دسته 
۶٠...........................................دسته کنترل

٨، ٧............................دفترچه راهنمای مرجع
۵۴..........................دکمه گردان نوع تخصيص

LIVE CONTROL...........۵۴دکمه های گردان 

ذ
٣١...........................................ذخيره کردن
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امنهار تسرهف

ر
٣۶، ١۶................راه اندازی پانل (تنظيمات پانل)

٩، ٧...................راهنمای اتصال دستگاه هوشمند
٩٢، ٨٧...............................Playlistرکورد 

ز
١٩....................................................زبان

س
۶۵.................................سازگاری فايل آهنگ

٣٩.............................................DJسبک 
١٠۵، ۵۵....................................سوئيچ پايی

ش
۵۶..............................شروع سينکرو (سبک)

٩٩.....................................شناسه سخت افزار

ص
٢۴، ٢١......................... (خانه)Homeصفحه 

٢٨..........................................صفحه لمسی

ع
۶٩........................................علامت عبارت

١٠٩..............................................عملکرد
٩، ٧....................عملکردهای مرتبط با کامپيوتر

١١٣.............................................عيب يابی

ف
١٠٧................................................فرمت
۴٧...................................................فوتيج

AI.......................................۴٠فول کيبورد 
٨٢....................................................فيلتر

ق
۵٧..........................قسمت کامل شونده (سبک)

ک
١٠٨، ٩.........................................کامپيوتر

٨٣........................)MIDIکانال (سبک، آهنگ 
٣٢....................................................کپی

٧٣...................................کتابچه نت موزيک
٩٧.......................................کمپرسور اصلی
١٠۵، ۵۵..............................کنترل کننده پايی

٧۶، ١٣.........................................کوک گام

گ
٧٧..............................................گام اصلی
٧٨..............................................گام فرعی

١٠١، ١٢...........................................گيتار

ل
۴٢....................................................لايه

۴٠.............................................لغو آکورد
۶.............................................لوازم جانبی
۵٨............................................لوپر آکورد

م
٣۵...............................................مترونوم

٧۴....................................................متن
٧۴.............................................متن ترانه
١١۶............................................مشخصات

۵۶........................................مقدمه (سبک)
٢٧....................................................منو

۶٢، ۵١، ١٢....................................مولتی پد
٩۵، ٢۵.............................................ميانبر

١٨.........................ميزان صدا (صدای اصلی)
١٠١، ٧۵، ١٢...............................ميکروفون

٨١................................................ميکسر

ن
٩٩......................................نسخه  ثابت افزار
٢١، ٢٠..................................نمايشگر اصلی

۴٠...................................نوع انگشت گذاری
۴٠............................نوع انگشت گذاری آکورد

۵۴..........................نوع تخصيص دسته کنترل

هـ
۴٨........................هارمونی (هارمونی کيبورد)

۴٨.....................................هارمونی کيبورد
١٧...............................................هدفون ها
٣٨..............................................همنوازی

و
۵٨..........................................وقفه (سبک)

٧................................................وی سايت
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GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991

Copyright © 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA 
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not allowed.

Preamble
The licenses for most software are designed to take away your freedom to 
share and change it.  By contrast, the GNU General Public License is 
intended to guarantee your freedom to share and change free software—to 
make sure the software is free for all its users. This General Public License 
applies to most of the Free Software Foundation’s software and to any other 
program whose authors commit to using it. (Some other Free Software 
Foundation software is covered by the GNU Lesser General Public License 
instead.)  You can apply it to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our 
General Public Licenses are designed to make sure that you have the 
freedom to distribute copies of free software (and charge for this service if 
you wish), that you receive source code or can get it if you want it, that you 
can change the software or use pieces of it in new free programs; and that 
you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to 
deny you these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions 
translate to certain responsibilities for you if you distribute copies of the 
software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for 
a fee, you must give the recipients all the rights that you have. You must 
make sure that they, too, receive or can get the source code.  And you must 
show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer 
you this license which gives you legal permission to copy, distribute and/or 
modify the software.

Also, for each author's protection and ours, we want to make certain that 
everyone understands that there is no warranty for this free software. If the 
software is modified by someone else and passed on, we want its recipients 
to know that what they have is not the original, so that any problems 
introduced by others will not reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We 
wish to avoid the danger that redistributors of a free program will individually 
obtain patent licenses, in effect making the program proprietary. To prevent 
this, we have made it clear that any patent must be licensed for everyone’s 
free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification 
follow.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE 
TERMS AND CONDITIONS FOR 
COPYING, DISTRIBUTION AND 
MODIFICATION
0. This License applies to any program or other work which contains a 

notice placed by the copyright holder saying it may be distributed under 
the terms of this General Public License. The “Program”, below, refers to 
any such program or work, and a “work based on the Program” means 
either the Program or any derivative work under copyright law: that is to 
say, a work containing the Program or a portion of it, either verbatim or 
with modifications and/or translated into another language.  (Hereinafter, 
translation is included without limitation in the term “modification”.)  Each 
licensee is addressed as “you”.

Activities other than copying, distribution and modification are not 
covered by this License; they are outside its scope.  The act of running 
the Program is not restricted, and the output from the Program is covered 
only if its contents constitute a work based on the Program (independent 
of having been made by running the Program). Whether that is true 
depends on what the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source 
code as you receive it, in any medium, provided that you conspicuously 
and appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice 
and disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this 
License and to the absence of any warranty; and give any other 
recipients of the Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you 
may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, 
thus forming a work based on the Program, and copy and distribute such 
modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that 
you also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating 
that you changed the files and the date of any change.

b)You must cause any work that you distribute or publish, that in whole 
or in part contains or is derived from the Program or any part thereof, 
to be licensed as a whole at no charge to all third parties under the 
terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands interactively when 
run, you must cause it, when started running for such interactive use 
in the most ordinary way, to print or display an announcement 
including an appropriate copyright notice and a notice that there is no 
warranty (or else, saying that you provide a warranty) and that users 
may redistribute the program under these conditions, and telling the 
user how to view a copy of this License.  (Exception: if the Program 
itself is interactive but does not normally print such an announcement, 
your work based on the Program is not required to print an 
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable 
sections of that work are not derived from the Program, and can be 
reasonably considered independent and separate works in themselves, 
then this License, and its terms, do not apply to those sections when you 
distribute them as separate works. But when you distribute the same 
sections as part of a whole which is a work based on the Program, the 
distribution of the whole must be on the terms of this License, whose 
permissions for other licensees extend to the entire whole, and thus to 
each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your 
rights to work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the 
right to control the distribution of derivative or collective works based on 
the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program 
with the Program (or with a work based on the Program) on a volume of 
a storage or distribution medium does not bring the other work under the 
scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under 
Section 2) in object code or executable form under the terms of Sections 
1 and 2 above provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine- readable 
source code, which must be distributed under the terms of Sections 1 
and 2 above on a medium customarily used for software interchange; 
or,

b)Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give 
any third party, for a charge no more than your cost of physically 
performing source distribution, a complete machine- readable copy of 
the corresponding source code, to be distributed under the terms of 
Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software 
interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer to 
distribute corresponding source code. (This alternative is allowed only 
for noncommercial distribution and only if you received the program in 
object code or executable form with such an offer, in accord with 
Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for 
making modifications to it. For an executable work, complete source 
code means all the source code for all modules it contains, plus any 
associated interface definition files, plus the scripts used to control 
compilation and installation of the executable. However, as a special 
exception, the source code distributed need not include anything that is 
normally distributed (in either source or binary form) with the major 
components (compiler, kernel, and so on) of the operating system on 
which the executable runs, unless that component itself accompanies 
the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to 
copy from a designated place, then offering equivalent access to copy 
the source code from the same place counts as distribution of the source 
code, even though third parties are not compelled to copy the source 
along with the object code.
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4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except 
as expressly provided under this License.  Any attempt otherwise to 
copy, modify, sublicense or distribute the Program is void, and will 
automatically terminate your rights under this License. However, parties 
who have received copies, or rights, from you under this License will not 
have their licenses terminated so long as such parties remain in full 
compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have not signed it.  
However, nothing else grants you permission to modify or distribute the 
Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if 
you do not accept this License.  Therefore, by modifying or distributing 
the Program (or any work based on the Program), you indicate your 
acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for 
copying, distributing or modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the 
Program), the recipient automatically receives a license from the original 
licensor to copy, distribute or modify the Program subject to these terms 
and conditions. You may not impose any further restrictions on the 
recipients’ exercise of the rights granted herein. You are not responsible 
for enforcing compliance by third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent 
infringement or for any other reason (not limited to patent issues), 
conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or 
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not 
excuse you from the conditions of this License.  If you cannot distribute 
so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and 
any other pertinent obligations, then as a consequence you may not 
distribute the Program at all. For example, if a patent license would not 
permit royalty-free redistribution of the Program by all those who receive 
copies directly or indirectly through you, then the only way you could 
satisfy both it and this License would be to refrain entirely from 
distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any 
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply 
and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents 
or other property right claims or to contest validity of any such claims; 
this section has the sole purpose of protecting the integrity of the free 
software distribution system, which is implemented by public license 
practices.  Many people have made generous contributions to the wide 
range of software distributed through that system in reliance on 
consistent application of that system; it is up to the author/donor to 
decide if he or she is willing to distribute software through any other 
system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be 
a consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain 
countries either by patents or by copyrighted interfaces, the original 
copyright holder who places the Program under this License may add an 
explicit geographical distribution limitation excluding those countries, so 
that distribution is permitted only in or among countries not thus 
excluded.  In such case, this License incorporates the limitation as if 
written in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions 
of the General Public License from time to time. Such new versions will 
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to 
address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program 
specifies a version number of this License which applies to it and “any 
later version”, you have the option of following the terms and conditions 
either of that version or of any later version published by the Free 
Software Foundation. If the Program does not specify a version number 
of this License, you may choose any version ever published by the Free 
Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs 
whose distribution conditions are different, write to the author to ask for 
permission.  For software which is copyrighted by the Free Software 
Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make 
exceptions for this.  Our decision will be guided by the two goals of 
preserving the free status of all derivatives of our free software and of 
promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY
11.BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, 

THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT 
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE 
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER 
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY 
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT 

NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF 
THE PROGRAM IS WITH YOU.  SHOULD THE PROGRAM PROVE 
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY 
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12.IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR 
AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY 
OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE 
PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR 
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR 
INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR 
LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE 
OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), 
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New 
Programs
If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible 
use to the public, the best way to achieve this is to make it free software 
which everyone can redistribute and change under these terms.

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach 
them to the start of each source file to most effectively convey the exclusion 
of warranty; and each file should have at least the “copyright” line and a 
pointer to where the full notice is found.

<one line to give the program’s name and a brief idea of what it does.>
Copyright © <year> <name of author>

This program is free software; you can redistribute it and/or modify it 
under the terms of the GNU General Public License as published by the 
Free Software Foundation; either version 2 of the License, or (at your 
option) any later version.

This program is distributed in the hope that it will be useful, but 
WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of 
MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
See the GNU General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU General Public License 
along with this program; if not, write to the Free Software Foundation, 
Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail. 

If the program is interactive, make it output a short notice like this when it 
starts in an interactive mode:

Gnomovision version 69, Copyright © year name of author 
Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details 
type ‘show w’. This is free software, and you are welcome to redistribute 
it under certain conditions; type ‘show c’ for details.

The hypothetical commands ‘show w’ and ‘show c’ should show the 
appropriate parts of the General Public License.  Of course, the commands 
you use may be called something other than ‘show w’ and ‘show c’; they 
could even be mouse-clicks or menu items—whatever suits your program.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your 
school, if any, to sign a “copyright disclaimer” for the program, if necessary. 
Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program 
‘Gnomovision’ (which makes passes at compilers) written by James 
Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1989 
Ty Coon, President of Vice

This General Public License does not permit incorporating your program into 
proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you may 
consider it more useful to permit linking proprietary applications with the 
library. If this is what you want to do, use the GNU Lesser General Public 
License instead of this License.
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GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2.1, February 1999

Copyright © 1991, 1999 Free Software Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA 
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not allowed.

[This is the first released version of the Lesser GPL.
It also counts as the successor of the GNU Library Public License, version 2, hence the version number 2.1.]

Preamble
The licenses for most software are designed to take away your freedom to 
share and change it.  By contrast, the GNU General Public Licenses are 
intended to guarantee your freedom to share and change free software— to 
make sure the software is free for all its users.

This license, the Lesser General Public License, applies to some specially 
designated software packages—typically libraries—of the Free Software 
Foundation and other authors who decide to use it. You can use it too, but we 
suggest you first think carefully about whether this license or the ordinary 
General Public License is the better strategy to use in any particular case, 
based on the explanations below.

When we speak of free software, we are referring to freedom of use, not 
price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you have 
the freedom to distribute copies of free software (and charge for this service if 
you wish); that you receive source code or can get it if you want it; that you 
can change the software and use pieces of it in new free programs; and that 
you are informed that you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid distributors to 
deny you these rights or to ask you to surrender these rights. These 
restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute copies 
of the library or if you modify it.

For example, if you distribute copies of the library, whether gratis or for a fee, 
you must give the recipients all the rights that we gave you. You must make 
sure that they, too, receive or can get the source code. If you link other code 
with the library, you must provide complete object files to the recipients, so 
that they can relink them with the library after making changes to the library 
and recompiling it. And you must show them these terms so they know their 
rights.

We protect your rights with a two-step method: (1) we copyright the library, 
and (2) we offer you this license, which gives you legal permission to copy, 
distribute and/or modify the library.

To protect each distributor, we want to make it very clear that there is no 
warranty for the free library. Also, if the library is modified by someone else 
and passed on, the recipients should know that what they have is not the 
original version, so that the original author’s reputation will not be affected by 
problems that might be introduced by others.

Finally, software patents pose a constant threat to the existence of any free 
program. We wish to make sure that a company cannot effectively restrict the 
users of a free program by obtaining a restrictive license from a patent holder. 
Therefore, we insist that any patent license obtained for a version of the 
library must be consistent with the full freedom of use specified in this 
license.

Most GNU software, including some libraries, is covered by the ordinary GNU 
General Public License. This license, the GNU Lesser General Public 
License, applies to certain designated libraries, and is quite different from the 
ordinary General Public License. We use this license for certain libraries in 
order to permit linking those libraries into non-free programs.

When a program is linked with a library, whether statically or using a shared 
library, the combination of the two is legally speaking a combined work, a 
derivative of the original library. The ordinary General Public License 
therefore permits such linking only if the entire combination fits its criteria of 
freedom. The Lesser General Public License permits more lax criteria for 
linking other code with the library.

We call this license the “Lesser” General Public License because it does 
Less to protect the user’s freedom than the ordinary General Public License. 
It also provides other free software developers Less of an advantage over 
competing non-free programs. These disadvantages are the reason we use 
the ordinary General Public License for many libraries. However, the Lesser 
license provides advantages in certain special circumstances.

For example, on rare occasions, there may be a special need to encourage 
the widest possible use of a certain library, so that it becomes a de-facto 
standard.  To achieve this, non-free programs must be allowed to use the 
library.  A more frequent case is that a free library does the same job as 
widely used non-free libraries. In this case, there is little to gain by limiting the 
free library to free software only, so we use the Lesser General Public 
License.

In other cases, permission to use a particular library in non-free programs 
enables a greater number of people to use a large body of free software. For 
example, permission to use the GNU C Library in non-free programs enables 
many more people to use the whole GNU operating system, as well as its 
variant, the GNU/Linux operating system.

Although the Lesser General Public License is Less protective of the users’ 
freedom, it does ensure that the user of a program that is linked with the 
Library has the freedom and the wherewithal to run that program using a 
modified version of the Library.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification 
follow. Pay close attention to the difference between a “work based on the 
library” and a “work that uses the library”.  The former contains code derived 
from the library, whereas the latter must be combined with the library in order 
to run.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC 
LICENSE 
TERMS AND CONDITIONS FOR 
COPYING, DISTRIBUTION AND 
MODIFICATION
0. This License Agreement applies to any software library or other program 

which contains a notice placed by the copyright holder or other 
authorized party saying it may be distributed under the terms of this 
Lesser General Public License (also called “this License”). Each 
licensee is addressed as “you”.

A “library” means a collection of software functions and/or data prepared 
so as to be conveniently linked with application programs (which use 
some of those functions and data) to form executables.

The “Library”, below, refers to any such software library or work which 
has been distributed under these terms.  A “work based on the Library” 
means either the Library or any derivative work under copyright law: that 
is to say, a work containing the Library or a portion of it, either verbatim 
or with modifications and/or translated straightforwardly into another 
language. (Hereinafter, translation is included without limitation in the 
term “modification”.)

“Source code” for a work means the preferred form of the work for 
making modifications to it.  For a library, complete source code means all 
the source code for all modules it contains, plus any associated interface 
definition files, plus the scripts used to control compilation and 
installation of the library.

Activities other than copying, distribution and modification are not 
covered by this License; they are outside its scope.  The act of running a 
program using the Library is not restricted, and output from such a 
program is covered only if its contents constitute a work based on the 
Library (independent of the use of the Library in a tool for writing it). 
Whether that is true depends on what the Library does and what the 
program that uses the Library does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Library’s complete 
source code as you receive it, in any medium, provided that you 
conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate 
copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the notices 
that refer to this License and to the absence of any warranty; and 
distribute a copy of this License along with the Library.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you 
may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Library or any portion of it, 
thus forming a work based on the Library, and copy and distribute such 
modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that 
you also meet all of these conditions:

a) The modified work must itself be a software library.

b)You must cause the files modified to carry prominent notices stating 
that you changed the files and the date of any change.

c) You must cause the whole of the work to be licensed at no charge to 
all third parties under the terms of this License.
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d) If a facility in the modified Library refers to a function or a table of data 
to be supplied by an application program that uses the facility, other 
than as an argument passed when the facility is invoked, then you 
must make a good faith effort to ensure that, in the event an 
application does not supply such function or table, the facility still 
operates, and performs whatever part of its purpose remains 
meaningful.

(For example, a function in a library to compute square roots has a 
purpose that is entirely well-defined independent of the application.  
Therefore, Subsection 2d requires that any application-supplied 
function or table used by this function must be optional: if the 
application does not supply it, the square root function must still 
compute square roots.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable 
sections of that work are not derived from the Library, and can be 
reasonably considered independent and separate works in themselves, 
then this License, and its terms, do not apply to those sections when you 
distribute them as separate works. But when you distribute the same 
sections as part of a whole which is a work based on the Library, the 
distribution of the whole must be on the terms of this License, whose 
permissions for other licensees extend to the entire whole, and thus to 
each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your 
rights to work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the 
right to control the distribution of derivative or collective works based on 
the Library.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Library 
with the Library (or with a work based on the Library) on a volume of a 
storage or distribution medium does not bring the other work under the 
scope of this License.

3. You may opt to apply the terms of the ordinary GNU General Public 
License instead of this License to a given copy of the Library.  To do this, 
you must alter all the notices that refer to this License, so that they refer 
to the ordinary GNU General Public License, version 2, instead of to this 
License. (If a newer version than version 2 of the ordinary GNU General 
Public License has appeared, then you can specify that version instead if 
you wish.) Do not make any other change in these notices.

Once this change is made in a given copy, it is irreversible for that copy, 
so the ordinary GNU General Public License applies to all subsequent 
copies and derivative works made from that copy.

This option is useful when you wish to copy part of the code of the 
Library into a program that is not a library.

4. You may copy and distribute the Library (or a portion or derivative of it, 
under Section 2) in object code or executable form under the terms of 
Sections 1 and 2 above provided that you accompany it with the 
complete corresponding machine-readable source code, which must be 
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium 
customarily used for software interchange.

If distribution of object code is made by offering access to copy from a 
designated place, then offering equivalent access to copy the source 
code from the same place satisfies the requirement to distribute the 
source code, even though third parties are not compelled to copy the 
source along with the object code.

5. A program that contains no derivative of any portion of the Library, but is 
designed to work with the Library by being compiled or linked with it, is 
called a “work that uses the Library”. Such a work, in isolation, is not a 
derivative work of the Library, and therefore falls outside the scope of 
this License.

However, linking a “work that uses the Library” with the Library creates 
an executable that is a derivative of the Library (because it contains 
portions of the Library), rather than a “work that uses the library”.  The 
executable is therefore covered by this License. Section 6 states terms 
for distribution of such executables.

When a “work that uses the Library” uses material from a header file that 
is part of the Library, the object code for the work may be a derivative 
work of the Library even though the source code is not. Whether this is 
true is especially significant if the work can be linked without the Library, 
or if the work is itself a library. The threshold for this to be true is not 
precisely defined by law.

If such an object file uses only numerical parameters, data structure 
layouts and accessors, and small macros and small inline functions (ten 
lines or less in length), then the use of the object file is unrestricted, 
regardless of whether it is legally a derivative work. (Executables 
containing this object code plus portions of the Library will still fall under 
Section 6.)

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you may distribute 
the object code for the work under the terms of Section 6. Any 
executables containing that work also fall under Section 6, whether or 
not they are linked directly with the Library itself.

6. As an exception to the Sections above, you may also combine or link a 
“work that uses the Library” with the Library to produce a work 
containing portions of the Library, and distribute that work under terms of 
your choice, provided that the terms permit modification of the work for 
the customer’s own use and reverse engineering for debugging such 
modifications.

You must give prominent notice with each copy of the work that the 
Library is used in it and that the Library and its use are covered by this 
License.  You must supply a copy of this License.  If the work during 
execution displays copyright notices, you must include the copyright 
notice for the Library among them, as well as a reference directing the 
user to the copy of this License.  Also, you must do one of these things:

a) Accompany the work with the complete corresponding machine- 
readable source code for the Library including whatever changes 
were used in the work (which must be distributed under Sections 1 
and 2 above); and, if the work is an executable linked with the Library, 
with the complete machine-readable “work that uses the Library”, as 
object code and/or source code, so that the user can modify the 
Library and then relink to produce a modified executable containing 
the modified Library.  (It is understood that the user who changes the 
contents of definitions files in the Library will not necessarily be able 
to recompile the application to use the modified definitions.)

b)Use a suitable shared library mechanism for linking with the Library. A 
suitable mechanism is one that (1) uses at run time a copy of the 
library already present on the user’s computer system, rather than 
copying library functions into the executable, and (2) will operate 
properly with a modified version of the library, if the user installs one, 
as long as the modified version is interface- compatible with the 
version that the work was made with.

c) Accompany the work with a written offer, valid for at least three years, 
to give the same user the materials specified in Subsection 6a, above, 
for a charge no more than the cost of performing this distribution.

d) If distribution of the work is made by offering access to copy from a 
designated place, offer equivalent access to copy the above specified 
materials from the same place.

e) Verify that the user has already received a copy of these materials or 
that you have already sent this user a copy.

For an executable, the required form of the “work that uses the Library” 
must include any data and utility programs needed for reproducing the 
executable from it. However, as a special exception, the materials to be 
distributed need not include anything that is normally distributed (in 
either source or binary form) with the major components (compiler, 
kernel, and so on) of the operating system on which the executable runs, 
unless that component itself accompanies the executable.

It may happen that this requirement contradicts the license restrictions of 
other proprietary libraries that do not normally accompany the operating 
system.  Such a contradiction means you cannot use both them and the 
Library together in an executable that you distribute.

7. You may place library facilities that are a work based on the Library side-
by-side in a single library together with other library facilities not covered 
by this License, and distribute such a combined library, provided that the 
separate distribution of the work based on the Library and of the other 
library facilities is otherwise permitted, and provided that you do these 
two things:

a) Accompany the combined library with a copy of the same work based 
on the Library, uncombined with any other library facilities. This must 
be distributed under the terms of the Sections above.

b)Give prominent notice with the combined library of the fact that part of 
it is a work based on the Library, and explaining where to find the 
accompanying uncombined form of the same work.

8. You may not copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library 
except as expressly provided under this License.  Any attempt otherwise 
to copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library is void, and 
will automatically terminate your rights under this License.  However, 
parties who have received copies, or rights, from you under this License 
will not have their licenses terminated so long as such parties remain in 
full compliance.

9. You are not required to accept this License, since you have not signed it.  
However, nothing else grants you permission to modify or distribute the 
Library or its derivative works. These actions are prohibited by law if you 
do not accept this License.  Therefore, by modifying or distributing the 
Library (or any work based on the Library), you indicate your acceptance 
of this License to do so, and all its terms and conditions for copying, 
distributing or modifying the Library or works based on it.

10.Each time you redistribute the Library (or any work based on the 
Library), the recipient automatically receives a license from the original 
licensor to copy, distribute, link with or modify the Library subject to these 
terms and conditions.  You may not impose any further restrictions on 
the recipients’ exercise of the rights granted herein.  You are not 
responsible for enforcing compliance by third parties with this License.
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11. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent 
infringement or for any other reason (not limited to patent issues), 
conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or 
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not 
excuse you from the conditions of this License.  If you cannot distribute 
so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and 
any other pertinent obligations, then as a consequence you may not 
distribute the Library at all. For example, if a patent license would not 
permit royalty-free redistribution of the Library by all those who receive 
copies directly or indirectly through you, then the only way you could 
satisfy both it and this License would be to refrain entirely from 
distribution of the Library.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any 
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply, 
and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents 
or other property right claims or to contest validity of any such claims; 
this section has the sole purpose of protecting the integrity of the free 
software distribution system which is implemented by public license 
practices.  Many people have made generous contributions to the wide 
range of software distributed through that system in reliance on 
consistent application of that system; it is up to the author/donor to 
decide if he or she is willing to distribute software through any other 
system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be 
a consequence of the rest of this License.

12.If the distribution and/or use of the Library is restricted in certain 
countries either by patents or by copyrighted interfaces, the original 
copyright holder who places the Library under this License may add an 
explicit geographical distribution limitation excluding those countries, so 
that distribution is permitted only in or among countries not thus 
excluded.  In such case, this License incorporates the limitation as if 
written in the body of this License.

13.The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions 
of the Lesser General Public License from time to time. Such new 
versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in 
detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number.  If the Library 
specifies a version number of this License which applies to it and “any 
later version”, you have the option of following the terms and conditions 
either of that version or of any later version published by the Free 
Software Foundation. If the Library does not specify a license version 
number, you may choose any version ever published by the Free 
Software Foundation.

14.If you wish to incorporate parts of the Library into other free programs 
whose distribution conditions are incompatible with these, write to the 
author to ask for permission.  For software which is copyrighted by the 
Free Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we 
sometimes make exceptions for this.  Our decision will be guided by the 
two goals of preserving the free status of all derivatives of our free 
software and of promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY
15.BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE 

IS NO WARRANTY FOR THE LIBRARY, TO THE EXTENT 
PERMITTED BY APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN OTHERWISE 
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER 
PARTIES PROVIDE THE LIBRARY “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF 
ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF 
TH LIBRARY IS WITH YOU.  SHOULD THE LIBRARY PROVE 
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY 
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

16.IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR 
AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY 
OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE 
LIBRARY AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR 
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR 
INABILITY TO USE THE LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO 
LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR 
LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE 
OF THE LIBRARY TO OPERATE WITH ANY OTHER SOFTWARE), 
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New 
Libraries
If you develop a new library, and you want it to be of the greatest possible use 
to the public, we recommend making it free software that everyone can 
redistribute and change.  You can do so by permitting redistribution under 
these terms (or, alternatively, under the terms of the ordinary General Public 
License).

To apply these terms, attach the following notices to the library. It is safest to 
attach them to the start of each source file to most effectively convey the 
exclusion of warranty; and each file should have at least the “copyright” line 
and a pointer to where the full notice is found.

<one line to give the library’s name and a brief idea of what it does.> 
Copyright © <year> <name of author>

This library is free software; you can redistribute it and/or modify it under 
the terms of the GNU Lesser General Public License as published by the 
Free Software Foundation; either version 2.1 of the License, or (at your 
option) any later version.

This library is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT 
ANY WARRANTY; without even the implied warranty of 
MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
See the GNU Lesser General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU Lesser General Public 
License along with this library; if not, write to the Free Software 
Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110- 
1301 USA

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail. 

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your 
school, if any, to sign a “copyright disclaimer” for the library, if necessary. 
Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the library ‘Frob’ 
(a library for tweaking knobs) written by James Random Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1990 
Ty Coon, President of Vice

That’s all there is to it!

توضيحاتی درباره توزيع کد منبع
برای مدت سه سال پس از تحويل نهايی محصول از کارخانه می توانيد کد منبع هر بخشی از محصول را از 

Yamaha درخواست کنيد. البته اين بخش بايد تحت مجوز دولتی عمومی GNU  يا مجوز دولتی عمومی
ليست شده در انتهای اين دفترچه  Yamaha با درخواست مکتوب به يکی از آدرس های دفتر GNU فرعی

راهنمای مالک باشد.

کد منبع به صورت رايگان ارائه خواهد شد؛ با اين حال، ممکن است نياز باشد هزينه تحويل کد منبع به شما 
پرداخت کنيد. Yamaha را به

توجه داشته باشيد که ما به هيچ وجه مسئوليتی در قبال خسارت ناشی از تغييرات (موارد اضافه شده/حذف •
(يا طرف دارای  Yamaha شده) اعمال شده در نرم افزار برای اين محصول توسط شخص ثالث غير از

) تقبل نخواهيم کرد.Yamahaاجازه 

 فاقد ضمانت Yamahaتوجه داشته باشيد که استفاده مجدد از کد منبع انتشار يافته برای عموم توسط •
 به هيچ وجه مسئوليتی در قبل کد منبع نخواهد پذيرفت.Yamahaاست و 

کد منبع از وب سايت زير قابل دانلود است: •
 https://download.yamaha.com/sourcecodes/ekb/ 

ملاحظة حول توزيع الكود المصدر
الكود المصدر لأي أجزاء من  Yamaha لمدة ثلاث سنوات بعد شحنة المصنع النهائية، يمكنك أن تطلب من

العام الأصغر عن طريق الكتابة إلى  GNU العام أو ترخيص GNU المنتج تم ترخيصها بموجب ترخيص
المدرجة في نهاية دليل المالك هذا. Yamaha أحد عناوين مكتب

عن تكلفة تسليم الكود  Yamaha سيتم توفير الكود المصدر مجاناً؛ ومع ذلك، قد نطلب منك تعويض
إليك.المصدر

لاحظ أننا لن نتحمل أي مسؤولية من أي نوع عن أي ضرر ينشأ عن التغييرات (الإضافات/الحذف) •
(أو طرف مفوض من  Yamaha التي يتم إجراؤها على البرنامج لهذا المنتج من قبل طرف ثالث غير

Yamaha.(

غير مضمون،  Yamaha لاحظ أن إعادة استخدام الكود المصدر الذي تم إصداره للمجال العام بواسطة•
أي مسؤولية على الإطلاق عن الكود المصدر. Yamaha ولن تتحمل

 يمكن تنزيل الكود المصدر من العنوان التالي:•
 https://download.yamaha.com/sourcecodes/ekb/ 
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libpng
This copy of the libpng notices is provided for your convenience.  In case of 
any discrepancy between this copy and the notices in the file png.h that is 
included in the libpng distribution, the latter shall prevail.

COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and LICENSE:

If you modify libpng you may insert additional notices immediately following 
this sentence.

This code is released under the libpng license.

libpng versions 1.0.7, July 1, 2000 through 1.6.28, January 5, 2017 are 
Copyright (c) 2000-2002, 2004, 2006-2017 Glenn Randers-Pehrson, are 
derived from libpng-1.0.6, and are distributed according to the same 
disclaimer and license as libpng-1.0.6 with the following individuals added to 
the list of Contributing Authors:

Simon-Pierre Cadieux
Eric S. Raymond
Mans Rullgard
Cosmin Truta
Gilles Vollant
James Yu
Mandar Sahastrabuddhe

and with the following additions to the disclaimer:

There is no warranty against interference with your enjoyment of the 
library or against infringement.  There is no warranty that our efforts or 
the library will fulfill any of your particular purposes or needs.  This 
library is provided with all faults, and the entire risk of satisfactory quality, 
performance, accuracy, and effort is with the user.

Some files in the “contrib” directory and some configure-generated files that 
are distributed with libpng have other copyright owners and are released 
under other open source licenses.

libpng versions 0.97, January 1998, through 1.0.6, March 20, 2000, are 
Copyright (c) 1998-2000 Glenn Randers-Pehrson, are derived from libpng-
0.96, and are distributed according to the same disclaimer and license as 
libpng-0.96, with the following individuals added to the list of Contributing 
Authors:

Tom Lane
Glenn Randers-Pehrson
Willem van Schaik

libpng versions 0.89, June 1996, through 0.96, May 1997, are Copyright (c) 
1996-1997 Andreas Dilger, are derived from libpng-0.88, and are distributed 
according to the same disclaimer and license as libpng-0.88, with the 
following individuals added to the list of Contributing Authors:

John Bowler
Kevin Bracey
Sam Bushell
Magnus Holmgren
Greg Roelofs
Tom Tanner

Some files in the “scripts” directory have other copyright owners but are 
released under this license.

libpng versions 0.5, May 1995, through 0.88, January 1996, are Copyright (c) 
1995-1996 Guy Eric Schalnat, Group 42, Inc.

For the purposes of this copyright and license, “Contributing Authors” is 
defined as the following set of individuals:

Andreas Dilger
Dave Martindale
Guy Eric Schalnat
Paul Schmidt
Tim Wegner

The PNG Reference Library is supplied “AS IS”.  The Contributing Authors 
and Group 42, Inc. disclaim all warranties, expressed or implied, including, 
without limitation, the warranties of merchantability and of fitness for any 
purpose.  The Contributing Authors and Group 42, Inc. assume no liability for 
direct, indirect, incidental, special, exemplary, or consequential damages, 
which may result from the use of the PNG Reference Library, even if advised 
of the possibility of such damage.

Permission is hereby granted to use, copy, modify, and distribute this source 
code, or portions hereof, for any purpose, without fee, subject to the following 
restrictions:

1. The origin of this source code must not be misrepresented.

2. Altered versions must be plainly marked as such and must not be 
misrepresented as being the original source.

3. This Copyright notice may not be removed or altered from any source 
or altered source distribution.

The Contributing Authors and Group 42, Inc. specifically permit, without fee, 
and encourage the use of this source code as a component to supporting the 
PNG file format in commercial products.  If you use this source code in a 
product, acknowledgment is not required but would be appreciated.

END OF COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and LICENSE.

TRADEMARK:

The name “libpng” has not been registered by the Copyright owner as a 
trademark in any jurisdiction.  However, because libpng has been distributed 
and maintained world-wide, continually since 1995, the Copyright owner 
claims “common-law trademark protection” in any jurisdiction where 
common-law trademark is recognized.

OSI CERTIFICATION:

Libpng is OSI Certified Open Source Software.  OSI Certified Open Source is 
a certification mark of the Open Source Initiative. OSI has not addressed the 
additional disclaimers inserted at version 1.0.7.

EXPORT CONTROL:

The Copyright owner believes that the Export Control Classification Number 
(ECCN) for libpng is EAR99, which means not subject to export controls or 
International Traffic in Arms Regulations (ITAR) because it is open source, 
publicly available software, that does not contain any encryption software.  
See the EAR, paragraphs 734.3(b)(3) and 734.7(b).

Glenn Randers-Pehrson
glennrp at users.sourceforge.net
January 5, 2017

libuuid
Copyright: 1996, 1997, 1998, 1999, 2007 Theodore Ts’o. 
1999 Andreas Dilger (adilger@enel.ucalgary.ca)

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, and 
the entire permission notice in its entirety, including the disclaimer of 
warranties.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, 
this list of conditions and the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the distribution.

3. The name of the author may not be used to endorse or promote products 
derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS” AND ANY EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, ALL OF WHICH ARE HEREBY DISCLAIMED.  IN 
NO EVENT SHALL THE AUTHOR BE LIABLE FOR ANY DIRECT, 
INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON 
ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT 
LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
NOT ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

libjpeg
This software is based in part on the work of the Independent JPEG Group.

imagemagick
Licensed under the ImageMagick License (the “License”); you may not use 
this file except in compliance with the License.  You may obtain a copy of the 
License at

https://www.imagemagick.org/script/license.php

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed 
under the License is distributed on an “AS IS” BASIS, WITHOUT 
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.  
See the License for the specific language governing permissions and 
limitations under the License.
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FreeType
Portions of this software are copyright © 2016 The FreeType Project 
(www.freetype.org).  All rights reserved.

ICU
COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE

Copyright © 1991-2016 Unicode, Inc. All rights reserved.
Distributed under the Terms of Use in http://www.unicode.org/copyright.html.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy 
of the Unicode data files and any associated documentation (the “Data 
Files”) or Unicode software and any associated documentation (the 
“Software”) to deal in the Data Files or Software without restriction, including 
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, 
and/or sell copies of the Data Files or Software, and to permit persons to 
whom the Data Files or Software are furnished to do so, provided that either 
(a) this copyright and permission notice appear with all copies of the Data 
Files or Software, or 
(b) this copyright and permission notice appear in associated 
Documentation.

THE DATA FILES AND SOFTWARE ARE PROVIDED “AS IS”, WITHOUT 
WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT 
NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF THIRD 
PARTY RIGHTS. 
IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR HOLDERS 
INCLUDED IN THIS NOTICE BE LIABLE FOR ANY CLAIM, OR ANY 
SPECIAL INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY 
DAMAGES WHATSOEVER RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR 
PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, NEGLIGENCE OR 
OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION 
WITH THE USE OR PERFORMANCE OF THE DATA FILES OR 
SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright holder shall not 
be used in advertising or otherwise to promote the sale, use or other dealings 
in these Data Files or Software without prior written authorization of the 
copyright holder.

jemalloc
Copyright (C) 2002-2014 Jason Evans <jasone@canonware.com>.
All rights reserved.
Copyright (C) 2007-2012 Mozilla Foundation.  All rights reserved.
Copyright (C) 2009-2014 Facebook, Inc.  All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions are met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice(s), 

this list of conditions and the following disclaimer.
2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

notice(s), this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDER(S) “AS IS” 
AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.  IN NO 
EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER(S) BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF 
USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.

libss2 / libcomerr2
Copyright 1987, 1988 by the Student Information Processing Board of the 
Massachusetts Institute of Technology

Permission to use, copy, modify, and distribute this software and its 
documentation for any purpose and without fee is hereby granted, provided 
that the above copyright notice appear in all copies and that both that 
copyright notice and this permission notice appear in supporting 
documentation, and that the names of M.I.T. and the M.I.T. S.I.P.B. not be 
used in advertising or publicity pertaining to distribution of the software 
without specific, written prior permission.
M.I.T. and the M.I.T. S.I.P.B. make no representations about the suitability of 
this software for any purpose.  It is provided “as is” without express or implied 
warranty.

libpopt0
Copyright (c) 1998  Red Hat Software

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy 
of this software and associated documentation files (the “Software”), to deal 
in the Software without restriction, including without limitation the rights to 
use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of 
the Software, and to permit persons to whom the Software is furnished to do 
so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all 
copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT.  IN NO EVENT SHALL THE X 
CONSORTIUM BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER 
LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR 
OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE 
SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of the X Consortium shall not be 
used in advertising or otherwise to promote the sale, use or other dealings in 
this Software without prior written authorization from the X Consortium.

pcre

PCRE LICENCE

PCRE is a library of functions to support regular expressions whose syntax 
and semantics are as close as possible to those of the Perl 5 language. 

Release 8 of PCRE is distributed under the terms of the “BSD” licence, as 
specified below. The documentation for PCRE, supplied in the “doc” 
directory, is distributed under the same terms as the software itself. 

The basic library functions are written in C and are freestanding. Also 
included in the distribution is a set of C++ wrapper functions, and a just-in-
time compiler that can be used to optimize pattern matching. These are both 
optional features that can be omitted when the library is built.

THE BASIC LIBRARY FUNCTIONS

Written by: Philip Hazel
Email local part: ph10
Email domain: cam.ac.uk

University of Cambridge Computing Service,
Cambridge, England.

Copyright (c) 1997-2012 University of Cambridge
All rights reserved.

PCRE JUST-IN-TIME COMPILATION SUPPORT

Written by: Zoltan Herczeg
Email local part: hzmester
Emain domain: freemail.hu

Copyright(c) 2010-2012 Zoltan Herczeg
All rights reserved.

STACK-LESS JUST-IN-TIME COMPILER

Written by: Zoltan Herczeg
Email local part: hzmester
Emain domain: freemail.hu

Copyright(c) 2009-2012 Zoltan Herczeg
All rights reserved.
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THE C++ WRAPPER FUNCTIONS

Contributed by:   Google Inc.

Copyright (c) 2007-2012, Google Inc.
All rights reserved.

THE “BSD” LICENCE

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions are met:

* Redistributions of source code must retain the above copyright notice, 
this list of conditions and the following disclaimer.

* Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution.

* Neither the name of the University of Cambridge nor the name of 
Google Inc. nor the names of their contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this software without 
specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND 
CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF 
USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.

End

Apache License2.0
Copyright (c) 2009-2018 Arm Limited. All rights reserved.

SPDX-License-Identifier: Apache-2.0

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the License); you may not 
use this file except in compliance with the License. You may obtain a copy of 
the License at

www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed 
under the License is distributed on an AS IS BASIS, WITHOUT 
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied. 
See the License for the specific language governing permissions and 
limitations under the License.

The Clear BSD license
The Clear BSD License
Copyright 1997-2016 Freescale Semiconductor, Inc.
Copyright 2016-2018 NXP
All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted (subject to the limitations in the disclaimer below) 
provided that the following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list 
of conditions and the following disclaimer.

Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution.

Neither the name of the copyright holder nor the names of its contributors 
may be used to endorse or promote products derived from this software 
without specific prior written permission.

NO EXPRESS OR IMPLIED LICENSES TO ANY PARTY'S PATENT 
RIGHTS ARE GRANTED BY THIS LICENSE. THIS SOFTWARE IS 
PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS 
IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY 
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO 
EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE 
LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.



 Yamaha للحصول على تفاصيل عن المنتجات، يرجى الاتصال بأقرب ممثل لشركة
أو الموزع المعتمد المدرج أدناه.

يا يکی  Yamaha جهت مشاهده جزئيات محصول، لطفاً با نزديک ترين نمايندگی مجاز
از توزيع کنندگان مجاز زير تماس بگيريد.

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario M1S 3R1, 
Canada
Tel: +1-416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America 
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620, 
U.S.A.
Tel: +1-714-522-9011

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José 
Insurgentes, Delegación Benito Juárez, México, 
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600  

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Praça Professor José Lannes, 40, Cjs 21 e 22, Brooklin 
Paulista Novo CEP 04571-100 – São Paulo – SP, 
Brazil
Tel: +55-11-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK, 
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000

PANAMA AND OTHER LATIN 
AMERICAN REGIONS/
CARIBBEAN REGIONS 

Yamaha Music Latin America, S.A.
Edificio Torre Davivienda, Piso: 20 
Avenida Balboa, Marbella, Corregimiento de Bella 
Vista, Ciudad de Panamá, Rep. de Panamá
Tel: +507-269-5311

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, 
MK7 8BL, U.K.
Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/CROATIA/CZECH REPUBLIC/
HUNGARY/ROMANIA/SLOVAKIA/
SLOVENIA

Yamaha Music Europe GmbH, Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe 
Sp.z o.o. Oddział w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD.
Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: +359-2-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.
Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG

Yamaha Music Europe, Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands 
Tel: +31-347-358040 

FRANCE
Yamaha Music Europe 
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest, 
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB), 
Italy
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal 
en España
Ctra. de la Coruña km. 17,200, 28231 
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania – Attiki, 
Greece
Tel: +30-210-6686260

SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Göteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark, 
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH., 2860 Søborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Antaksentie 4
FI-01510  Vantaa, Finland  
Tel:  +358 (0)96185111

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Næringspark 1, 1332 Østerås, Norway 
Tel: +47-6716-7800

ICELAND
Hljodfaerahusid Ehf.
Sidumula 20
IS-108  Reykjavik, Iceland
Tel: +354-525-5050

CYPRUS
Nakas Music Cyprus Ltd.
Nikis Ave 2k 
1086 Nicosia
Tel: + 357-22-511080
Major Music Center
21 Ali Riza Ave. Ortakoy
P.O.Box 475 Lefkoşa, Cyprus
Tel: (392) 227 9213

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street, 
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN REGIONS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Türkiye İstanbul Şubesi
Mor Sumbul Sokak Varyap Meridian Business 
1.Blok No:1 113-114-115
Bati Atasehir Istanbul, Turkey
Tel: +90-216-275-7960

ISRAEL
RBX International Co., Ltd.
P.O Box 10245, Petach-Tikva, 49002
Tel: (972) 3-925-6900

OTHER REGIONS
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328, 
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co., Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu, 
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.
11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: +852-2737-7688

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, JMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurugram-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor) 
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot 
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
11F, Prudential Tower, 298, Gangnam-daero, 
Gangnam-gu, Seoul, 06253, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301 
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co., Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Banqiao Dist., 
New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3, 4, 15, 16th Fl., Siam Motors Building, 
891/1 Rama 1 Road, Wangmai, 
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach 
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-28-3818-1122

OTHER ASIAN REGIONS 
https://asia-latinamerica-mea.yamaha.com/
index.html

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne, 
VIC 3205 Australia
Tel: +61-3-9693-5111

NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,
New Zealand
Tel: +64-9-634-0099

REGIONS AND TRUST 
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

https://asia-latinamerica-mea.yamaha.com/
index.html

NORTH AMERICA

CENTRAL & SOUTH AMERICA

EUROPE

AFRICA

MIDDLE EAST

ASIA

OCEANIA

DMI28 Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
(For Europe) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany



یمكن العثور على رقم الطراز، والرقم التسلسلي، ومتطلبات الطاقة، وما إلى ذلك، على لوحة 
الاسم الموجودة في الجزء السفلي من الوحدة أو بالقرب منھا. یجب علیك تدوین ھذا الرقم التسلسلي 

في المساحة المتوفرة أدناه والاحتفاظ بھذا الدلیل كسجل دائم لعملیة الشراء للمساعدة في تحدید 
الھویة في حالة السرقة.

رقم الطراز

الرقم التسلسلي

(bottom_ar_01)

(bottom_fa_01)

شماره مدل، شماره سریال، ضروریات منبع تغذیھ و موارد دیگر را می توان روی برچسب نام 
دستگاه یا نزدیک آن کھ در زیر دستگاه قرار دارد مشاھده کرد. شما باید شماره سریال ارائھ شده 
در کادر زیر را مدنظر قرار دھید و این دفترچھ راھنما را بھ عنوان یک سند دائمی خرید خود 

بھ منظور کمک بھ شناسایی دستگاه در صورت سرقت آن در جای امن نگھ دارید.

شماره مدل

شماره سریال
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كتیبّ المالك
دفترچھ راھنمای کاربری

جھاز رقمي
ایستگاه کار دیجیتال 

ممنونیم کھ این ایستگاه کار دیجیتال Yamaha را خریداری کردید!
این کیبورد الکتریکی برای نوازنده ھای حرفھ ای نھ  تنھا مجموعھ  گسترده ای از آواھا و عملکردھای متنوع دارد، بلکھ  پتانسیل توسعھ  محتوا برای ساز را نیز در 

اختیارتان قرار می دھد.
ما توصیھ می کنیم کھ این دفترچھ راھنما را بھ دقت مطالعھ کنید تا بتوانید بھ طور کامل از عملکردھای آسان و پیشرفتھ این دستگاه بھره لازم را ببرید. ما ھمچنین 

توصیھ می کنیم این دفترچھ راھنما را در مکانی امن و در دسترس برای مراجعات آینده نگھداری کنید.
قبل از استفاده از دستگاه، حتماً قسمت "موارد احتیاط" را در صفحھ ھای ۵ تا ۶ مطالعھ کنید.

!Yamaha نشكرك على شراء ھذا الجھاز الرقمي من
لا تتمیز آلة الكیبورد الموسیقیة الكھربائیة ھذه المخصصة للفنانین المحترفین بمجموعة كبیرة من الأصوات ومختلف الوظائف فحسب، ولكنھا تمنحك إمكانیة التوسع 

في محتوى الآلة الموسیقیة.
نوصیك بقراءة ھذا الكتیبّ بعنایة؛ حتى تتمكن من الاستفادة بشكل كامل من الوظائف المتطوّرة والسھلة في ھذه الآلة الموسیقیة. 

نوصیك أیضًا بالاحتفاظ بھذا الكتیبّ في مكان أمین وفي متناول الید للرجوع إلیھ في المستقبل.
قبل استخدام ھذه الآلة، تأكد من قراءة "التنبیھات الاحتیاطیة" في صفحات ٥ – ٦.

العربیة

الفارسي
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